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PATROLOGLE

CURSUS COMPLETUS

SEU BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, COMMODA, CECONOMICA,

OMNIUM SS. PATRUM, DOCTORUM SCRIPTORUMQUE ECCLESIASTICORUM,

SIVE LATINORUM, BIVE GRAECORUM,

QUI AB A£VO APOSTOLICO AD ATATEM INNOCENTII IIl (ANNO 1216) PRO LATINIS.
ET AD CONCILII FLORENTINI TEMPORA (ANNO 1439) PRO GRACIS FLORUERUNT :

RECUSIO CHRONOLOGICA
OMNIUM QUE EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLICE TRADITIONIS PER QUINDECIM PRIORA .
ECCLESIE SECULA ET AMPLIUS,

JUXTA EDITIONES ACCURATISSIMAS, INTER 82 CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLATAS, PERQUAM
DILIGENTER CASTIGATA; DISSERTATIONIBUS, COMMENTARIIS8, VARIISQUE LECTIONIBUS CONTINENTER ILLUSTRATA ;
OMNIBUS OPERIBUS POST AMPLISSIMAS EDITIONES QU TRIBUS NOVISSIMI®? SECULIS DEBENTUR ABSOLUTAS
DETECTIS AUCTA ; INDICIBUS PARTICULARIBUS ANALYTICIS, SINGULOS S8IVE TOMOS SIVE AUCTORES ALICUJUS
MOMENTI SUBSEQUENTIBUS, DONATA; CAPITULIS INTRA IPSUM TEXTUM RITE DISPOSITIS, NECNON ET
TITULIS SINGULARUM PAGINARUM MARGINEM SUPERIOREM DISTINGUENTIBUS SUBJECTAMQUE MATE-

RIAM SIGNIFICANTIBUS, ADORNATA; OPERIBUS CUM DUBIIS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA VERO
AUCTORITATE IN ORDINE AD TRADITIONEM ECCLESIASTICAM POLLENTIBUS, AMPLIFICATA
DUCENTIS ET AMPLIUS LOCUPLETATA INDICIBUS} AUCTORUM BICUT ET OPERUM, ALPHABETICIS, CHRONOLOGICIS,
STATISTICIS, B8YNTHETICIS, ANALYTICIS, ANALOGICIS, IN QUODQUE RELIGIONIS PUNCTUM, DOGMATICUM, MORALE,
LITURGICUM, CANONICUM, DISCIPLINARE, HISTORICUM, ET CUNCTA ALIA SINE ULLA EXCEPTIONE ; SED PRAE-
S8ERTIM DUOBUS INDICIBUS IMMENSIS ET GENERALIBUS, ALTERo scILICET KERUM, quo consurto,
QUIDQUID NON S8OLUM TALIS TALISVE PATER, VERUM ETIAM UNUSQUISQUE PATRUM, NE UNO QUIDEM
OMI880, IN QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO INTUITU CONSPICIATUR; ALTERO SCRIPTUR/E
SACRA, EX QUO LECTORI COMPERIRE SIT OBVIUM QUINAM PATRES ET IN QUIBUS OPERUM
SBUORUM LOCIS SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM 8. SCRIPTURA VERSUS, A PRIMO
GENESEOS USQUE AD NOVISSIMUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT.

EDITIO ACCURATISSIMA, CATERISQUE OMNIBUS FACILE ANTEPONENDA, 81 PERPENDANTUR CHARACTERUM NITIDITAS
CHARTA& QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, PERFECTIO CORRECTIONIS, OPERUM RECUSORUM TUM VARIETAS, TUM
NUMERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIBIQUE IN TOTO PATROLOGI& DECURSU CONSTANTER
SIMILIS, PRETII EXIGUITAS, PRASERTIMQUE ISTA COLLECTIO, UNA, METHODICA ET CIHRONOLOGICA
BEXCENTORUM FRAGMENTORUM OPUSCULORUMQUE HACTENUS HIC ILLIC SPARSORUM, PRIMUM AUTEM
IN NOSTRA BIBLIOTHECA, EX OPERIBUS ET MB8S. AD OMNER ETATES, LOCOS, LINGUAS FORMASQUE
PERTINENTIBUS COADUNA1ORUM.

SERIES GRZECA

IN QUA PRODBUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORESQUE ECCLESIE GRECAE
A 8. BARNABA USQUE AD GONCILII FLORENTINI TEMPORA;

ACCURANTE J.-P. MIGNE,
Biblictheese Cler! universse,
S81VE CURSUUM COI?LBTORUI IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICR RAMOS EDITORE
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MONITUM EDITORUM.

Georgius Cedrenus iis scriploribus accensendus est, qui non propria cogitata scribunt,
sed libros aliorom cum aliqua sagacitate éxscribunt. Ideo apad multos vapulavit, quasi
nihil sibi proprium afferret, sed ex meris latrociniis vixizsel. Si tamen res wm}qui perpen-
datur, videbit eruditus lector Cedrenum in exscribendis aliis auctoribus aliquod meritum
sibi comparasse, et studiis doctiorum etiam hodie posse inservire, tum quia nonnulli ex
iis antiquis auctoribus perierunt, et apud solum Cedrenum exstant; tum etiam quia Ce-
drenus citatur a mullis scriptoribus sequentis statis, qui libris a Cedreno expilatis care-
bant. Unde fit ut non raro ad eorum mentem assequendam Cedrenus consulendus sit.
Id attendant, precamur, docti lectores qui severius judicium Allatii mox legent, et for-
tasse mirabuntur Cedreni Historiam in Patrologia nostra fuisse admissam. Videbunt etiam

Cedrenum nequaquam exscriptum fuisse a Joanne Scylitza coesetaneo suo, ut asserit Fa-
broti, sed eum exscripsisse.

NOTITIA SCRIPTORUM GEORGII CEDRENI.

(Leo Allatius in Diatriba de Georgiis, apud Fabric. Biblioth. gr. tom. X.)

Georgius Cedrenus, a quibusdam etiam monachus vel sacerdos existimatus, tam quod
similis sortis hominibus genus dicendi familiare sequatur, tam quod de religione, et
cmremoniis, et vita monastica prolixas disputationes sespe sepius interserat, a quibus ipse
non dissenserim, dummodo libri titulus, quem ipsi ctiam producunt, suspectus non sit. Ab
orbe ipso condito compendium sue histori@ exorsus, ad Stratiolici abdicationem (a) deduxit :
opus e variis historiis non sententiis solum, sed verbo tenus consarcinalum absolvit.
Quea si ab auctoribus repeterentlur, nudus ipse, @que ac cornicula illa remaneret. Primam
enim historiz parlem a Georgio Syncello, et Georgio alio Hamarlolo, ad Maximianum et
Maximinum ; cetera ad Nicephorum ex Genico a ‘Theophane Syncelli continuatore, de
Basilio Macedone ex Constantini Porphyrogennete libro de vila et rebus gestis Basilii
Macedonis: a Nicephoro (6) ad Stratiolicum ipsum, in quo historiam finit, a Joanne Scy-
litza exscripsit (c), et nescio qua fronte pro suis divendidit, adeo ut vix unam alleramve
periodum in tam vasto volumine Cedreni propriam ac legilimam reperias. Gratiz tamen
illi agende sunt, quod auctores nobis preecipuos et raros suo ipse furto conservavit, quando
illi non haberentur ; sed cum jam nobis Georgii Syncelli, Hamartoli, Theophanis, Constan-
tini, Scylacis (d), aliorumque scripta, accuratissimorum hominum beneficio ac diligentia
oblinemus, frustra faciet, qui Cedrenum perquirel : nisi aquarum rivuli, quam fontes, ande
emanant, puriores ac dilucidiores, magis accepli fuerint. Editus est hic auctor Grace et
Latine ex interpretatione Gulielmi Xylandri, qui annolationes et tabulas chronologicas
etiam addidit, dasileee 1366, in-folio ; ita tamen ut paginarum integrarum defectam pluri-
bus in locis sentiat, qui ex manuscriptis in Altempsiana et Valicana bibliothecis conser-
vatis suppleri poterunt (¢). Erat guoque in Bibliotheca patriarche Constantinopolitani, ut
tradit Verderius, et in biblioth. Antonii Augustini cod 431. Hunc aliquando Wolphius,
sed quam sano judicio! preetulerat Zonar®. Zonaras enim, licet in hisloria post Conatanti-
num Msgnum jejunior sit, et nonnisi obvia quaque percurrerit, in his vero, qua ante
Constantioum ad mundi exordia diligentius ac copiosius versatur. Sed quod laude dignum,
eaque summi est, Zonaras res de suo componit et narrat, non alienorum furtis plausum
caplat, neque tractatus integros exscribit. .

Josephus Scaliger nolis in Chronicon Eusebii de Cedreno illa habet: Qeorgius Cedrenus
totam chronographiam Syncelli verbatim descripserat, et ex eo atque aliorum chronologorum
scriptis ingens volumen conlextum Ziovoyw latopuav vocavit. Sed ne illud gnoque breviatorum

manus, librorum prasentissimum venenum, effugere potuit. Plus dico, non breviatores Ui,

sed mutilatores fuerunt. Nam qua habemus, non justum illius Zuvéysws breviarium est, sed

(a) A. C. 1057, - runt Parisienses A. 1647, fol., ubi Basileensis edi-

(b) Nicephoro Rangabe.

(¢)Coofer qua supra, volum. IV, pag. 587.

(@) Scylilza, . . .

(¢) Post hac A. 1641 ab Allatio scripla,Georgium
Cedrenum undequaque reparatum et absolutum ex
Regia biblioth. typis pariter regiis publico dede-

PatroL. Ga. CXXI.

V%

tionis lacune explete, castigata in plerisque a
Carolo Annibale Tabrotto Xylandri versio, not®
pesteriores Jucobi Goari addit®, Glossarium ejus-
dem Fabrotti premissum, et apposita Scylilze ad
Cedreni historiam conlinuatio.
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11 NOTITIA IN CEDRENUM. i2

putius cadaver, et disjecti membra scriptoris napexGolal, et excerpla ex eo ingenti volumine sine
ullo ordine temporum, aut gestsrum, aut delectu eorum quz aut omittenda aut excipienda
erant. Idiotam quidem Runc Cedrenum fuisse, illius scripta clamant, sed pejus et de illo et de
tota chronologia merucrunt, qui eum tam crudeli genere lacerurunt. Denique totum Cedreni
opus est stabulum quisquiliarumn, et cento ex multis pannis sordidis, purpureis, malis, bonis,
integris, lacerts consulus. Ex ea farragine multa Eusebiana eruimus, qua ex Georgin Synccllo
ille excerpserat, et prafato Eusebii nomine producit: multa etiam quae, quanguam tacito
Eusebii nomine, manifesto Euscbiana constat esse tum ex Sync:llo, tuni ex aliorum fragmen-
torum reliquiis. Non pauca praterea apud eumdem Cedrenum supersunt optimz nolz ana-
lecta, quorwmn parlem [usebii, partem Africani esse non dubitamus, sed ea, quod, quibus
opwionis nostre fidem faceremus argumenta nobis desunt, maluimus inlacta relinquere,
quam incerta pro ceriis afferre. Cedrveni vero Synopsim arbitramur non multo post ejus obi-
tum mutilatam fuisse, atque ita abd illis librorum carnificibus, ut hodie edita est, posteritati
transmissam ; quin ne ea quidem, quz breviatores colleyerant integra omnino ad nos perve-
nisse. Nam Leunclavius vir doctissimus in notis ad Annales Turcicos scribit aliquot Cedreni
folia penes se habuisse, qua in excusis desiderarentur. Nos vero apud Syncellum paginam
integram reperimus, et quadam alia que in editione vulgata non exstare suo loco demonstra-
bitur. Nec dissimilia sont, quee apud Vossinm De historicis Grecis lib. u, cap. 26, leguntur.
Acre nihilominus est Scaligeri de Cedreno judicium, et injuriam, qua ipse idiotam, ut
supponit, afficit, summis, doctissimis et in historia ecclesiastica proceribus facit: Africano
scilicet, Eusebio, Syncello, Theophani, Hamartolo, Constantino Porphyrogennele, Scy-
litzee et aliis, quos verbatim describit Cedrenus : fateturque ipse Scaliger de quibusdam,
de aliis, alii adnotarunt, et potissimum de Theophanis annalibus Dionysius Petavius not.
in Nicephori patriarche Breviarium historicum : neque cnim de svo quidpiam, quod illi
prius scripto non tradiderint, scribit. Eusebius Africanum descripsit ; Eusebium sine ulla
verborum mutatione in suum Chronicon transtulit Syncellus; verba sunt Scaligeri :
ostea Theophanem el Hamartolum, cum morte preereplus Syncellus opus non absolvisset,
orphyrogennela deinceps suppeditante materiam Theophanis affinis, et continuator, Theo-
phanem excipil, et rerum seriem prosequitur: a morte Nicephori ad Isaacium Comne-
num totus Scylitza proponitur. Quomodo tot tantique viri, et de historia Christiana bene
meriti, stabulum erunt quisquiliarum, et panni sordidi ac laceri? An quia de rilibus et
ceremoniis Ecclesi® catholicee fidenlissime ac verissime tractant, stabulum olent Scali-
gero et sapiunt? Primos taliom rerum auctores, non collectorem, neque rescriptorem
reprehendere debuerat. Annon sub persona Davi vapulat Alexander Macedo, et pro libi-
dine sibi fingit howinem Scaliger, quem opprimat? Leviores erunt Ecclcsie ritus, con-
temptibiliores traditiones, faciliusque reprobari poterunt, si earum asserlor nullius esse
dignationis asseratur ? Sed vellem in aniversa Cedreni historia aliquid, quod peculiare
Cedreni sit, a Scaligerc demonstratum fuisset, quod nusquam perlectis dictis auctoribus
demonstrabitur : ut hinc poslea dignumne illud lavde sit an reprebensione, dijudicare
ossemus. Dicel illud esse sapere, qui ubicunque opus sit, linguam possit flectere ; sed
id, quibus in pectore acetum esl, haud probabunt. Immerito preelerea Scaliger ten.porum
ordinem in Cedrenicis hisce, quea supersunt, dcsiderat. Cedrenus enim Historiarum Syno-
psim, non Chronographiam, cui dislinctio temporum magis competit, scripsit Satis illi
fuit regibus, res quoque sub eorum principatu gestas, nullo anuorum ordine discriminalas
supponere. At evolve, sodes, Cedrenum, quam ille distincte pleraque, quam accurate, et
ea potissimum, quee ex Theophane mutuatur suo loco distribuit. Et in exscriptione Scylilze
Scylitza ipse sequendus erat, qui actiones non ad annos, sed ad imperia refert. Neque
prudentiori consilio opus Cedreni unicum in duo partitur; alterum ingens, quod ipse
Cedrenus ex variis aucloribus compilatum conscripserat, alterum a junioribus, non multo
post ejus obitum mutilalum, adeo ut nec prioris voluminis breviarium sit, sed polius ca-
daver, estque illud ipsum, quod editum Grace et Latine pre manibus omnium est.
Cedreni etenim opus, quod habemus non est primi operis a Cedreno composili, quod
nullam fuit, breviarium, sed illud ipsum ab eodemn collectum, ¢t quod ipse nuncupavit
Zivoywv, Breviarium, quod brevi verborum circuiti, et veluli in compendio res profixas,
alque immense scriptionis legentibus traderentur: argumento erunt aucltorum sententie,
et narration's, quas ille, ut apud eos leguntur, neque immutans, sed fida verborum con-
tinuatione, rebus minus opportunis neglectis, dispunit. Et Breviarii est, rem longa verbo-
rum serie circumseriptam breviori sententia, et paucioribus verbis concludere : quod se-
cus se habet in Cedreno.
Monet tamen Vossius ex Gesnero, historiam Cedreni a morte Nicephori usque ad impe-
rium Isaaci Comneni etiam legi sub nomine Joannis Curopalatee (qui idem est cum
Scylitza) paucis exceptis ; (a) et Casaubonum notis in lib. xvi Strabonis referre, cum a

(a) De similibus codicibus mes. Seguierian® sive Coisliniana bibliothece®, vide erudities. Montfauco-
num p..208.
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Greeculo historiam Curopalate eruisset, eamque contulisset cum Cedreno, deprehendisse
eadem iisdem verbis ab iis dici, ut alteruter necessario plagiarius sit. Addit Casaubonus :
At cum me ab illo Graculo deceptum, qui magna me pecunia emunverat, iique ferrem, hoc
me tamen recreabat, quod ex utriusque collatione multa frosse in utroque emendari videbam.
Cedrenum_enim ila esse editum sciebam, ut multa passim in ejus scriptis turpissima relicta
siut menda. Sane Casaubonus non a Grazculo, qui id quod erat, quam plurimi vendidit,
sed errore suo, qui Scylilzam in Cedrenum translatum nescivit, deceplus est. Frustra ergo
queritur de Graculo illo, qui Curopalate historiam, quam vere profitebalur se habere,
vernalem exposuit : at ipse grandi pecunia mercatus est ; cautius rem suam gerere debuit;
rerum namqgue pretium vendentis redimentisque @stimalione accrescit. Vossius De husto-
ricis Grecis lib. m1 in Joanne Antiocheno videtur hunc Antiochenum Joannem cum Curo-
palata coofundere, quem dicit Sxncellum, quod tamen falsum est, exscripsisse. Quod
multis in libris historicum Cedreni compendium tribuetur Joanni Curopalalsee. Certum
tamen est, non universam Cedreni historiam, sed eam tantum quaz a Nicephoro Rangabe
exordium ducit, Joannis Curopalate esse. Puerile denique est, dubitare (a) an Cedrenus a
Curopalata, sive iste a Cedreno acceperit. De Cedreno vide Genebrardum in Chronico, et
Bellarminum De scriptoribus eccles. secul. x1, anno 4070.

(a) Joannem Tbracesium (qui idem est cum
Scylitze) sequi se non diffitetur Cedrenus et prio-
rem ¥x3ootv illius utique in synopsim suam trans-
tulit : sed altera Scylitze editio ad Alexium
Commenum usque, h.e.ad A. 1081,continuata,post

Cedreni synopsim demum: in manus hominum ve-
nit. Georgium Cedrenum epistola 84, ad Euthy-
mium cilat Nic. Comnenus Papadopoli in Prano-
tionibus mystagogicis, p. 364,

FABROTI DEDICATIO.

EMINENTISSIMO PRINCIPI JULIO MAZARINO
S. R. E. CARDINALL

Bcite Greecus auctor ait, Eminentissime Cardinalis, deorum templis donaria dicanda
esse, viris aulem illustribus ingenii monumenta nuncupanda. Quemadmodum enim mu-
neribus hisce religionem nostram erga Deum, ita et hoc animorum fetu cultum ac obser-
vantiam nostram erga viros summe dignitatis vel doctrinee precipue testamur. Inler Deum
autem et homines longe interest, quod Deus, velut omnium Conditor et Dominus, rebus
quarum precarii possessores sumus non egeat, illustrium autem virorum gesta penitus
intercidant, nisi sit qui ea litteris mandet et posteris tradat. Sed et quemadmodum humili
cuique ad deorum templa accedere et ibi vota sua nuncupare fas est, ita nec illustres animas
ea quee tenuiores homines eis dicant aspernari videmus. Alle scilicet mentis homines se-
curi sunt magniludinis suz, adeo ut Deum referre quodam genere videantur. Hec cum
ipse mecum reputarem, ausus sum, Eminentissime Cardinalis, religiose te adirc et librum
opera mea perpolitum licentiore forte hac epistola tibi inscribere, quo devolionem erga te
meam publice testarer, scirentque omnes ad venerationem tui eliam eos qui longinque
agunt libros tibi dedicare, vt ex sacro et immortali nomine tuo famam et gloriam sibi quee-
rant ac immortalitate donentur. Hoe tamen vereor, ne le in excelso humanarum rerum
fastigio positum et nunquam vacuum ego unus e turba audacius incondilo ac rudi ser-
mone interpellem, teque morer, cujus amplissimis cogilationibus ac consiliis imperium
Gallicum gubernatur, cum potins occupationibus tuis bono publico parcendum essct. Sed
magn® quoque anime litteraria heec avocamenta non recusant. Hic autem admirari subit
quam sagaci consilio oplimus maximusque princeps, cum excederet vel potius intercipe-
retur et in ccelum rediret, tibi, Cardinalis Eminentissime, pene dixerim, cuncta regendi
onus imposuerit, cum juvenilis successoris animus nondum par esset imperio. Sic Atlas
cum cceli oneri se subduceret, Herculem submisisse fertur, velut tante molis capacem : at
qualem virum ? majorem humana natura, Deo proximum, denique Jovis, non Amphitryo-
nis filium. Certe non alius quam n.tus Deo celum deorum sedem ferre poterat, sicut nec
alios quamn divine mentis homo onus imperii Galiici sustinere. Tu, inquam, LEminentis-
sime Cardinalis, vocatu regis prudentissimi ad regni arcana tractanda non sine numine
admissus es ; id quod ex rebus ipsis feliciter et ex volo fluentibus notius est quam ut
quisquam preeter malignos inficietur. Quando enim terrarum illo predo, quando orbis
univarei candidatus certius intellexit se rerum solum potiri non posse, seque aliena regona
irrita spe invadere ? quando feliciter secum actum patavit si fines suos non propagaret sed
tueretur, nisi ex quo principem nostrum invictissimum anima reliquit? Quid singula com-
memorem ? Prostrato primum stupenda felicitale exercitu validissimo, tum munitissimis
oppidis qua locorum natura qua milite non ignavo, cum interim inclinatas acies et laban-
tes, tum milites sues velut attonitos et pavore defixos cerneret, intremuit Flandria. Animos
sumpserant Gallici hostes nominis, quoniam in contrarium cecidisse videbantur Gallorum
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impetus semper hostibus metuendi, quod scilicet externa vis contra fas piumque eis adfuis-
set velut Deus e machina, quodque eos obsidio liberatos viderent qui jam ingloriam dedi-
tionem parabant : sed statim Galli ingenii ad pugoam avidi vicinas urbes animosius
aggressi sunt; quibus captis extimuil Italia non secus ac quondam populus gentium victor
Gallis iastantibus s@pius expavit, In Hispania bello quidem ancipiti pugnalum est: sed
ducis fortissimi nomen Hispano militi vincendo jamdiu futale est. Germania bello diu-
turno vexala, agrorum populationibus, urbium vastationibus concussa, imp-ralorem miseris
dudum imperare ccepisse non diftitetar. Hac lalius exsequentur horum temporum diserti.
Ego slylo remissiore attigi tantum, el quod longum essct ea prosequi, et quod verebar ne
fastidiom pasceretur ex plurimis. Ceelum igitur ambitione aflcctent exteri (quanquam ex-
pilationibus celum non petitur, sed religione et pietate, qua reges Christianissimos astris
inserunt), aliena regna avido animo pervadant: quandiu stabit Gallia validissima terrarum
pars (quam pereundi legibus aliis quam que® orbi terrarum impositee sunt, fatorum vis
®terna vel potius Deus fatorum arbiter et dispensator exemit), ceepta eis nunquam ex voto
succedent. Cum autem serenissimus princeps noster spes totius generis humani adolescit,
cum animi ejus vis augescit, Llibi, Cardinalis Eminentissime, summa rerum permissa est,
cujus fides in rebus difticillimis spectata, cujus devolio erga principem omne vincent exem-
lum. Nemo in posterum te rerum moderatorc tam securus potentie erit ut Gallos pene
Inter ferrum el arma nalos provocsre vel offendere audeat, quos intelliget nullius armis
esse superabiles. Nemo Galliee socios aut feederatos lacesset; nemo amicos ladet, qui hoc
Gallie debent, ut qui summa cum injuria et bonoram omnium indignatione fortunis suis
exuti velut nudi exsulabant, plenissime restituti sint: tanta est cum sacri nominis tui ve-
meralio, tum imperii Gallici felicitas semper invicta. Verum quo impellor ego fandi impo-
tens ? Non enim multum interesse puto sive quis famam alicujus leedat, sive infra dignita-
tem eum laudet. Non possum tamen hac citra crimen ingrali preterire quod omnium
commendalione dignissimum est: bibliothecam =scilicet multis librorum millibus constan-
tem instiluisti, quam eruditis omnibus patere vis. In qua quidquid Gallia bonarum artium
feracissima, quidquid Italia vel Germania eruditum protulit, invenire in facili est. Omitto
preeclara illa marmora, principum et viroram qui litleris claruerunt statuas, quas cum
videas et ingenii monumenta legas, putes non mula marmora, sed animala, et eorum non
interiisse corpora, sed cum animoram fetu de perennilate cerlare. Quo quidem egregio
facto litterattores quosque tibi obnoxios fecisti, et non minus in ore hominum agis quam
propter alias acerrime# mentis dotes ; ex quibus boni omnes intelligunt tanto te ceteris
mortalibus superiorem esse, quanto forluna tua excelsior et prestantior est. Vive igitur,
Eminentissime Cardinalis, Galliee felicitati, que, te sospite, culmen adipiscetur et diurna-
bit! Vive, rei Gallicee rector et propagator, cujus vigilantie hoc debetur, ut Galli pacem
@quissimis - conditionibas sperare debeant, aut exteri bellum inlernecinum timere? Vive
diu, Galliee felix tutela salusque !

Eminentie tue
devotissimus

CarorLus AnNiBaL FABROTUS.

LECTORI

De scriptoribus hislorie Byzantinz publicandis spem fecimus edito Joanne Cantacuzeno.
Ecce fidem prestamus felicioribus auspiciis annixi, jussu nempe illustrissimi Francie can-
cellarii Petri Seguierii, qui ut opus hoc egreginm ederctur suee cure fecit. Quid autem
huic Cedreni edilioni accesserit, lector, moncndns es. Plures ee jue ingentes lacunee erant
in editione priore, quic Cedrenum deformabant. Ali® minores plures paginas occupave-
rant. kas omnes ex aliis scriptoribus calamo exaratis supplevimus, mulla correximnus ex
Joanne Scylitze Curopalate, qui Cedrenum ajzohefc! descripserat unde mirari subit quanta
securitate swieculi sui Curopalates alienum opus sibi vindicarit. Itaque si quis Curopala-
tem desideret, sciat eum Cedreni siiam esse : nam totidem verbis Curopalates constat.
Qui tamen non per omnia nobis inutilis fuit, sed supplendo, .ut ¢ixi, et emendando Ce-
dreno multum profuit. Quoniam aulem toto pene Cedreno exscripto Curopalates excipit
ubi Cedrenus desinit, ideo non ingratum fore duxi si cum Cedreno ederetur. Joannes
Baplista Gabius interpres ejus multis in locis ab auctloris sen'entia aberraverat. Ei quan-
tum fieri potuit consultum est interpolala ejus versione. Xylandri quoque versionem in-
terdom emendavimus; nec tamen velerem loco suo deturbavimus, sed nostram ad oram
libri rejecimus. Preterea fatetur interpres ingenue sc in quibusdam heerere. Nos sine ulla
insectatione sententiam nostram proposuimus, et notas quasdam addidimus ei firmande.
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Denique Glossarium adjecimus, quo voces mixobarbare, quibus Cedrenus utitur, expli-
cantur, dignitates ecclesiasticee palatine et militares exponuntur. Quo in concinnando usus
pon sum opera Meursii, quem plerique alii qni raplo vivunt solent exscribere, sed vel
auctores nondum editos vel alios omnino auclores ad lestimonium cito (2). Accedunt etiam
R. P. Jacobi Goar varim in Cedrenum animadversiones eruditissime, que non .modicam
Cedreno lucem afferent. Postremo numerosa operarum menda sustulimus, quo tam auctior
editio yuam emendatior opera nostra prodiret. Cedreno igitur fruere, quemn antea, pene
dixerim, auro contra veniisse non ignoras. Cedrenum sequetur Theophanes multorum
volis expelitus, quem ex vregis Christianissimi bibliotheca in lucem edemus, una cum
Anastasii Bibliolhecarii historia ecclesiistica haclenus inedita, que beneficio Cardinalis
Eminentissimi Francisci Barberini ad nos pervenit. Sequentur et alii ex variis bibliothecis
eruti, quos non interire quantum reipublice litterari@ intersit hi tantum intelligunt qui
litteras tractant vel fovent. Vale.

(a) Not possumus cilra crimea ingrati preterire  clarissimi et eruditissimi Jacobi Mentelli medici

auctores Grmco barbaros, quibus usi sumusin hoe  Parisiensis. FABRoTUS in calce Nicete.
glossario, nobis utendos datos ex bibliotheca viri

GUILILLMI XYLANDRI
AUGUSTANI
IN GEORGIL CEDRENI ANNALES PR AFATIO.

Ad magnificos et generosos dominos D. Marcum et D. Joannem Fuggeros, Antonii f. Fratres
Germanos, Kircgberyi et Weissenhoani dominos, ctc., optimarnm litterarum alumnos gra-
tissimos.

Georgii Cedreni annales, qui aunspiciis ac impensis vestris, viri amplissimi, a me non
sine magnis @rumnis in Latinam linguam conversi in publicum hodie exeunt, pro more
dedicaturus diu multumjue cogitavi quanam de re potissimum apud vos dissererem. Sive
enim hi:tori@ ulilitates explicande essent, quo hic liber prodiret commendatior atque gra-
tior, jampridem i1 proposilum ita copinse ornaleque noram a summis viris tractatum, at
cilra arrogautie crimen non possem conari ista vel amplificare vel etiam inculcare. Sive in
vestris laudibus preedicandis occupanda oratio, ad quas profecto illustrandas augendasque
hec Cedreni versio editioque conducers debet, quid iis ornamenti poterat mea conferre
infantia ? Aut quotusquisque, ut nunc sunt mores hominum, non potius assentando me mu-
nus caplare quam grati animi significationem raris virtutum exemplis demonstrandis com-
mendandisque edere erat judicaturus? Itaque horum ego ntrumque prudens sciensque
omisi, presertim cum recordarer de priore alibi me nonnihil etiam dixisse. Sed et alienum
aliquid personis vestris aut preesente institulo, qualia ad animum accidebant multa atque
varia, in medium afferre intempestivam videbatur alque insolens, neque enim laudari
senlicbam eum qui delphinum silvis appinxit, fluctibus aprum. Itaque in pressentia satis
habui pauca de ipso hoc historico opere et mea quam vobis ac reipublice in eo conficiendo
pavavi opera dicere ; itaque leclore non inutiliter, ut quidem ego puto, de quibusdam preemo-
nito, dedicationis munere defungi.

Jam primnm, quis fuerit Cedrenus, certo deprehendere nullo indicio potui, cum de se
ipso nihil, hoc quidem in opere, memori@ prodiderit, neque ab aliis sit, quod ego sciam,
laudatus aut nominatus scriptoribus. Eo tamen inclinat animus ut sacerdotem fuisse suspicer
aut eliam monachum ; tametsi videtur hoc non fuisse dissimulaturus. Mes conjectars
ansam prebeut cum genus dicendi quo est usus, tum quas de religione et ceremoniis ha-
bet disputaliones. De (uibus non impedio quin quisque suo captu et sensu judicet: quid
ego judicem, salis credo esse bonis notum ; neque est cur mulem sententiam ulla idonea
causa. (Quando vixerit, nihilo magis constat quam qua conditione vixerit ; nisi quod proba-
bile est rerum potito Isaaco Comneno (qui iniit imperium eodem fere quo Heinricus IV
anno, qui fuit a nato Christo 39 supra millesimum) eum scripsisse suos Annales: hi enim
in istum desinunt. ls qui codicem vestrum scripsit librarius, Isaaci Angeli aliquoties men-
tionem fecit in margine. Fuit hic Isaacus Friderici Ahenobarbi imperatoris Germani equa-
lis, et accepil Cpolitanum regnum circa annum {1183, ut cenlum fere annis codex iste-
auctore suo recentior fuisss videatur. Non dissimulavil librarius aliquolies se in exem~
plari, quod descripsit, aliquot paginarum defectum sensisse. Sed utrum reliqua omnia ita
fuerint ab aucture composita quomodo ad nos scrib® istins opera pervenerunt, dubitari
haud injuria potest: non enim mendosa modo quadam, sed plura etiam his mutilata vel
comperi vel suspicatus sum, quod aliquoties in annotalionibus ostendi. Porro autem facile
crediderim lectores in bonis scriptoribus versalos et judicio aliquantam quam valgus
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acriori preeditos, ubi lectionem hujus operis instituerint, molestie principio aliquid aut
etiam nauses contracturos. Pollicitus enim auctor ab inilio mundi usque ad sua tempora
historias se compendio recitaturum, ubi ad rem ventum est, neque oplimo ordine ea pro-
ponit qua in sacris Litleris et Flavii Josephi anliquitatis Judaice descriptione atque alibi
copiose describuntur ; et inserit multa nescio quam relatu aut creditu digna : et interpolalis
narrationibus szpe, sepe mutilatis, alignando idem non sine tedio et odio inculcat. In
summis mundi imperiis el eorum succrssione ac mutationibus exponendis jejunus plane
esl. Res Romanas ita attingit ul videalur carum fuisse admodum ignarus. Et in ipsis im-
peratoribus ordine recensendis eorumque in summa exponendis rebus geslis fere ad Cons-
tantinum uvsque Magnum nihil preclari ant etiam opere pretii est consecutus, ut subve-
rear ne quis ista legens exclamet : Quid tanto dignum dedit hic promissor hiatu ? Digres-
sioncs quoque in disputationes de vila monastica, contra Judmos, et alia id genus, talia
sunt quaz annalibus parum omnino conveniant et non possint a quovis ventriculo conco-
qui. Que ego a me dicta ita velim accipi ut ab eo qui non vituperet sed excuset Cedre-
num, scriptorem qualem ea tempora et forlassis etiam vita institulum tulit, ut uno verbo
dicam, interdum ed%#87. Certe si quid ab eo peccalum est, non magno rerum dispendio
peccatum est, cum abunde librorum sit ex quibus historisrum ab ipso preeteritarum aut
minus commode tractatorum cognitio repeti possit. Hoc autem vere possum affirmare, plu-
rima esse in Cedreni hoc opere, que cum alibi non inveniantur, maximam ei apud omnes
veritatis et histori® amatores conciliare possint debeantque gratiam. In Justiniano preesertim
Magno, in Heraclio et aliis deinceps Cpolitanis imperatoribus multo est quam ipse Zonaras
fuerit diligentius ac copiosius versatus describendis, annis etiam singulis res gestas divi-
dens. Nam que& anle nove Roms ortum habet, ea videtur ulcunque ex variis libris non
magna cura ac judicio perexiguo consarcinasse: in Cpolis autem rebus et exercitatior fuit,
ut apparet, et majore est usus industria ; et si quid ego judico, hoc illi ¥pyov fuit, ceetera
ndpspya. Qui eum cum Zonara conferrent, iis deprehendere erit proclive vere me ista di-
cere. Nam omisit Zonaras multa que noster habet, scitu perquam digna, et quibus omissis
historiam mutilari obscurarique fuit necesse. Multa ille breviter admodum indicavit, que
sunt a nostro circumslantiis omnibus explicatis illustrata. Neque ego primus hoc depre-
hendi: sed Wolfius noster, quem honoris causa nomino, vir harum rerum (quod, quibus
ignotus ipse est, lucubrationes ejus evidentissime demonstrant) longe peritissimus, aliquanto
ante codici vestro schedam prefixerat qua argumentum ejus in heec verba exprimitur
a tractat idem argumentum quod Zonaras, sed multa habet a Zonara de industria pree-
termissa, brevilatis, ut opinor, studio, sed certe non pratermittenda. Quod si mihi optio
data fuisset ab initio, hunc Zonaree preetulissem. Nunc cum Zonara debuo edendus erit,
consultum fore videbitur ut hoc totum opus perlegatur, et quidquid memorabile visum
fuerit, Zonaree suis locis certa nota apposita inserendum. » Hec Wolflus ; qui, haud dubie, cum
hoc ferret de Cedreno judicium, ad ea respexit preecipue que aliunde quam ex eo aut
Zonara repeti commode non possunt. Nam duo priores Zonare, tomi longe alioqui sunt
meliores ac lande digniores quam ea quee ad Constantinum usque Magnum noster collegit.
Et tamen in hisce ipsis sunt nonnulla quee cognitu digna atque utila tamen neque apud
Zonaram occurrant neque alibi sint adeo obvia. Enim vero id affirmare ausim, ex hoc nostro
scriptore ab homine industrio mulla posse desumi quibus Zonare Procopii Diaconi alio-
rumque id genus scriptorum, recentiorom quoque, ut Cuspiniani, Egnatii Panvinii, impe-
ratores et historiee parlim corrigi partim illustrari ac poliri possint. Qua ulilitas vel sola
ejus editionem apprime apud @quos lrclores gratiosam facere debet. Neque nunc proponam
exempla : tametsi enim rei gustum aliquem annotationes nostree prebebunt, tamen malo
heec solerti lectori observanda relinquere quam iis commemorandis me jactare. Addatur
et hoc: cum ecrum qum sunt circa Byzantium et in ipsa urbe locorum, tum aliarum mul-
tarum urbium fluminum montinmque notitiam permultis hujus scriptoris lociz posse expli-
cari atque illustrari ; ut magno rerum geographicarum incremento et antiquitatis reco-
lendee adjumento diligentibus sit futurus.

~ Verum de Cedreno satis, aul fortasse nimium : legatur, ipsus se probabit, et ostendet
vendibili vino non opus esse hedera, Venio nunc ad meam operam, non prolecto ut eam vel
jactem vel etiam axwop extenuem, quorum neutrum ego ingenui hominis arbitror ; ne-
que etiam ut qui vestris et aliorum bonorum (ceteros enim nihil moror) judiciis diffidam,
ideoque causam mihi dicendam putaverim : sed quod, cum ipsc in hoc operc fajsus ali-
cubi sim, nolim alios quoque errare. Primo omnium ne conatus quidem sum id consequi,
ut Zonars, Nicete ac Gregorz facundiam Latinam parem Cedreno conciliarem. Nam probe
mihi me® conscius tenoilalis, nemine etiam monente, habebam exploratum me moliri hoc
non debere quod elegans pastor merito odisse ait, aov 33evs x2pv9F TeAésar Sdpov doopddovrog,
Et quidem Grec® lingue usu Cedrenum iis quos nominavi mallo inferiorem esse, multo-
que minus in suo foro disertum, non difficulter judicabunt lectores ; quos minus habet
etiam quod conquerator, si Latine purius ii nitidiusque ipso loquuntur. Ac nescio quo-
modo mihi accidit ut interdum invitus, magis tamen solito, balbatirem ipse etiam, dum
reeeunlis verba subsequor et exprimere conor. Sed hoc quidquid est mali, eguanimitas
ectorum vel dissimalabit vel corriget.

Postguam vos, Ma@cenalis nomine dignissimi heroes, ultro pro vestra benignitate de me
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honeste sentientes, impulsore maxime D. Ludovico Carino, sene longe doctissimo veroque
officiosee in cullores bonorum artium, humanitalis exemplo, vobisque non absque gravissi-
mis causis et meritis charissimo et acceptissimo, de me autem jamdiu ita merito ut gratia-
ram aclionem (quas enim possim pro tot bencficiis hac mea conditione referre ?) hic locus
dignam non capiat, memoriam autem ab eo in me profectarum commoditatum me vivo nihil
sit obliteraturum ; suadentibus idem cum aliis primariis viris tum ipso etiam Wolfio, qui
(rihil jam de ipsius laudibus dicam, cum predicationem meam excedant, neque hoc sibi
reponi muneris pro suis meritis ipse cupiat) abundantia quadam amoris semper me prose-
cutas (uasi Jampadem hanc in decursione verlende Greeca historie recte se traditurum
mihi existimavit ; postquam ergo Cedreni convertendi provinciam mihi credidistis (id quod
mihi fuit, ut debuit, gratissimum), equidem in hoc incubui ut exsqgectlationi vestree meisque
promissis mature et fideliter satisfacerem. Omnia expeditu facilia fore animo preeceperam,
fortasse non nimis arroganter, ut qui non nunc primum hoc genus rei tractandum, su-
sciperem. Sed in progiessu tamen id expertus sum quod Alcsus olim eleganter ceci-
nit :

Delata in altum cum semel est mare,

Quocunque tempestas vocabil,

Ut tibi navis eat necesse est.

multa spem meam fefellerunt. Incidi in loca vel obscura vel mutila seepe ; ubi cum nonnisi
unus codex mihi esset aut alibi eadem aut similia perscripta in promptu non haberem,
oportuit me harere. Conjecturas scio aliquid posse, sed e® neque satis tute aliquando
sunt, et non raro quod conjicerem aut quo me referrem non succurrebat. Ne tamen vel
auctori vel Jectori mea ignoratio fraudi esset, ubi visum est rem habere aliquid mou:enti,
annotationibus meis pro virili rem exposui aut saltem aliis enodandam proposui. Maxime
barbarica me vexaverunt vocabula, quorum magnam copiam lector inveniet, parlim hy-
bridarum ac pifoBapSipwv aut (si ita velit aliquis piteddf{vwv, partim prorsus et apud Latinos
et apud Gracos peregrinorum. Quorum alia rerum sunt, ot scaramangiuom, tuldum, cum-
paria, barducium, l@sa, et alia plura ; alia officiorum appellationes, ut barangi, protove-
stiarus, logotheta dromi, caniclium, protospatharius, drungurivs, ameras. Reperiet etiam
multa Latina Graco habitu velats, xwotépvav, oxipvov, Asyita, silentium, asecretia, scalam,
x30z00v, sexcenta alia. In quibus animadvertendis el vertendis quam fuerim felix, nescio :
fui certe moleste occupatus. Quod ad annotationes meas attinet, poteram eas extendere
et amplificare indicatioue et comparatione eorum quee apud alios scriptores iisdem de
rebus babentur ; quod ignavo fortassis aut libroram copia destitulo lectori fuisset non
ingratum. Verum ego brevitati studui ; et cum postremo eas relegerem, permulta ampu-
tavi quee alio loco commodius me persecuturum videbam, cum hic vel brevius quam ut
salis intelligerentur indicare ea oporteret, vel commentando extra fines annotandi progredi.
Has autem ipsas annolationes lectori magnum wmomentum allaturas ad intelligendum Ce-
drenum, aut saltem quadam diligentius scrutandum, confido. Mihi quidem incredibili la-
bore constiterunt. Ponetur in lucro a gratis, si ad alios quoque intelligendos scriptores
inde aliquid poterunt pelere adjumenti : quod ego spero fore. Numeri eoram numeris mar-
gini Cedreniano appositis respondent ; nisi quod seepe plura uiicu sumus cowplexi loca.
Ad finem tabulas chronologicas (a) adjeci, jampridem eas a me composilas, el cim ad alia
tum ad ouyypovispwobs prompto inveniendos ac intervalla temporum supputanda utiles. In
his fere sum Funckium secutus, quanquam ipse quoque de quibusdam quod moneam et
dispulem videor mihi habere ; quod ipsum quale sit, alio loco, si Deus volet, proferetur.
Grecus codex editur diligentissime et summa fide ac labore non exiguo descriptus, colla-
tusque cum vestro exemplo. Ex eo poterit emendatio eorum sumi in quibus est a me pec-
catum, Ut enim nusquam me hallacinatum profitear, non facile mihi quisquam persuase-
rit. Confido tamen @quos peritosque rerum et srumnarum qua in hujusmodi operibus
sunt exantland® lectores non ila mulla desideraturos, ut non sint mihi pro laboribus hisce
gratiam habituri. Vobis autem, Viri amplissimi, vobis acceptum ferre debent, quam hoc
opere legendo utilitatem delectationemque capient: vobis, inquam, non mihi. Tametsi
enim studio reipublicee litterari® juvande alque locupletande tenear vel maximo, pau-
cisque (quo-l velim nemo dictum arrogantius putet) voluntate bene merendi de patria cedo,
aut fortasse nemini, tamen ea esl rerum mearum tenuitas, ut nisi aliis locata mea opers,
qui fortunarum mearum habeant ac laborum et sum liberalilatis rationem, scribendi facul-
tetem habeam nullam. EL quamvis mullo est quam imperiti credere possinl &rumnosius,
ista, qualia nos fere edidimus adhuec, conscribere; ut non domino tantum fundi maximam,
sed et colono aliquam gratiam debere videri possint qui frugibus vescuntur; ego interim
quod ab aliis exigam non habeo, cui dubium non sit guin meos in hoc opere labores pro
vestra liberalitale atque munificentia ita silis compensaturi, vt insigni vobis obstrictus
beneficio perpetnas sim debiturns atque habiturus gratias. Atque ego sane neque volo neque
debeo etiam diffiteri, hanc mihi potissimam fuisse mee vobis opere offereni® atque na-
vande causam, ut consecuto quod volui, nemo alius porro sit appellandus. At vestra
magnificenti@ quis, nisi animi prorsus obnoxii, negaverit plurimum a republica litteraria

(a) Heo ohronologia, quia virorum dooctorum judicio non satis accurata est, in has aditione pretarmin.
sa ost. Fasnorus.
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et omnibus in ea ingenue versantibus deberi ? Nam me quidem, ne quid dissimulem,
paupertas, ut ille ait, impulit audax ut libros facerem. Quod ipsum tamen adhuc ila tem-
eravi, et in posterum quoque rebus meis sic poscentibus ita instituam, ut non minora ad
gonarum litterarnm studiosos quam ad me meis e laboribus redeant emoluments. Vos
antem quid, preeter publicee ulililatis rationes et voluntatem de me quoque privalim bene
merendi, ad hoc Gedreni dandum munus adduxerit, ne cogitari quidem potest; nisi si
quis ita est in Europa hospes et fama ignarus, ut vos el avile el vestris merilis parta glo-
ri inopes suspicetur voluisse hujus liberalitatis opporlunitale nomini vestro laudem de-
cusque conciliare. Enimvero cuod vestro sumptu in lucem e tencbris eruendis ac pu-
blicandis hocque pacto ab interilu vindicandis honis libris et magniticentiam vestram
palrie demonstralis et rempublicam angelis alque exornatis, non id glorie, qua abun-
datis, querende sludio, sed laudatlissimi pie inclyleque memori@ herois Antonii Fugge-
ri, patris vestri, legitima quadam et hareditaria successione atque imitatione facitis ; ne-
que commiitendum vobis putalis ut cum aliis in rebus eum patri@ repr®sentetis, hoc
unico in tam laudabili instituto ab eo vos cdegenerasse opinari quisquam possit. Valete,
Viri amplissimi ac veri M@cenates, nosque in vestrorum clientum numerum semel receptos
fovete, sedulo curaluros ne quid vobis in nos collatorum beneficiorum pereat. Heidel-
berge, Nonis Januarii, anno a Natali Chrisli 1366.

SYNOVYIXY IZETOPIQN

APXOMENH
AHO KTIZEQ: KOZMOY KAl MEXPI THEX BAZIAEIAZ IZAAKIOY TOY KOMNIINOY
EYAAETEIZA

HAPA KYPOY TEQPTIOY TOY KEAPHNOY

EK AIA$OPQN BIBAIQN:

COMPENDIUM HISTORIARUM
A MUNDO CONDITO USQUE AD ISAACIUM COMNENUM IMPERATOREM
A DN. GEORGIO CEDRENO

EX DIVERRIS LIBRIS COLLECTUM,

Guilelmo Xylandro Augustano interprete, cujus versionem ad incudem revocavit Carolus Annibal Fabrotus.

1-8 Multi ante nos religiosi atque cognitionis A
rerum gestarum studiosi viri in compendium histo-
rias contrahere aggressi sunt. Nam et Georgius mo-
nachus idemque syncellus,ab initio mundi orsus,

[P. 4.] HoAdol v mpd Fudv ¢ihobiwy d&vipdv
xal @uhiotdpwy v dxmitoudv tic lotoplac dmoa-
yratedoavtor § te yap povayds Tewpsyrog xal odyxeh-
ho¢ (1) amd xatadolijc apEduevos xdopov el¢ Maki-

XYLANDRI ET GOARI NOTA.

(1) Syncellus dignitatis est seu offlcii nomen. Ita
aapellabant eum qui patriarch® (sic crebro nun-
cupant Cpolitana Ecclesi® summum antistitem)
defuncto successurus erat, quasi suffraganeus
quidam. Auctor noster in vita Constanlini Mono-
marchi, de bello Sultanico etLiparita capto agens ;
etestidem apud Zonaram. Atquc in Leone Icono-
macho noster Anastasium Germunisyncellum facit,
in L eone Basilii filio Stephanum ejus fratrem
Photii, in Romano Lacapeno Theophylaclum hujus
filium Stephani Ameseni; alios alibi. Vox unde
sit deducta, ut ¢t multw alize id genus, conjeclu est
difficile neque magnopere nccessarium. Quid si is
3i tqui in eadem cella cum eo degat cui sit suc-
cessarus ? In Michaelo Stratiotico mentio fit pro-
toscyncelli, quasi principem syncellorum dicas,

Leonis Strabospondyl®, ‘qui tum in republica
Erimarius fuerit gerenda. Id videtur aliquid abaliis
abere diversi. Ego in his adnotalionibus eca
tantum statui referre qum maxime necessaria
videbantur. Quam brevitatem pro excusatione
accipient icqui leclores, sinon ubique eos adjuva-
bimus Zvr. — Syncellus primis temporibus, non
alius quam contubernii societatis ac convictus par-
ticeps, successor nusquam erat, virtutis siquidem
et eruditionis merito, CP throni, sublato e vivis
Tarasio, successionem adeptus est Nicephorus
confessor. Plura de Syncello expetita suis locis
exponentur ; qumeque de illo, non plana licet et
integra, probanda tamen Xylander retulit, alibi
commodiug inserentur. GOAR.

* Prologum isto prolixiorem ex cod. Coielin. 186 a Moutfauconio edilum habes ad calcem tomi 1I. Enlr. pata.
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perduxit : et quo is loco desiit, 4 inde principium
sumens Theophanes confessor obitu Nicephori.qui
de generali logotheta imperator fuit factus, histo-
riam suam finiit. Post hunc etiam alii idem opus
in manus sumpserunt, ut Siculus, ut honoratissi-
mus Psellus,ac praeter hos alii.Ceeterum isti accu-
ralam alque exactam temporum rationem non
tenuerunt,neque aliud prastitere quam quod nuda
regum enumeralione exposila.quis cui in imperio
successisset docuerunt. Nam Theodorus DBaphno
pates, Nicetas Paphlagon ac reliqui Byzantii, tum
Nicephorus diaconus Phryx, Leo e Caria, TLeodo-
rus Sida oriundus, aterque Theodorus Augustanus,
Demetrius item Cyzicenus ac Joannes monachus,
horum qui vis peculiari sibi proposito § argumento
(verbi gratia, laudationem alius regis, alius patri-
archa vituperationem,alius amici praedicationem),
procul a nominatorum virorum sententia aberra-

XYLANDRI ET GOARI NOTZE.

(2) Mazimianum et Maziminum.Horum prior col-
lega fuit Diocletiani,cognomento Herculeus,poste-
rior ab eodem Diocletiano imperatore gener ac
Casar est ascitus. Cedrenus Maximianum vocat
in ipsius historia. Quidam Mazimianum scribunt.
Nomen ei fuit Gallerio. Tyrannos vocat, quod
Chrislianis fuerunt iniqui. Xyr.

(3; Hic Georgii Syncelli fillium secutus ab ejus
fine principium historiee su® dedit, Theophili et
Michaelis filii tempore, quo monasterii Agri pra-
positus decessit. GOAR.

($) Sic etiam Zonaras eum vocat in inscriptione
imperii ejus,tomo tertio f. 99, paulo ante ea refe-
rens qua ego huc perspicuitatis gratia transtuli.
Est apud Suidam jn 'Aptéuiog, yevixév vocari eum
qui tributorum vel redituum rationes putat, t@v
odzwv hoytoriv. Et in Basilio Macedone noster
ejus mentionem facit,ac ibidem non procul initio
ysvixdv loci nomen fuisse ostendit, ubi debite
publico seu tributi seu vectigalis nomine pecunicm
exigerentur. Alioqui creditur voce Aoyopityc can-
cellerius aut libellorum magister aut aliquid tale,
designari : officii nomen utique est. Fuit Nicepho-
rus iste mqualis Carcli Magni. Xvi.

(5) De Siculo isto nihil a me temere dictum
volo : quod Possevinus Heidelgergensis Biblio-
thece cod. 394 scribit, fideliter exscribo : Joannis
Sicult Chronicon ab orbe conditio ucque ad imp.
Michaelem Theophili F. precfpuas historias com-

lectens. Meminerunt ejus Zonaras et Cedrenus,

@c ille. GoaR.

(6) Quis hic Psellus? Non unus siquidem co-
gnomine Psellus.sed plures, iidemque v othosd-

wv Grazot, non consules, ut quoniam rentur, sed
supremi, quasi dxiptatot. Primus Michael Leonis
philosophi praceptor eruditissimus et bmiptipuag,
quo celebriorem et antiquiorem, Baronio judice
non reperias, de.quo refert auctor p. 550. Alter
Constantinus, de quo p. 803. Priori quedam hi-
storica ascribit Possevinus.Ac cuin sua tempestate
Psellum scripisse testetur Curopalates, de pos-
teriore sermonem ab auctore fleri penitus est
indubium. Goar.

(7) Quos de nomine citat Curopalates, Josephus
Genesius et Manuel Byzantius. Goar.

(8) Grammaticus cognomine, Roman® classis
dux, novem imperatorum post Theophanem gesta
té(;nseripsit. Latet adhuc in Regia Bibliotheca.

AR. - .
(9) Augustanus, Sebastes natus. Est autem Z¢8d.

D

oteia Augusta, a Zsbaotdc Augustus. Utque Au-
guste multe fuerunt urbes in regionibus occiden-
talibus, ita Graeco nomine Sebastew in Oriente
fuerunt. Nam et Samariam Herodes Sebasteam
aqpellavit, ut Strabo testatur, et Sebasteam Cap-
padocie commemorat Plinius 6 3. Xvi.Augustanus
nusquam dicendus (nisi forte Xylandro Augustano,
Latine quidem,verum improprie laquenti) qui non
Auguste natus, verum ecclesiee qua est in Sebaste
preesulatum geessit. Goar.

(10) Hic trito loquendi more Cyzici episcopus
censeretur. Num ille Cyzici, Demetrius de quo
narrat auctor p. 723 et 740, quipp: in Armenos
Dioscori discipulos feliciter stilum exacuit? nullo
‘s;cripl.orum habito sermone reliquit incertum.

OAR.

(11) Joannis monachi nomine Zonaram alias
intelligi notum est. Xvi. — Is mihi nonnullisque
aliis et Zonaras. Nomen, professio, scripta id
evincunt. At repugnant illi qui Cedreno Zonaram
habent posteriorem. Unde? quod ulterius hic
deduxerit narrationis filum. Levius argumentum
est: Cedrenus etenim opere nundum absoluto
scribendo destitit. Goan.

De Niceta Paphlagone non habeo quod dicam :
nam Choniates ille Phryx fuit, vel seipso teste.
Xvi. Hunc cognomento Davidem vite Ignatii

atriarchs sanctissimi et rerum sui temporis (vive -
gat autem nono seculo) fidelissimum scriptorem
laudatBaronius.Eumdem Paphlagonem cognomine
citat Meursius in Lexico Goan.

(12) Litteram B puto pro V consonants eum
usurpasse, ut cum Az35wv, Bipyikiog scribunt
Greci, el similia. Nam minus rectum esse 0342-
6wy O3tpylAtog vel hoc docet, c{luod numerus sylla-

arum augetur. Neque doctos homines puto moris
esse bestils prafici ; neque sane crudili imperio in
belluas aut honorantur aut delecltantur. Itague
suspicor w;wtu8:suasiov nomen quidem esse
officii, sed eum nolare qui regio veslitui pro-
esset, quod cubiculariorum videtur hodi» officinm
esse. Neque est alienum dignitate ac commodo
regis eos habere assidue sibi ad quoscunque usus

reesentes qui sint litterati. Vestiariorum quidem
infra mentio fit in 22 Justiniani anno, f:st:ap:.
tdv. quorum incuria imperatoris corona fuerit
amissa.Et sape ad res summas ac besttario nequa-
quam committendas protobestiari leguntur desti«
nati, ut in nupliis neptis Lacapeni imperaloris
cum Petro Bulgari@ principe est videre. Nounun~
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sique inter se dissenserunt. Jam Joannes A lwiwrs 6 Ozqxioioc 8 Emdivopoy, quvtopwtis

stiarius, cognomento Thracesius, compen-

em eorum qua diversis evenerunt tempori-

titiam tradere conatus, supra commemora-
scriptorum historiis accurate perfectis inde-

1 suos commertarios qua ad rem facerent

As, ab exitu Nicephori, cujus paulo ante me-
mus exorsus est,repudiatisque qum ex animi
motione aut in gratiam alicujus scripta fue-

i, nudam historiam tradidit. Nos autem evolu-
horum libris, indeque iis qua attinebat col-
tis, adjectis @ etiam que, cum non essent
sipta,ab antiquis hominibus tradita didiceramus,
)n pauca etiam ex parva Genesi, ecclesiasticis
istoriis aliisque libri complexi. cursim omnia in
.num composuimus volumen. Quod opus posteris
relinquimus tanquam alimentum tenerum ac mola
preparatum, ut et qui dictorum historicorum
scripta legerunt, commentarios habeant (etenim
lectio ad recordationem excitandam est efficax,
recordationi ad alendam augendamque memoriam
vis est,quemadmodum contra incuria et negligen-
tiaimmemores reddit; unde prorsus oblivio conse-
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quitur,memoriam rerum gestarum obscurans atque confundens),et qui historias nondum cognoverun!

hoc compendio ductoris loco utantur.
Principio fecit Deus celum et terram. Confusius

'Ev &z 7 imoinoev & Bed¢ tov odpavdy xai 1
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quam ac rem gerendam, quod ex locis plurimis
constat : quinetiam in Basilio Romani filio pro-
tovestiarius Leo dictalor imperatoria potestate
creatur contra Sclerum. Aliquando, quod est inti-
morum, ad insidias ipsi structas imperatori explo-
randas ut in Leone Basilii filio noster ostendit. Et
in Constantino Romani fllio protovestiarii dignitas

roxima a domestico scholarum et accubitore,

iglee drungario superior ostenditur. Quod si cui a
vestitu deductum hoc nomen minus placet. is
sciat Bisnixziov apud Choniatin avel zapeelow
poni, pro cubiculo nimirum ut. sicut dixi, hac
3uoque ratione intimorum aliquem administrorum

esignet. Ad 8+8:84va: deest, opinor, participium,
utpote Bovdpevos aut simile XyL.— Joannemistum
eumdem esse quivulgo Curopalata,probat nomen,
confirmant scripta. auctor ipse Cedrenus non
obscure seggerit. Nomen in manifesto est : ejus

sit eadem narratio verbis, si panca demas, iisde
contexta, hunc ex alio sua mutuari fuit necess
Memoratis autem in utriusque proemio iisde
historiarum auctoribus, Joannis Thracesii nom
et opera Cedrenus exprimit, cujus velut ips’
Cedreni apud Curopalatam nulla mentio: q
argumento est Joannem illum, quisquis fue
Cedreno.non Curopalata priorem : alias quom
Curopalat® ignotus.sipracessisset ? vel qua rat
a Curopalata preevios historie scriptores ent
rante tum Joannes ille, si foret alius, tum Cr
nus ipse sileretur, si Cedreni verba sigil
secutus cunctos alios auctores ordine recen
horum nomina suppressa vellet ex invidia ¢
ignavia ? Satius itaque dicendum.Cedrenum
uropalate supparem nondum absolvisse his’
Curopalatam vero ulterius deduxisse,et ex:
non aliis plura absque labore et immutate

historia ab exite Nicephori, a Michaelis videlicet D tionis stylo, in suam synopsim Cedrenum

cognomento Rancabis imperio, sumit exordium
nec est scriptorum hic memoratorum ullus a quo
plura collegisse Cedrenus convincatur, qui com-
pendiosam, qua graditur ille, viam secutus est;
nec ad damnandum vel commendandam ullius
memoriam, quod in illo laudat, manum ad scri-
beneum se admovisse testatur. Adversatur nihilo-
minus. quod nemo facile non deprehendat, Scy-
litzes cognomen et officium curopalat.a Thracesii
et protovestiarii notatis hic non modico spatio
dissila. At si patri@ hic, alibi familiz nomon, nil
quod secum oppositionem vebat producitur.Officia
vero quantumlibet varia diversitatem hominum
non arguunt frequenter.cnm is idem primo curo-
palata historiam texere,tum secutis annis ad pro-
tovestiarii dignitatem promoveri eoque titulo a
“Cedreni potuerit decorari. Alienus quippe sum
ego ab enrum conjectura, qui Curopalatam Ce-

“~=teriorem affirmant. Nam cum utriusque

et plagiario transtulisse. Goan.

(13) Idem liber Apocalypsis Mosis no
ut paulo post Cedrenus monet. Hujus et
minere Tneodorus Metochites, Zonaras,
Syncellus. Est autem aprocryphus ; ¢
magno religionis et litterarum detrimer
interiisse. una cum Enochi Apocalyp
ejusdem farin@ commentis. arbitror. ¢
fuerit. satis ex iis qua inde proferur
Zonaras principio suorum anpalium
eum dmodtomopmsitat. Jud@i magnar
magnum Leviticum, etc., habent, in
nugas. Quod de alimento sequitur
re(fdidi. Est autem prope hoc quod
verbio extulisset,se quasi prmansu
ingerere, compendio omnium gta
tradentem. In quo tamen plura m
quam prestare potuerit, ut in pre
mus. Xvi.
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lux. » Sciendum est, quidquid ante hujus mundi
constitutionem exstilit, id in luce fuisse. Nam ne-
que angelorum choremin tenebris degebant neque
universi celestes exercitus, sed in luce, et omni
spiritibus congruente lwtitia suum "quivis munus
okibant. Tenebre autem extensione celi, qua tege-
bantur ea qua® infra celum sunt, exstiterunt. De
his ergo dixit Deus « Fiat lux, » ac exslitit lux.
Nam a tenebris separata est, et ab Opifice 7ei no-
men diei impositum. Est autem prima dies primi
Hebreorum mensis.qui mensis ab iis Nisan dicitur;
eademquequinta post vicesimam ejus mensisquem
Romani Martium vocant ; apud Zgyptios et septi-
ma mensis, quem ii Phamenoth appellant, estque
iis in ordine vicesimus nonus. Ea die divinam Dei
nostri Servatoris conceptionem castissima Virgini
Dei Genitrici Gabrielus salutatione denuntiavit.Ea-
dem die unigenitus Patris Filius, cum ex ea ineffa-
bili modo natus omni suo in carne defunctus esset
officio,e mortuis surrexit.Quam diem etiam Pascha
Dominicum beati Patres nominarunt facto ejus rei
initio ab ea ipsa sacra die viviflcae resurrectionis,
que fuit anno ab origine mundi quinquies millesi-
mo quingentesimo trigesimo. Preterea quidam
beatorumet divinoinstinctu preedicatorum Patrum
eadem die (nimirum 25 Martii) alterum Filii Dei et
Servatoris nostri Jesu Christi adventum fore pro-
nuntiaverunt, quo de omni anima est judicium
acturus, quippe futurum seculum rursum ab hac
ipsa die inchoandum existimantes.Nota : primaista
die, qua fuit Dominica sive prima post Sabbatum,
fecit Deus celum et terram, spiritum et lucem,
diem naturalem,quedie ac nocte constat, ac (quod
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(14) Mihi religio fuit quidquam mutare,cum unico
tantum uterer codice,et eo satisnegligenter multis
locis scripto. Nam plures duodecim mensibus ha-
buisse Agyptios nemo, quod sciam, tradidit. An-
num aliquando iis menstruum, aliquando quadri-
mestrers fuisse Plutarchus in Numa aliique, et
Augustinus eliam de Civ. Dei 1. xv meminit. Sed
hec antiquitus : post duodecim mensibus eum
definivisse constat. Ceeterum Martium mensem ab
gyptiis Phamenoth appellatum diserte testatur
in Areteis Theon, quo loco poeta sphara primarios
circulos describit. Et Plutarchus novilunium men-
sis Phamenoth esse Princi ium veris perspicue
docet, Hsp! “iotdo¢ xdl "Ocipidog. XxL.

(13) Nicephorus quoque in sua Chronologia ab
origine mundi quinquies mille quingentos annos
usque ad Christum numerat.Veriorautem etsacris
Litteris demonstrata ratiocinatio docet Christum
anno ab initio mundi 5963, anno ab u. c. 51 esse
natum, initio jam anno imperii Augustini 41 ;
ixd quod in Augusto Cedrenus quoque expressit.

YL.

(16) Semel illud 8z: volui indicare in mea ver-
sione, deinceps omissurus. Solent Graci recentio-
res capitibus eorum que aliunde collecta tumul-
tuarie in suos commentarios transferunt, eam
notam prefigere, sicut nos vulgo item vocabulum
usurpamus. Apud Suidam id est frequentissimum
et apud Eustathium.XrL.— Plura deinceps se omis-
surum pollicitusscholiastes,hoc quoque preecipuum
omittit in observationibus, vocabulo b, contra-
cto charactere in mss. exemplaribus expresso ac

in principio periodorum tumultuario congestarum
semper prefixo,semel vel pluries aliud vocabulum
anpelwoa: (ut ex eo. qua lecto qua subintellecto,
cumalio acsequentibus sensus integerhabeatur:sz-

elwsar 8¢, etc.) in margine correspondere. Num
integre fideliterque tot particulas expunxeritinter-
pres, &quus lector judicabit. Goar.

(17) D. Augustinus ad Casulanum, epist 86, ci-
tato loco de una Sabbati,Actorum xx :. « Una San-
bati,inquit,tunc appellabatur dies qui nunc Domi-
nicus appellatur, quod in Evangeliis aperlius
invenitur. Nam dies resurrectionis Domini prima
Sabbaji a Matthao, a cewmteris autem tribus una
Sabbati dicitur ; quemconstat eum esse qui postea
Dominicus appellatus est. » Hec ille. Ante eum
Justinus Marlyr Awaddyp =mpi¢ Tpiowva ila rem
explicarat : Mia yap tiv Zob8atow mpdty; pivousa
Ty Tacwv Fuepwy, xatd OV @pfuov wikwv @y
TACEY ﬁ#sd)‘:v <ty roxhoooplay 8y84n xaksitae, xai
mpwyTy 050z péver, Hue faciunt etiam qua Eusta-
thius annotavit ad versum Iliad 11 173.

Tic pdv ifc atiyds Fple M:ivisfioc alodougri.

Quea annotavi rudinm causa, et ne cui temerarius
viderer. XyL

(18) Nubyxpesov verli diem naturalem, qui
integra eequinoctialis revolutione absolvitur.
XyL. — Docte magis et clare litleratus Allatius de
mensura temporum cap. 3: Simile spalium est vo/.0-
Huepov, quod scilicet elabitur interim dum sol exo-
riens vel obiens vel in meridie existens iterum Gn
ortum vel meridiem vel occasum revertitur, Qoas.
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erat istorum consectarium) tenebras: septem nu- A 4 oxdroc, duod Eiya imed. ‘O S ‘Appixavie (19)

mero opera effecta.Africanus autem primum diem
intelligentia tantum considerari ait, quhd eatenus
lux que ante omnia creata fuit, internosci non
potuerit ac diffusa fuerit. Secunda naturali die 8
firmamentum est factum : opus unum Hoc autem
nomen habet,propterea quod tenuis est et rara eo-
rum qum supra id atque infra sunt natura.Celum
autem (Grzce odpavds) dicitur, quod pellis instar
videtur supra caput expansum. Tertia die terre
apparilio ac siccalio, paradisus, omnis generis ar-
bores,herbm et semina : quatuor opera. Arida au-
tem seu cicca appellata fuit terra, quod nomen
nature ejus proprium est: proprie enim siccum
quod sit, terra est. Hec ubi se injectis desuper
aquis exoneravit, jussa porro est germinare.Jussa
est autem producere animam viventem, ut inde
cognosceretur bruti ac hominisanimes discrimen :
nam brutorum anima ex terra est nata, hominis
autem ex divina inspiralione orta est. Esse autem
brutorum animam terrenam rursum ex ipsa potest
intelligi Scriptura : dicit enim : « Anima omnis pe-
coris est sanguis ejus. » Porro sanguis concretus
in carnem mutatur, caro suo interituin terram
dissolvitur. Itaque consentaneum est brutorum
animam esse terrenam.Quarta die solem, funam et
stellas Deus fecit : tria opera, Luminarium ortus
multiplicem universo utilitatem attulit, cuom lu-
cendo suoquesplendore mundum affatim illustrau-
do, tum ortu obituque suo tempora distinguendo.
Tum qualia signa prebeant, luna declarat ; cujus
cornua acuta ac pura si sint, constantem diei se-
renitatem ® promittit, sin obtusis cornibus ac sub-
rubens appareat, aut largos imbres aut tem-
pestatem fore indicat. Eodem modo sol quoque, si
pruna instar candeat ac sanguinis colore tinctos
radios splendoremque edat, motum violentum im-
minere ostendit.Testes harum rerin sunt naute,
agricolm,viatores. Quinta die repcutia, queecunque
natant, cetos,pisces, et queecunquein aquis vivunt.

iy mpdTay hubpav vortiv Adyer, Sid <3 &dudyvw-
atov sivat téwe T8 mpwténtiotov gide xai xeyuuévoy,
’Ev 1 Seutésy Ok voy8rpioy dykveto oteptwpa (20),
Epyov Bv. Zreptwpx 88 Ixdijen 1o Snuodpyrua Sk
T TV gdov  Tdv Ormepxerpivay § Omoxs:pévav
Aemziv elvar xai dpatdv, odpavdg &t iz td xagosd-
aBar tpdmov O:flewe bmtp xegalkiic HrAwpbvos. ‘Ev
wp tply wybnpbpw pavipwews yiic xai avabipav-
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xoplws Erpov yF, tatwv. Eweidd domep v Bdpog dmé-
Oeto <& émuelpeva adti Udata, Aormdv Bhactévery
mposetdXOn. Wuydy At {doav ayaysiv txehedody, W’

B x todtou ywdaxntar ¢ te dhdyou duydic § Suapopx

xal ofic dvBpwmelag dx yap yRc lpdn tiv dAdywy
} oy, h 8t vob dvopiimov Ex tod OBelov Euguad-
patog ouvdoty. Kal 8t yempd domt <@v &Mdywv 4
foyd, ¥ adric fote yvdvar wddkw Tic Tpxpfice
tloncar yap: « Wokd) mavedg xtfvoug (21), v afpa ad-
<ol totiv. » ATpa 8% myyvipevoy i odpxa pezabal-
hevar: odpf & Osipopbvy sl yiv dvardetar. Eixd-
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Auipy inolnoey 6 B:d¢ wdv fhwov, Tiv oedfvyy xal
wob¢ aotépag, Epya tpla. Tav uetdpwy [P, &) ye-
voptvwy molupests T mavtl mapeoyidn Spshoc, Ex
e tob galvewy xal tai¢ bizelac Aaprndéor xatau-
yaLerv dv xbapov mhovalwg, Ex e wob dvioyew xal
xatadlecbat Ty TRy Ypévwyv dnapiguy,ow yiveagat,
'ANAZ xai tdv oypelwv, ola Eott Sud <Fic aehfvyg

C paivesBar. Aemti) yap oboa valc xspalatg xal xa-

Oapi mept Ty fuépav, otagnpav eddlav xazemayyéd-
Aetar, madela Si txic xepalatc xal dmépupoc gat-
vopévn #f 08wp Addpov &md vepdv # yeipdva Tos-
obar pnviet. ‘Qoadtwg xai 8 dhog  dvhpandiing
yevipevos xai Uoaipog tais dxtiowy f 10 dmadyaocpa
Bualay xivioww  8ndol émysvioba:, Kai pdprupeg
todtwy mhwtiipec, xol yewpyoi, xal d8otmdpot. TH ¢
huspg T tpmetd, td vyxtd mava, wftw, ix0%sc xal

XYLANDRI ET GOARI NOTA.

(19) Africanus scriptor fuit ecclesiasticus magni
nominis. Eusebius citat de genealogia Christi ad

Aristidem epistolam ejus lib. 1 Histor. eccles. 8, et

Augustinusut Retract,et vii.et alii. Gotefridus Viter-
biensis, qui historias conscripsit circa annum Do-
mini 1600,Julii Africani chronica subM Crasso scri-
pta se habere affirmat. Quod ego ab inepto homine
profectum puto,qui cum legeret Marcum, Crassum
ascripserit crasso errore, qui praeter M. Crassum
nullum Marcum sciret Quis enim non videthoc ad
Antonium debere referri ? Sane sub Commodo flo-
ruisse Cedrenus noster alicubi tradit. Eusebius
Hist. cecles vi, 31 sub Maximino eum innoluisse
perhibet. Africani libros y:ovoypavix@v. Lusebius
de Prapuratione cvangelica 1. x citat, et alibi. Cee-
terum locus est ohscurus, cum Cedrenus voyx-
tév modo id dicat quod nente sola percipitur,
modo id quod sub alio indicatur. Mihi de his phi-
losophari non libet,cum Basilii, Ambrosii, Augus-
siini alioruinque de re hac exstent doctissimee dis-
putationes. XyL.

(20) Vox firmamentum Greca voci oteplw-

px videtur non pessime respondere. Cedrenus de
ceelo interpretatur : alii aerem intelligunt, cum
quibus facit Abnezra Judsorum, ut aiunt, doctis-
simus, teste Kimchi in Ps. xix. Et Thargum Hie-
rosolymitanum pro voce cui otepiwpuz respondet,
Genes. 1 posuisse aerem, ftestis est Elias The-
sbite suo. Sed meum non fuit quidquam mutare.
Aridam porro et siccam terram cognominari v. 6
usitatum est. Epitheton loco substantivi positum
nescio an inveniatur apud Latinos, nisi quis Vir-
giliana hec sic accipiat, donec rostra tenent siccum,
Aneid. x, et alibi exsilit in siccum. Homerus qui-
dem &=t toageprv te xai dyprv dixit lNiad. E, 308,
terram et mare uotans humidi et sicei vocabulo :
est enim toapeddv Td ovpumayds xal cuspiev xal
oltw 03 Oypod Sweatadpivov, solidum ac compa-
ctum probe. Jam celum mapi 8 ép3v a videndo
dictum esse opinio est recepta: et apud poetas
Dorica dialecto 8pavés positum ipsi animadverti-
mus. XyL.

(21) Omnis carnis, est in Levit. xvi1 oapxég, non,
ut Noster habet, xtdvou¢. Xyr,
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8oz &t toig B8aawy, Irv we xai metewwd, ¥pya tpla. A Bc praterea volucres Deus creavit : opera tria.

Th ¢ hplpg <& terpinoda, T2 ldpmera yig, @
Orpia wat <ov dvgpwmov, fpya téooapx. “Ouod
wdvta ta fpya clxooddo, lodpiBpa voic ‘Ebpaixoic
Ypappan, xal taic slxoaidlo adtav 6i6horg (22), xal
zalc dud "ASxp Bws laxkb sixomdlo yeveapyla,
s v Asmt]i pbpetat Tevioer, v xal Mwoiuwg cival
ozal Tivss amovddlogv, Alty zac odpaviovs Suvd-
psts T mpwtn §uépg Adyer dxtiobai. Tivos & ydpiy
<iv §’ dpipav edhdynoty 8 Oedg, xai od maocus;
gasi Tiveg. Abyopey odv 8t Exdotn v aMhwy Ex
i dv adt{ yevoudvne Sypiovpylac Eoye Tiv eddo-
ylav: Emeds) 8 Epeddev aliey pévn plvewy dyépa-
otoc, pndemidc &v adtfi  yevopdvne  Syprovpylag,
todtou Yapw RdAoyhln xai alty Omd tob B0l xai
#yrdacdy, xal Za66xtov g xatamadoipmos Tpog-
77026507, xal d¢ témog tic 684pume yrhioetypldog
x1! Ti¢ thv dpaprwddv ocuvtshslag, w¢ 'lwonmog
pasopel xal 4 Asmxi, Tiveouc.

Ta Onpla xal <% tetpamoda xal & Epmetd
dubgpwva Foav w=pd tic mapabisiwe T dvbpuny,
813z, gualy, & Spic avbpwxivy Quvi tAdAnes tf
ESz. Uiez & doyixd glowc (23) xat’ elxdva Ocod
c20ta Ot oix slol xatd eixdva B0l tdv yap Spv
Suodoyodpey Aehainxivar tf Elz, otéuma yevéuevoy
9 vorT Spur, dv @ dvepyioas B¢ ouviBer Byt 1
&v02dmy ®apd td Aot Orpla 8i' adtod Kmdtioe
zod¢ mpomitopag, & pstd tobro xai dv addyoic el-
SdAotg Aaddaag tolc On’ adrod Sshexsdeist molutpd-
Tws c'8wloddrpaic. Td 8¢ slvar tdv Bow tetpimovy
Tt wplv xal pet& Thv mwovnzav elzdynowv omuot:-
vov, xai 1oy adtd inl tiy yAassav Eviebivay, [P. B]
o3x &migTodusv Ppbvipos 8t & Bpic Exhdgy, Ot
doywxdv Loy tov &vBpwmov, xal tiv &Mhwv dyyr-
volg Swplpov, #antgy fpeldev. "Addor 8 gaowv
8t ob tp xatd mpopopav Adyyw & Ipic dypreato,
&AW ol mowrdmlastor, &ts xaxlag Ovres duuyeis,
axp:Beordrac eIyov tic alofiosic xai moAd Tav
Hustéoov Sixddattodoag, @Ite v dxony adtidv
ndone Omdpysty  uviic  dxovotuedyv. 'Emudd yap
Baaidsbc Gomep mpviyhy v @ xbopy & Hvgpwmog,
tixdtwg xat' elxdva Beod ysywwyrtar e yip v
péAdovtz &oyny Ty dhhwv domep Tvd elxdva sTvar
Eudoyov T T0d mapbus:héwe dpotdtrtos, odx dv mop-
p0pi8t xal oxfntpy xal Sadfuast viv dfiav Euzai-
vovtaz, Emel prdt o apyétumov dv todtog dotiv, AN’
iv 79 wexospiodar tf &pdapoig xal dfavasig, xal
dpezii® tolioc yap Tipy0eic 8 dvdpwmos Thv mpdg
@ mpwtbtumoy eixdva xai opordtyta Sasuile, "Ext
& xal A adrsfovardrng 1 Pasthixdv xal Ewppuévov
¢ @dosws 00 dvBzdmov xal wpos thv Oslav elxdva

Sexta die quadrupeda; ea qus humi serpunt,
bestias et hominem : opera quatuor. Numerus
omnium operum simul viginti duo ; que summa
@quat numerum litterarum Hebraicarum,et rursus
librorum quibus Judei utuntur, itemque viginti
duo graduum generis ab Adamo usquead Jacobum,
ut in parva Genesi legitur, quam etiam nonnulli
aiunt esse Mosis patefactionem ldem liber tradit
ceelestes quoque potentias prima die creatas esse.
Cur autem,inquiunt quidam,non omnes,sed septi-
mum duntaxat diem Deus faustum esse jussit ?
Respondemus,reliquarumunamquamque exopificio
quod ea die peractum est, suam habere prosperita-
tis denuntiationem: cum autem sola septima eo

B honore esset caritura. nullo ea die opere condito,

C

ideo ipsa quoque a Deo fausta esse jussa est ac
consecrala et Sabbatum eppellata ; ut qua requie-
tem afferat, et representet septimum annorum
millenarium, finemque peccantium hominum, ut
Josephus testatur et Parva Genesis.

Bestim ac quadrupeda et reptilia ante delictum
communj cum hominibus 10 voce usa sunt. Nam
(inquit) serpens humana voce Evam est allocutus.
Omnis autem natura ratione predita est secundum
imaginem Dei. At vero ista non sunt facta secun-
dum imaginem Dei. Etenim serpentem fatemur
Eve verba fecisse,ita quidem utis oris loco fueri
serpenti, quem et significatum intelligentia depre-
hendimus. Hic illo, ut cum homine ples quam re-
liquis sit animantibus consuetudinis babente, usus
instrumento, generis nostri auctores decepit.Item
postmodo etiam in simulacris inanimis locutus est
ad variis modis a se inescatos simulacrorum cul-
tores. Neque tamen non credimus serpenteminitio
fuisse quadrupedem, ac post malitiosam istam in-
ductionem humi serpendi necessitate astructum,
lingusque ejus virus impositum. Vocatus est ser-
pens callidus,quod homini,animali ratione predito
et reliquis acumine mentis prastanti esset imposi-
turus. Alii dicunt non expressis verbis usum ser-
pentem, sed primo creatos homines, utpote ab
omni malitia puros, acutissimos habuisse sensus
multoque nostris prastantiores ; itaque suo auditu
omnia vocis genera percepisse. Quando enim in
mundum homo tanquam rex productus fuit,conve-
niebat eum ad imaginem Dei factum esse : quippe
oportebat eum qui aliis esset imperaturus, veluti
imaginem quamdam animatam esse similitudinis
ejusqui Rex estomnium ; qui nonpurpura,sceptro
ac diademate dignitatem suam monstraret,quando
et exemplar ad quod ille factus est nihil horum
habet, sed eo quod interitus vacuitate, immortali-

XYLANDRI ET GOARI NOTE.

(22) Receptius est, hodieque usitatum, libros
Veteris Testamenti xxiv recenseri ; unde etiam
Vetus Testamentum, ques sunt Judeorum biblia,
D™YUM Y3AIN, id est, viginti quatuor, inscribuntur
ac nominantur.De utraque sententia satisfaciet non
nimis curioso lectori prologus D. Hieronymi in

Biblia, qui galeati titulo exstat. XvyL.

(23) Ratione prazdita aut sermone: utrumque
enim Mloyd¢ significat ; neque est hoc unquam
sino ’i[llo.cum oralio sit quasi sensilis quedam ra-
tio. Xyr.
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tate ac virtute exornatus esset: his enim rebus A tugepdc mpopavisiata Selxvuar. Katd <oltov tdv

decoratus homo similitudinem imaginemque exem-
plarisad 11 quod effeclus est, conservat. Jam li-
bertas quoque potestatis sum, natura humanm
regiam prestantiaminqueea divine imaginissimi-
litudinem manifestissime demonstrat. Atque secun-
dum hanc rationem homo manuum Dei opus dicitur
ob dignilatem structure : omne enim hoc est con-
silii effectio. Porro hec : « Faciamus ei adjutorem
accomoduntum ipsi ; » propter futuram prolis pro-
creationem dicit: adjuvat enim femina marem in
propagando conservandoque genere. Effecta autem
muliere,cum eam conspicatus esset Adamus, non
ita "affectus animo est ut qui mulierem cerneret.
sed perinde ac se ipsum contemplans lmtatus spi-

ritu est, videns eam simili modo effictam. Sed et B

mulier virum contuens magno gaudio est perfusa,
intelligens se ei esse adjunctam. Caterum haec
verba, «Morte moriemini, » id significant, Mortales
eritis ; quomodo etiam Symmachus interpretatus
est. Operari et custodire significant, illud gratia-
rum actionem et laudationem tot tantornmque bo-
norum preebitori rependere, hoc cavere ne quando
per vacordium sui benefactoris oblitus prasente
felicitate ac vite commoditate excidat. Adami vo-

Aéyov xai yepi@v Beob Epyov & HvBpwmos i T
Tty TRG xataoxevdie xat yxp PBoudic dvépyea ©d
nav. To. « Hovfowpey adtdp Bondv xat’ adtov, » Sk
0 példov ti¢ madoyovlag Afyer ouvepysi yap o
07 v 1 dv3pl mpdc Ty Tod yivoug allnoly te xal
Siapoviv. Mhaofelone & <fic yovawds, ¢ ddpa
adtiyv 6 "Adip, oby ¢ yuvaixa Qeddpsvos Emacyev,
&AL’ d:¢ tautdv bpiv mvevpaTixidg yﬁqpa(v:‘to, v
opolay BAlnwy ral tabtyy Eyovsav  xatasxevdv.
‘Qoadtwg xal 4 yovi dpdoa tdv &vdpa peydhwe
Hyaddeto, xat’ adrév obgav tautiv dvwvoboa. To 8t
« Bavaty drobdaveiole, » Bvytoi Eoeade ompalver, d¢
xal & Zdppayos Hopdvevoev. 'Epydlechar xai gu-
Azooety ompalier, Epydlesbar piv tiv edyapiotiav
xai Ty alvesty TP togodtwy xal TyAwxodtwyv dya-
Oy magoyel, guhdsoety 8% xal Typeilv, phmuwg
dmovoyfeic xai Affyv teb edepyitov Aabiv g dv
Xepaly &moméon parapiéTytos xal edfwhag. 'Adap &
tounvedetar yhivog, Kla 8 Lwd: xal yap adtol wi¢
yrivag xai capuniic Jwiic dpynyol xai matdpsc <
dvte ypypatlfovary, Gomsp tic obpaviag xal mvev-
patixiic ‘Inoods Xprotds & vhog "Adap, xal & &meip-
av8pwe adtdv texoboa, dmapyd xal aixle toic mase
0% Beob téxvorg tlaly,

cabulum terrenum signifit, Eava vitam. Nam ii reipsa nominibus, qua eos terrens ac carnalis vit®
principes ac parentes denotant, respondent, sicut Jesus Christus novus Adamus, et de qua nullum
experta virum ipse natus est,ceelestisac spiritualis vit® primordium et causa sunt omnibus Dei flliis

12 Notandum est quosdam, ita ut traditum an- ¢ "Ott twvic ix mapaddoswe xatdy Fey wov 'Adap

tiquitus est, referre. Adamum centum annos in
Paradiso exegisse. Alii tertia hora fictum sexta
peccasse, nona ejectum perhibent, eo argumento
uteutes,quod hora sexta Dominus cruci affixus,
nona pro nobis mortuus est, fortassis ‘eo quoque
in hanc adducti opinionem quod sub vesperam ad
eos venit Dominus. Sed trium horarum spatium
quo in paradiso Adamus moratus sit, breve admo-
dum et nimis incredibile est ac magnificentia ejus
qui universaimpervestigabilibus sapientie judiciis
cispensat, indignum. Qui enim in tribus istis horis
Adamus ad imponendum omnibus terrestribus ac
volucribus nomina tempus habuisset ? Qurndo re-
liquis in paradiso fructibus vescendo, ad eorum
Jruitionis satietatem prolapsus cupiditatem gu-
standa arboris qua ei interdictum fuit, in animum
induxisset ? Ut noxiam invidentie frudem et ser-
pontis ad mulierem aggressus atque consultatio-
nem non commemorem, qua ipsaamplius ee tem-
pus requirebant. Quapropter probabile admodum
ac credibile est sexla die et sexta hora delictum
illud ab iis admissum, nonaque ejusdem diei hora
Paradiso ae vila ob violatum Dei mandatum exci-
disse ¢ sed anno demum septimo id factum, sicut
ex antiquis quidam pronuntiarunt. Atqui Joannes
Chrysostomus vir magni inter doctores nominis,
in expositione sacri Evangelii quod a Mattheo con-
scriptum fuit, sexta die prime 18 septimans, hoc
est die effictionis Adami, hunc et Evam Paradiso
ejectos ait, Cui et nos fidem habemus, neque ulte-
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gsouynuiva, va pi avii xbpdoug pixped peydhyy
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nitus inspiratis Litteris reticuit, ne loco exigui lu-
cri magnam nobis accersamus damnum.

Quod autem dictum est, « Adamus factus est
tanquam unus ex nobis, » non eo referendum est
quod per inobedientiam in vitium excidit, sed ad
id quod dictum fuit : « Ad imaginem Dei condidit
eum. » Neque opinari quispiam debet lignum ejus
fuisse nature ut boni malique notitiam praberet:
nihil enim in Paradiso erat noxium.Sed hac arbor
termini loco statua est,ut essetlibertatis exercend®
materies. Acliquelarborem Adan onon fuisse causam
cognitionis quando pr:eceptun:ei tanquaniutriusque
cognitione pradito datum est,boni,ingnam,et mali,
obedientia et contumaci@. Itaque cognilio pra-
ceptum antegressa est. Hoc autem datum est, ut,
quemadmodum diximus, voluntate, cujus ipse po-
testatem obtineret, motus homo, permisso ei ut
fructibus omnium reliquarum arboruia vesceretur,
unaque tantum ut abstineret imperato,intelligeret
ne sub Domino istius mandati auctore esse. Haxc
autem, « Aperti sunt eorum oculi, » nondicuntur
quasi tum demum videre ceeperint ;nam visu praditi
etiam ante esum demonstratur ex his verbis, « Vi-
ditque mulier arborem et ad esum commodam et
aspectu gratam »), sed eo pertinent, quod eo de-
licto omnis mali ignorationem, qua nuditatem
14 quoque eis indifferentem redegerat,amiserunt.
Omnis enim oculus, cum ipse a sese intellectum
non habeat, ea est natura ut aratione ad objectum
quod videt excitetur. Itaque s@penumero intellectu
aliis rebus occupato etiam notissimos homines tan-
quam caci preterimus, eoque nomine reprehensi
rejecla in mentis occupationem causa nos purga-
mus. Sic ergo Adamus et Eva sensu mentis ad visio-
nem excitabantur. Nam hac, « cognoverunt se
nudos esse. » patefactionem significant, qua in ra-
tione venit, non oculorum apertionem. Id quoque
dicendum nobis. Ante defectionem, cum liberis
dare operam nondum iis esset tempestivum, non
dederat hoc illis Deus ut nudationem corporis ca-
verent, sed degebant veluti carnis expertes, non-
dum opportuno affectionis carnalis tempore. Sed
postquam contumacia superveniens mortalitatem
introduxit,convenienterin posterum eis indita est
mutuaverecundia; ac postmodo animadverterunt

D ficurarum diversitalem, jam ante provisam in ipso
°

figmento ob generis propagandinecessitatem Sub-
ligacula autem sibi fecerunt ex ficulnis foliis, rei
male gestez modum ex ejus arboris natura quasi
per ambages indicantibus : quemadmodum enim
fructus ficus dulcis est, folium asperum et amaris-
simum, sic omne peccalum actionem quidem ha-
bere jucundum ostenditur, postea vero dolorem ei
qui peccavit affert. De pelliceis porro tunicis Gre-
gorius Theologus sentit, Deum ita mortalitatem ho-
minis declarasse, mortalis exuvio eum amiciens.
Hoc 18 enim pellices tunicee designant, ratione
ab animalium mortalitate ducta, ut dissolutione
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corporis ac visus abolitione omne peccatum fundi- A x7t xeypnpévoc Adby To% Edov tiic Lwic xal yévy- -

tus aboleatur. Atque ob hanc causam etiam Para-

Tat ©d xaxdv &Bdvazov.

diso expellitur,ne libertate voluntatis utens manum ligno vite injiceret,malumqueita immortale fieret.

Satanas Hebra@orum lingua desertorem significat
et adversarium. Diabolus a calumnia appellatur
Gracis, qua Deum ab hominibus abalienavit.

Cainus primus inter homines homicida exstitit,
Lamechussecundus: qui duas uxores duxit et duo
homicidia fecit. Vir autem et adolescens quos inter-
fecit, Enochi fuerunt fratres, qui certa impetrandi
fiducia Deum precatus ne talem porro videre ne-
cem cogeretur, exauditus et e terra translatus est.

Abelus justitiam coluit : ideo aiunt cadaver ejus
e conspectu hominum sublatum fuisse, quo post
ipsum juste victuri in bonam spem vocarentur.
Cainus primus aratrum invenit, urbemque Enon
filio suo cognominem condidit. Idem post damna-

tionem raptor fuit etalienis bonis inhiavit; primus- g

que mensuras et pondera et limites excogitavit,
suosque in unum conductos bello operam dare do-
cuit. Idem ab eo tempore quo eum Deus exsecratus
est, humilis fuit, omnesque ab eo prognati. Terram
autem incoluit que tremens est et humilis, Adami
mandato a Sethi progenie separatus. Cainum hunc
Parva Genesis, qua Mosiinscribitur, ruina domus
sum oppressum vitam finivisse tradit. Lapidibus
enim fralrem suam Abelum necaverat: itaque
ipse quoque lapidibus est interfectum.

16 Sethus Adami tertius filius recensetur, qui
germana sorore sua, cui nomen Asuama, in matri-
monium ducta Enosum procreavit. Sethi nomen
restitutionem notat. Deus quoque idem appellatus
est, ob splendorem faciei, quem per omnem vitam
habuit. Qua gratia etiam Moses preditus velata fa-
cie cum Judeis loquebatur** * quadraginta annis.
Idem Sethus septem errantibus stellis, Graci pla-
netas vocant.nomina imposuit; celestiumque con-
versionum scientiam excogitavit, quam duabus co-
lumnis, lapides uni,alteri lateritie, inscripsit.Pre-
sciebat enimuniversiinteritum,quem si aqua affer-
ret, lapideam superaturam, sin ignis, lateritiam ;
atquehanc etiamnum exstarein Sirido monte Jose-
phustestatur.ldem Sethus Hebraicaslitteras conscri
psit. Nam ducentesimo trigesimo Adami anno natus
est: cumque esset annorum duodecim, ablactatus ;
annoque Adami supra ducentesimum septuagesi-
mo raptus ab angelo imbutus est cognitione fu-
tur® suorum posterorum impietatis, qui iidem
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XYLANDRI ET GOARI NOTE.

(24) Xzévous frequenter loco eviavtav ponit,
quod facile est cuivis observare. Sed ante hac
verba deest aliqiud : itaque asteriscum appinxi.
Apud Josephum non est Siridus mons. sed xat&
wiv Zuzwidz, in, Syria. Egregores quid vocabuli
£it, non assequor. De coruscante Mosis facie res
est ex sacris Litteris nota, Exod. xxxvi, Il Corinth.
1, etc. Xyu. Filios Seth Deo dilectos, pios, pro-

ceros, formosos, sacerdotes, natarum Cain cupi-
dine captos. necnon exortos ex profano cum 1lis
complexu liberos Georgius Syncellus vocat 'Kypn-
Y6pov » ab auctore dictos 'Eyp#yopag, a patris Seth
venustate : Rbee6ss fv & }:r‘,x xal ed8timhadros opd-
8pa, xal ol ¥ adtol wdvres edaebsic xal dpaiot
Foav. Goar.
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rursum in hominum conspectum rediisset, paren-
tibus ea quibus ab angeloinitiatum diximus recita-
vit. 17 Formosus autem admodum fuit, et pulchre
ficto corpore cum ipse tum et prognati, Egrego-
res et Dei filii ob Sethi faciei splendorem dicti ;
terramque Edenis sublimiorem incoluerunt, vici-
nique paradiso vitam apgelorum vit® simjlem
egerunt usque ad millesimum mundi annum.Quo-
rum honestam vite consuetudinem auctor primus
malorum intueri non sustinens, formositate filia-
rum hominum, id est Caini, eos sauciavit,

Heoc verba « Enosus primus speravit appellari
nomen Domini Dei, » hoc significant, nomine Dei
vocari : nam Hebraica lingua Enosus homo est. Sic

"Servator Filius vere hominis, ut Africanus in natu-
rali oratione auctor est. Enosus Maleleelem genuit,
is Jaredum. Hoc Enochus nascitur., Enochus pri-
mus didicit ac docuit litteras, ac divinorum arca-
norum patefactione dignus est habitus. Tum prima
quingentorum triginta duorum annorum revolu-
tio perfecla est, annum agente Setho secundum.
a trecentesimo, Enocho nonagesimum octa-
vum.

Adamus sexcentesimo anno cum resipuisset,
patefactione divina de Egregoribus et diluvio edo-
ctus est, ac de peenitentia et incarnatione Dei,
atque de precibus qu® ad Deum ab universis
creaturis diei ac noctis singulis horis perferuntur
ab Urielo, qui angelorum princeps (archangelum
Greeci vocant) peenitentiee prapositus est. Res ita
habet: 8 Prima diei hora preces peraguntur prime
in ceelo, secunda preces angelorum, tertia volu-
crium,quarta jumentorum, quinta bestiarum: sexta
angeli assistunt, omnesque dicernuntur creatura ;
septima ad Deum angeli intrant et exeunt ; octava
laudatio et sacrificia angelorum, nona precatio et
cultus ab hominibus, decima aquarum inspectio
precesque ceelestium et terrestrium,undecima mu-
tua confessio et exultatio omnium, duodecima
interpellatio hominum Deo accepta.Adamus nonin-
gentesimo tricesimo anno vita defunctus est,
eadem qua olim deliquerat die; et in terram,
unde fuerat desumptus, reversus est, relictis filiis
33, filiabus 27. Imperavit autem hic humano ge-

D neri per totam suam vitam. Sepultus est in terra
Hierosolymitana, ut Josephus narrat. Eodem tem-
pore Cainus quoque obiit, uno post Adami
mortem anno, corruente supra eum domo sua,

XYLANDRI ET GOARI NOTA.

(23) Hoc vult, Enosum Dei nomine appellatum
fuisse. Sed inept® sunt he nuga, et Tma (ne de
Hebraica veritate dicamus) usu Greca® lingus re-
felluntur. Est enim medium, ut vocant, verbum ént-
xakiopat, invoco, quod nemo nescit nisi qui biblia
Grazca non legit. Enosus ergo, qui a vite humane
miseriis hoc nomen habet (quod Hebraice eruditi
norunt, et hoc loco demonstrare intempestivum
est) inter eas primus in Deo spem suam reposuit

Patror. Gr. CXXI.

eumque flduci® plenus invocavit. Porro locus
videtur corruptus: manifesto quidem falsum est
Mahalaleelem fuisse Enosi filium, cujus fuit ex
Cenano nepos. Quod sequitur de Urielo, ambi-
gnumest isne Adamum docuerit an preces ad
Deum deferat; quam ego ambiguitatem reliqui.
Prius probo, quia Urielus idem post Enochum
quoque quedam docuisse traditur. XyL.

2
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Post Adamum Sethus humano generi preefuit. g Z30 petd 'AZkp Hyepdvevoe tiv dvBpdimuwy. O

Anno ab origine mundi 1200, qui fuit Jaredo vite
annus quadragesimus, Setho septingentesimus
septuagesimus, Egregores Sethi progenies errore
ducti descenderunt, ac sibi mulieres de filiabus
bhominum sive Caini desumpserunt, atque gigantes
illos celebres generaverunt. Gigantes hi propter
justum Sethum fuerunt robusti acvaslissimis cor_
poribus, monstrosique 19 ob id et abominandi,
unde et nomen iis impositum, propter impium
vero Cainum validi, fortissimi et firmissimo ro.
bore, vita homicidiis et impietati ac lascivie dedi-
tissima. Quidam hos anguip edes cognominarunt,
sive quod venenat® bestie in morem efferatus eo-
rum animus nullagque bona erat cogitatio, sive
quod, ut nonnulli memoriz prodiderunt, bellum
cum quibusdam in excelso habitantibus gerentes
manibus, pedibus ac in ventrem proni anguium in
modum sursum reptassent, a quibus eliam swmpe
multi desuper telis conjectis interfecti sunt. Ho-
rum multos celitus Deus igneis globis sive fulmi-
nibus ictos absumpsit : cuni autem reliqui nullo
pena sensu moverentur neque quiddam de flagi-
tiosa vita desciscerent, postea diluvio universos
sustulit. Hi in monte Hermonim conjuraverunt se
uxores ex filiabus hominum seu progenie Caini sibi
delecturos ; montique id nomen indidere, quod
in eo conjurassent seque diris mutuo obstrinxis-
sent. Hi suas uxores veneficia et incantationes
docuerunt ; primusque Azaelus, decimus ipsorum
princeps (nam eorum qui descenderunt principes
ducenti erant), docuit eos gladios ac thoraces
fabricari omniaque instrumenta bellica, tum ex
visceribus terr aurum,argentum et reliqua metalla
eruere. Similiter quivis principum aliquid docuit :
alius corporis exornalionem, alius pretiosos lapi-
des et tincturas, alius radices herbarum, alius
sapientiam et ea qua incantationesinefficacesred-
derent, alius 20 astronomiam et siderum obhser-
vationem, alius astrologiam, alius aeris considera-
tionem, alius terra signa, alius solis et lun®. lta~
que tum neque Babyloniorum erat neque Chal-
deorum regnum, ut Berosso et eum secutis con-
tra sacras Litteras placuit; neque ALgyplorum
principatus, ut Manetho tradidit, Zgyptiorum
gentem extollendi studio mentiens. Etenim prin-

8 ix yévoug 2dtod ‘Eyphyopes Siaxostoatd y:htoosdp
Tfis xoopoyeveiag Etse, teoozpaxostod 3t Gvrog tod
Tdped, adtod ¢ tod ZIW0 tmtaxosiostov £68opmxo-
atod, mAavyBivtee xatébnoav, xai Ehabov tavtoic
yovaixag éx tiv Buyatipwy tdv vlav tév avdsd-
Twv fyouy Tod Kdiv, xai fylvwwreay tobs ylyavias
t6bg dvopastolg. Ot Sk ylyavtes oltor St piv tov
Stxatov E78 dybvovto loyupoi xai péytotor xai 1d
péyefos tod ocwpatos Omeppdxstg, TepaTdders te
xai amevxtol (d0ey xzi iy wpogwvupiav Eoyirast
[26]), 8:& & <ov BiGnhov Kdiv ahwipor wal xpa-
tadtator xal otefgol xal wiv dhuiv, Tov Ot tpémov
govixrator xai dosbéstator xal  deedybatatorr
[P. 10] of¢ xai Spaxovtdmodds tiveq wpoanyspeugay,
f, &3 Tebnprwpivous Tals yvdparg xal undiv ayadov
doyfopivoug, @5 Tives ‘totopobaty, 8te mohepov
'e'xov-:s: petd Tivwy ofxodvrwy gy 69q)m’i<, elta yepal
xal wool xai xotMag @¢ Spaxovtes dvpmovtes xat
adtiv, 69’ Gv xai woAdol modddxis &vwhev dvnpodvto
BadAduevor, Soaxoviémodes ExéxAnvro. Todtwv odx
8Mlyous piv spaipats wupds #zor xepavvoic obpavd-
0ev & "TioTog {Zavidwee Palwv dvematsfritovs 8
wobg mepthoimovs xai adrophuitoug Empdvovtag xatz-
*Aooup pmetx tadta Tobs wavtag éfavdlwezv o Beds.
Odtot Gposay &v T Sper T 'Eppovielp Exhifaabar
yovaixas ard t@v vidv tév avlpdmwy fyouv TR
03 Kdiv yaveds, xal éxddecav td Spos ‘Eppuwv (27).
xaléte dpogay xai aveBepdtigav dhddlovs tv 2.
Oftor Stddovovat i yuvainas adtivv ozpparclag
xal Enaodlac. Kal mpiteg 'Afai ) & Sixatog &pywy

C adziv (xai yap ol doyovtes tév xarehbivrwy Sia-

%670t Foav) E8{3af:v aldtobs mowlv payzipas xat
Owpaxas xai mdv oxehog mohepxdv, xal T3 éx <@y
pezaldwv tic yic, ofov ypusiov, dsySptov xal Tt
hoinz. Kai €xagtoq dpoiwg, 6 piv xahhwmiopov ow-
patog, & 8t éxdextobs MQovs xai t& Paguxa, é &t
pilac Boravivw, 8 8 coplav xal Emaoddv Avtdpla, &
Ot astpovopiav xai dotpooxomiav, &Aho: dotpo-
doylav, 6 8t aegosxomiav, & 8% onpein yi¢, &Ahog
HAlov xai geddvrc. “Qate 008t BaBulwviwv Kv 008t
Xa)8alwv Baoidzla, dc 1§ Bypoossip xai toic Erope-
votg Boxel wpds avatpomiy t@v Belwv Tpagiy, oiite
Alyvntioy Suvagteia, G ©p Mavégy Jeudoplig xai
peyahdvovti <6 tiv Aiyomtlov vecs 4 yip dpyh
tfic v BaBudwviv Bacikelog Fror Xahdalwy &nd

cipium regni Babyloniorum sive Chaldeorum ) NeG:a8 <03 perd tév xataxhuopdv i #axdaa

a Nemrodo ducitur, qui ad annos 630 post dilu-
vium floruit. Quicunque vero de his fabulosius
scripserunt, ii qua ex divinitus inspirata nostra
Scriptura suffurali erant, sibi vindicarunt; pro-

TpdnuvTa  Axpdsavios  yiyovev. Olrwves 8 &Adwg
Tepl TOOTWY pufuxtiTezov Yeypdpasty, gmd <@y Beo-
nvesotav huy Fpagav xAédavres Yeypapasty 1810-
motrsapevor: 8 Gv ol amhodstipor xai Tois hotmoie

XYLANDRI ET GOARI NOTA.

(26) Sane Tya¢ Graecum videtur vocabulum ;
placetque Eustathio idem significare quod y7ys-
vi¢, terra natus, non inepto quidem etymo a
Slvealxt et y2. Exemplis id probat, in Ulyssem A
ad v.159, Hebraice 3590 vocantur, quod ut doctis-
simi Judmorum scripserunt, cor horum qui eos
vident pra terrore concidat. Chaldreus 3298 a

robore transtulit. Sed et a terrore iidem D'
nominantur, terribiles, Deut. 11 et alibi Xrv.

(27) ©7n anathema significat, Judicum vi1 et Nu -
mer. xvint et alibi, rem devotam. [taque hoc ety-
mon colore non caret. Et hujus narrationis persi-
milem invenies apud Hilarium in Ps. 132, quam
referre supersedeo. XyL.
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“Otu t& 8pn "Apapar lopev dv Happid <fic 'Ap-
pevizs (28) sivar: tvic 8 gacy, & Kedawaic tiig
Pouylac.

[P. 11] *Ot¢ =i Exatdv ypdvorc toxevdleto 4 xt-
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Ozt Sioythiootd Saxogiorg meverxootdH mpe-
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"Ott #yspovedovtog Nebptd idxtloby # Babuldv

nugis animum attendentes facilo decipiuntur.

Anno mundi 1488 Enochus in paradisum est
translatus,annos natus 365 : erat enim Deo acce-
ptus : (« Et non inveniebatur,quia Deus eum trans-
tulit. »

Geometre tradunt dimidiam partem terr® qum
inhabitatur, milliaria in longum duodocies millia
patere, in latum milliaria decies ac sexies mil-
lia.

Montes Ararat scimus in Parthia Armenis esse.
Quidam aiunt apud Cel@nas Phrygi@ oppidum.

Arca No® centum annis constructa est,absoluta
anno vite No® uno de sexcentesimo, mense Maio,

B Vicesima sexta die, prima septimana die. Cubitus

autem quo eam mensus est, maxima est Agyptiis
ulna. 21 Quadraginta dies totidemque noctes plu-
via decidit. Prima die septimans mensis Aprilis
Noa egressus est ex arca. Quidam eadem die qua
ante annum clausa fuerat, apertam arcam asse-
runt,anno ab origine mundi 2243.Tum Noa Deum
re sacra facta deprecatus est ne posthac diluvium
terr® immitteret.Probans autem Deus hominis ejus
virtutem,ita fore pollicitus est,tessera loco arcum
qui Iris dicitur constituens.

Noa Chaldais Xisuther dictus fuit.

Ante diluvium neque gens ulla fuit neque re-
gnum,annorum autem circuitio erat. In libro Oc-
cultorum Enochi continetur scriptum,Urielum an-
gelum Enocho indicasse quid mensis sit, quid
solstitium,quid annus; ac annum quidem 52 con-
stare septimanis.

Zgyptus a Mezromo,secundo Chamifilio (auctore
Scriptura),patruo autem Nemrodi (nam is Chusum,
qui primus Chami filius fuit,patrem habuit) culta
ac regnata ad hac usque tempora ad Hebrais,Syris
et Arabibus Mezraa nominatur.

Noa bis millesimo ducentesimo quinquagesimo
primo anno vineam plantavit in Lubano Armenie
monte ; cumque Deo rem sacram fecisset ac vinum
bibisset, nudus jacuit.

Nemrodo imperante Babylon adificata est et tur-

XYLANDRI ET GOARI NOTZA.
(28) Aliis apocryphis auctore relatis venia ) Batdprov 8 <dv témov xakeioBar <olg ‘Apueviorg

data, liceat hoc ex Armenorum scriptis historiis
et paternis traditionibus adjungere. Jacob Mous-
onoe catholicum (ita vocant patriarcham) impulit
ibido ad snpremum montium Ararat verticem,
Massis dictum, proficisci. ut curiosius inspecto
loco et generis humani Deo reparatore adorato,
ex diluwii reliquiis (arcam enim Noeam inter ni-
vium aggeratos cumulos ibi superesse credunt
accols) fragmentum ligni, si _daretur, asportaret.
Iter aggressus, a Massis vesticis accessu secreta
virtite repulsus, precibus fusis, fragmentum
quod optaverat Dei dono recepit, quod in op-
Pido Aquiri ad montis radices sito repositum Ar-
meni frequentius invisunt, et penes se, ut aiunt,
asservantlignum quo Deus humanigenerisreliquias
Jussit quodam ab exitio praservari. Zonaras : &xo-

naty & 'lboymmog , xal Aeldava Seluvuobar =Fic
Xdpvaxog dxel. GOAR.

(29) Nimirum t7¢ ¢68opuddo¢,quod infra expressum,
hic omiserat.Porro annum di(fuvii ab initio mundi,
eumdem habet Nicephorus. Sed Hebraicus calculus
habet 1656,quem docti sequuntur.Clemens Alexan-
drinus annos ab Adamo facto usque ad diluvium
2142 et 4 dies numerat, 1. 1 Strom. Quod paulo
post sequitur. Noam a Chaldeis fuisse Xisuthrum
appellatum, Eusebius Prepar. Evang. ix Abydeni
Assyriam historiam citat, in qua Seisither dicitur,
Zelopog, fol. Greeco 243 b. Ceterum pro ot in
Mestrom et Mestrea,id quod perspicue verum est
secutus, { posui; nisi quis ¢ malit, ut est apud
Zonaram. XvVL.
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43

ris annis 43 Nemrodus Chami filius fuit, et ab A xai & wipyoc émi ypévors teasapixovia <pialv. "Hv

Enocho genus duxit. Eidem Nemrodo eliam 22
Euechius nomen fuit. Qui turrim edificaverunt,
ex septuaginta omnino nationibus fuerunt collecti :
omnes autem eodem sermone utebantur. Quibus
Nemrodus gigas, Chusi Athiopis filius, in cibum
feras venando suppeditabal.Cieterum Heberus Sale
filius mdificationi praefectus fuit anno termillesimo.
Postea cum Deus sermonem confudisset homines-
que dissipati essent, ipse Nemrodus ibi habitavit, a
turri non digressus, ac multitudini, que prioris
istius pars aliqua erat,imperavit. Turris vi venti, ut
cum alii tum ipse etiam Josephus narrant,dejecta
ac communita divino judicio Nemrodum percussit.
Id primum ab Adamo condito regnum in terra fuit;
ac mentiuntur qui plura fuisse referunt.Nemrodo
Assur genitus est,qui Niniven, Rhobotam et Chala-
cham urbes condidit.Manifestum vero est annis a
diluvio 630 a Nemrode Chaldsorum sive Babylo-

8t NeGpwd vids piv tod Xip, Exyovos & ‘Evidy,.
‘Exxisito ot &6 NeBphd xat Ebvytoc. Hoeav St 1&
ndvia Ty oixodopodvtwy E0vy E63opxovta, cwvy
N A - -~ k4 - N A * “

Ot avToi¢ wagw Omipye plz. NeBpwd 8t xdzuis &
Ylyag, 6 t05 Alglomos Xobs uidg, el Bpiawy aypeiwy
yopdyet {@a. "0 Ot tob Zdla vids "ESep Eymeyel-
pioto Tiv olxoSoudy Eret y'. Efta thv yiwoodv ovy-
Yoty 676 ©05 B0l xal waAvtwy Craoxopmishév-
twv, adtds 6 Nebpdd xel xatgxer pi; dgueripevng
Tou mipyou, pepxoD Tivag TAYGou; Pasihebw. gy’
8v & mépyos avipy Jaly, d¢ t3T0padal Tives xal ad-
<o¢ lwanmos, xatamesty ouvetsilr, xal gelz xaizee
obtov Endrafev. Aty mpury Pasidela imi i yig,
10’ of imhdsln & A3k b AL L K
a9’ 00 Emhas0y 6 Adap, yéyovev of 8% Ayovres xai
ahha yeyovévar ¢eidoviar, 'Ex todtow yevvatu 'As-
godp, &5 oinodopel thv Nivevi xal iy ‘Pobdd zal iy
Xahay tac modeis. Kal gavepiv éotiv 8t pesi g\
o = -~ 0\ 2 h) >

€tr; Tob xxtaxAvapold (30) yeyovev & apydf tH¢ Paoe-

- XYLANDRI ET GOARI NOTA.

(30) Numerus hic justo major est ; et sane pacem
convenit inter scriptores de annorum numero a
diluvio usque ad natales Abrahami.Hebr:ri tradunt
4 annis demptis bis mille annos unicum sermo-
nis genus in terra fuisse, confusionem linguarum
annis post diluvium 340 exstitisse. Yerba eorum

sunt nnx e 09YA M Nsw T minD oEN S de
tempore diluvii et confusionis linguarum, 53 0IN2
naw ow A5 7Y 1207 12 923m & Pann . Funckius

annos non plures 122 in sua chronologia ponit a
diluvio usque ad eam confusionem. Paulo ante
Heberus,turrisarchitectus,hicplaneabearealienus

idem ponitur. Et mons Lubanus, in quo deinde ¢

Noa plantasse vitem scribitur, Lubarus postea
legitur : cujus varietatis similia etiam alibi anno-
tavimus. Catalogum historicorum videtur ex Jose-
phi principio collegise.

Ceterum ad notas numerorum quod attinet,
aatiquis usus libenter sum ; et qui in usum talia
reducunt, minime reprehendendos duco. Interim
non nescio de his ipsis aliud aliis videro. Ego id
secutus sum quod putavi simplicissimum ac veris-
simum. Neque pigebit post Priscianum et Manu-
tium, qui haec in doctissimo ad epistolas Tullii
ad Atticumm commentario explicavit. me quoque
rudiorum causaexponere quid sentiam.lwilari ergo
has notas puto rationem linearum.quibusinabaco
du-tis calculorum adjumento ratiocinamur. Quod
ut melius intelligatur, exemplo ante oculos con-
stituta aperiam.
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Vides ut calculus in linea superiori positus in
proxime inferiore collocati sit d};cuplus, el qui in
spatio seu intervallo ponitur.cum proxime superio-
11s dimidium linew proximeque inferioris ob id
ipswin linear quinenplom poes.Conpositionis ratio
est nota, el LX esse ), el XL esse 40, ux vel viu
8, 1v aul nn 4, xc 90, xvc 80, elc.,nemo non vicet.

Sed de harum notarum origine diversa sunt conje”

cturce. 1llud primo omnium liquet, recte intra qui~
- narium ac denarium numeros reliquos tanquam in
cardinibus versari, cumn manus utraque digit os
habeat quinque, quisunt decem omnes, qua de re
etiamAristoteles Problem.sect. 15 mentionem facit ;
etdigitos primum ac simplicissimum esse numeran-
di instrumentum, usus vite communis demonstrat
ac simplicium ratiocinationes, indeque adeo ducta
proverbia. Jain 1 unitatis nota non est, puto, littera,
sed lineola ; idemque de 11, 11, 1 judico : singulas
unitates singulis lineolis etiam ab ihiteratis idiotis,
ut vocant, notari nolissimum est. Proinde quinario
veluli cardini primo quarrendus fuit suus character
quo cum reliquis conjuncto usque ad denarium
pergi posset. Is est v, non sane littera: cur enim
non () potius esset? Sed duw linew ad angulum
acutum concidentes ; qua nota utuntur itidem om-.
nium ignari litterarum, aliqni inversa sic Ao. Ex hac
geminata, aul altera potius alterius verticibns jun-
ctis addita, fit x, quasi X : qui enim tiat ut littera §
decem significei, ratio esse nulla videtur. Unde
aulem L nota sit quinquagenarii, subtilem afiert
Priscianus causam, et qua meo judicio multo est
sublilior quam ut in re vulgari locum habere pos-
sit. Egro duas lineolas pulo esse ad rectum angulum
commissas,qud xat guvi¥xry, ut loquiturde rerum
vocabulis Aristoles, usurpata et recepta 50 denota-
ret, ut v 5. Ab hoc usque ad centum non fuit nova
opusnota, cum prioribus cum hac compositis omnia
scribi possint : placuit tamen 90 non Lxxxx,sed com -
pendii causa denario a centenario subtracto expri-
mi, ut 9 non 1x, sed1 a x detracto ; quod fit, cum
minor charactermajori preeponitur, ut 1x 9, xc 90;
atque ctiam xv usitatius quam xxxxob compendium
40 signat. Hinc etiam illa xxc pro Lxxx, 1v pro 1m,
et 1c pro xc:x, aliaque id genus. Nota centenarii
est ¢, quod receptum est putari litteram ¢ in or-
dine tertiam esse, ut qua vocabuli centum sit ca-
put ; idemque sentiunt de litlera x, qua millenarii
sit nota, quod vox mille ab ea littera incipit. Et
habot hoc aliquam speciem : sed ubi ad rem veni-
tur. aliud apparet. Cur enim non g etiam vel qui-
narii vel quinquagenarii nota est,aut o denarii? Cur
x etv et L liltera hue irrepserunt, si quidem capita
vocum pro notis sumebantur ? nam et illud perin-
firmum est, p significare 500, quia a ¢ proxima
sit littera : sic enim k decem nugabimur significare
etL quinquaginta, ult & ob similitudinem atque
affinitatem in x degenerarit. Nam v vel z, ut non
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tpwv fws Ivduxfc piros, whdvoc 8t amd IvduxFic
Tz “Pwvoxovpelpuwy tic. Alydntoy, fzow tx dnd ava-
<ohfis hwe pipovs ti¢ peonubplag, miv te Eovplav,
£ xxi 'lovdala Aéyeta (xal yap xai ol madatol T9-
pous todc Uadatgtnwods dvépafov) , xal Mndiav,
xai motapdv Sroplfovra adtod t& dpla <dv Edppi-
<nv. Xdp ot v Sevtipy adrod vlp, &yovw: Erog vy,
fBewxe thv mpd¢ vétov xai MBav xai pépog ti¢ 85
stwg damd ‘Proxoupodpwy i Alydmtov, Ailftomiav

rum,Phaleci patrem,in substructionem turris non
consensisse: itaque etiam, reliquorum linguis confu-
sis,Heberisermo integer permansit.Baestlingua qua
Adamus usus fuit ; et ab hoc posteri Heberi se gen-
tilitio noinine Hebrzos ac linguam Hebraicam no-
minaverunt. Fuisse hanc linguam ante confusionem
certo indicant velerum nomina, que quid signifi-
centcumnulla alia lingua explicari possit,Hebraica
lingua interpretationem suggerit. Verbi gratia,
Adamus nullo alio sermone quidquam,Hebraica au-
tem hominem 23 notal. Sic Noa justitiam, Chus
/thiopem, Mezromus .Egyplum, Phalecus divisio-
nem, Babylon confusionem.

Afyomeos, wai Pakix pepiopds, xai BxSudav ady-

B A diluvio usque ad dispersionem tantum hi tres

multitudini pi~ preefuerunt, Noa, Semus et hujus
filius Arphaxadus,annis 334, ad annum mundi2776.
Mortuus enim est Noa juslus anno 2592, annos na«
tus 950. Porro 534 quos diximus, anni sic nume-
rantur : Noa post diluvium annos 350, Semus an-
nos 150, Arphaxadus annos 33 : summa anni 533,
initio reliquorum in 4 supra 530 anno sumpto,
Qui res .Egyptiacas et Chaldaicas conscripserunt,
hi sunt : Manethus scripsit Agyptiaca, Berossus
Chaldaica collegit, tum Mochus et Hestimus, ac
prieter hos Hieronymus Egyptius. Phrenicum res
conscripserunt Hesiodus, Hecatmus, Hellanicus,
Acusilaus, Ephorus et Nicolaus.

Anno ab origine mundi 2572 Noa annum statis
agens930,oraculo nimirum divinitusaccepto, tribus
suis filiis terram distribuit, hoc modo : Semo pri-
mogenito suo fllio, annum atatis quadringentesi-
mum tricesinum primum agenli, dedit quidquid
terra in longum a Perside et Bactris usque ad In-
diam porrigitur,in latum ab India usque ad Rhino-
corura Egypti, sive qua ab ortu solis sunt usque
ad plagam meridionalem, Syriain nempe, que et
Judea dicitur (nam antiqui Syros vocabant Palem-
stinos), et Mediam, et Euphratem fluvium designa-
vit, qui limitcs Semi 24 definiret. Chamo autem
secundosuo filio,annum agenti quadringentesimum

D septimum,terram addixit quas Austro et Africo est

XYLANDRI ET GOARI NOTAE.

Latinas litteras, huc fingamus recipi ideo non me-
ruisse : quid autem flet titteris e, r,~, 0, ot aliis ?
Mihi quidem hec commenta non placent. Credo
adhibitis prius rectis lineis etiam curvas non in-
commode iis adjectas, preesertim_jam crescente
numerorum agmine. Sit ergo semicirculus lilter®
c assimilis nota centenarii; quod co facilius est
creditu, quia reliqui characteres, eliam millena-
riorum, ab hoc. ut ostendemus, oriuntur. Nam huic
contrarius o addita lineola sic 10, quingentas uni-
tates refer,, semissem nimirum millenarii, quisic
antiquitus exprimebatur, c1, lineola irter priores
characteres interjecta, ne coalescerent,ut opinor;
que lineola et in L, quod longiuscula pingeretur et

littera I putaretur, deformata est a librariis.lidem
ut uno calami ductu mille scriberent, »» exarave-
runt, sicut ot 11 in o litteram mutarunt itdem.qua
Manntiue, praeclare notavit. x pro millenarii nota
usurparie hodie notum est.et commemorata causa.
Reliqua ut hine nascantor, in promptu est videre,
Nostras interim nolas utilitalis ac compendii causa

lurimi facio, ut $00. 673, etc. Sed majusculas has
in libris usurpari e dignilate videtur.Porro novem
(verbi gratlia) millia ego compendiose putarem sic
scribi 1x ¢ aul xcly. Sed de his hoc loco satis :
quisqu~ sequatur quod valet dumnmodo alios noh
vituperet. XrL.
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exposita, et partem Occidentis, a Rhinocoruris A xai Afyumtov xai A6Syv, 'Agpudv xai Mavprta-

Egypti, Ethiopiam, £gyptum, Lybiam, Africam,
Mauritaniam,usque ad columnas Herculis,seu us-
que ad occiduum ac Africum oceanum,fluvium qui
ejus ditioni terminus esset, Nilum constituit, qui
idem Geon et Chrysorrhoas (quasi aurifluus) ap-
pellatur. Japeto tertio fllio annum agenti 425, at-
tribuit quidquid a Media ad septentrionem et solis
occasum pertinet, usque ad Gades insulasque Bri-
tannicas, Armeniam,Iberiam,Pontum, Colchos at-
que ulteriores regiones atque insulas usque ad
Italiam, Gallias, Hispaniam, Celtiberiam et Lusita-
nos. Cum ad hunc modum divisisset scriptoque
suam voluntatem testatus esset, ut perhibent, id
illis recitavit, atque post obsignatum penes se de-
tinuit usque ad annum ab Adamo 2592, quo vitam
finivit. Moriturus tribus filiis suis mandavit ne quis
eorum fratris regionem invaderet eumve injuria
aliqua afficeret : alioquin hoc eis discordiarum et
bellorum intestinorum causam allaturum. Testa-
mentum Semo, quippe ®tate ac pietate preestanti,
tradidit : is ei in imperio successit, atque eximias
prosperitates,quas ei precatus fuerat pater, haere-
ditate consecutus est, quod etiam in Genesi scri-
ptum exstat. Humatus est in monte Lubaro.
Anno mundi 2794, annis ab obitu No@ ducen-
tis, Chami filius Chanaan %8 novas res molitus
Semi fines ingressus est contra. No® praceptum,
cum septem ex se ortis gentibus Amorrheis,Chet-
teis, Pherezmis, Evais, Gergeseis, Jebuswis et
Chananeis : quas gentes Deus per Mosem etJesum
Nava filium excidit, ac suo deinde tempore Judi-
cumoperafiliisIsraeliavitam terramreddidit,etiam
in hoc suam justitiam declarans. Nam Israelite per
gradus propagate gentis 38 a Semo orti erant,an-
nis 1087... usque ad Mastusiam Ilio oppositam.
Regiones autem eorum sunt, Media, Albania, Ar-
menia major et minor, Amazonum regio, Paphla-
gonia, Cappadocia, Galatia, Colchis, Bosporeni,
Mseeotis, Derris, Sarmatia, Tauriani, Bactriani,
Scythia, Thracia, Macedonia, Greecia, Thessalia,
Beotia, Locris, Atolia, Achaia, Pelopponnesus,
Acarnania, Epirus, Illyricum, Lychnitis, Adria,
unde mari Adriatico nomen factum : Calabria,Ita-
lia, Gallia, Etruria, Lusitania, Celtica, Massilia,
Celtogallia, Hispania major et minor. Ibi fines Ja-
peti terminantur,qua septentriones respiciunt us-
que ad Britannicas insulas. Habet autem insulas,
Britanniam, Siciliam, Eubeam, Rhodum, Chium,
Lesbum,’Cythera, Zacynthum, Cephaleniam, Itha.
cam, ac Cyclades, et Asiw partem qua lonia ap-
pellatur.Pro termino est Tigris fluvius,qui Mediam

vlay, Bwg “Mpaxdsiwy otnrdv Ftor Ewg Tod Suxtixod
xai AtBuxod dxeavod, [P. 12] motapdv 8t Sioptfovra
tdv Neirov, 8¢ xai Teav xal Xpuoodfdas Aéyetar.
"1a3e0 St tp tpley adtod uly, &yovet Eroc uxe', dwd
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™V, dixatog xat & Todty cpave’.: & Oeog, d¢ kx Tod
Iap xatacopdvors Sia yevedw Ay, dxdv ythlov tEa-
xostwy éySorixavta tnva (32)... twe [P. 14] Maovod-
olag (33) tfic xata “Ihiov. Al ydpar 8¢ abtiv Mydia,
'AAGavia, 'Appevia pixpa xai peyzdy, 'Apafovic,
DapAayovia, Kanradoxia, Fadatlx, Kodyic, Boswo-
pnvoi, Mawwtig, Aéfprg, Zappatla Tavpravoi, Bax-
tpravoi, Zxvgla, @pdxn, Maxedovia, 'EAdag, Ostra-
Ma, Botwtic, Aoxpla, Altwllz, 'Ayata, Hedomdvvy-
oos, ’Axapvia , 'Hrmstpirar, 'IAhvpic, Avyvitar,
'Adpraxt, &9’ Fc 16 'Adpratixdy wihayoq EahAOy,
KadaBpla, 'ltakie, Tadlla, Bouoxwvs , Avctraviz,

D Kedrued, Maosaria, Kehtoyadila, 'I8npla, 'Isravia

# peyddy xai puxpz. 'Eviadba xataddfyer iz Spra
03 "lagel, B¢ Bpettavixiy viotv t& mpds Poppav
BAémovta, "Eyer 8t vdoouc Bpittaviay , Zixellav,
ElBotav, ‘Pé8ov, Xiov, Atshov. KiBrpav, ZdxuvBov,
Kegakyviav, 'lgdxxny, [P. 14 b] xat ta¢ Kuxdadag,

XYLANDRI ET GOARI NOTE.

(31) Hoc quale sit, alii viderunt. xatr’ Fdsdmry
puto legendum, xztémv rotius : Joppe enim hic
nihil. Sed geographica alibi explicantur. Xv.

(32) Quee hunc exciderunt, dum alterius codicis
vpe restiluantur, ex Josepho el alis scriptoribus
peti debent. Satis apparat descriptus fuisse natio-

nes, qu a filiis Noa ortm et occupata fuerint. Xrr.

(33) Mastusia Thracie Chersonesi promontorinm
est ¢ regione llii, Hellesponto interfluente. Derris,
qua hic cumn Maotide et Sarmatiacommemoratlur
ignota mihi est. Pro Ejota Eubeam legi, quod
orat in promptu. Cetera hujus loci non sunt. Xyr.
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xal pépos ¢ 'Adlac tdv 'luvlay xaroupévyv, A a Babylonia dividit.His ergo implentur fines Japeti,
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tiv admiv gromiav &smallsvesv, O -3 <ov Zdla
paol tadtyy edpnubvar,
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“Ort npidtog Adpsy 7pd tod i8lov matpds tehevty,
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quia est in Scriptura : « Amplificet 2@ Deus Jape-
tum. « Universam quippe Europam,et magna Asim
haud exiguam partem abstulit; ideoque additum
est, « et habitet in tabernaculis Semi. » Neque id
modo, sed etiam reconditiorem sensum eruendo
intelligimus,quodJapeti fere lota portio baptismum
ac fidem in Christum est amplexa, quod per Semi
tabernacula notatur, quando etiam Abrahamus a
Semo genus duxit atque patriarcha,a quibus per-
spicue generis propagatio per ordinem usque ad
Christum deducitur. At Chami gentes plereque
etiamnuwindefectioneafideChristiana permaneant,
in Indiis, £Ethiopiis,Mauritaniis, in quibus gentibus
etiam Arabiz numerantur ac Idumaa, qui populi
omnes adversus Deum et sanctos ejus ferociunt,
exsecrationi cui Chamuin et Chanaanem Deus ob-
noxium fecerat addicti. Itaque Scriptura Chamum
Semi et Japeti servum pronuntiavit, per Cha-
naanem filium ipso etiam patre Chamo notato.

Duo diluvia in Greecia celebri fama fuerunt,prius
in Attica, Ogygi @tate, posterius annis ab eo 248
inThessalia,DDeucalione Athenisregnante, secundo
a Cranao indigena. Hujus sub Deucalione facti
diluvii videntur etiam Agyptii meminisse,dicentes
suam terram inundationis expertem fuisse.Et qui-
demrecte contendunt Agyptum tunc diluvium non
esse passam, cum id diluvium certo tantum loco
substiterit. Prius autem diluvium, quod universam
terram inundavit, plane ignorant : nondum 2%
enim tum natus fuerat conditor gentis eorum Cha-
mus, filius Noe, pater Mezromi, a quo Zgyptii
sunt orti.

Nemrodo Assyrii divinam ascribunt naturam,
inter sidera calestia collocantes et Orionem vo-
cantes. Hic venandi artem primus protulit. Itaque
Orioni sidus,quod Canis vocatur, adjungunt. Quin
et Saturni,stella illius erraticae,nomen ei tribuunt.

Dissipatis gentibus Indus quidam ab Arphaxado
genus ducens exstitit,nomine Andubarius ; isque
Indis astronomiam tradidit.

Anno ab origine mundi 3585 Cainanus campum
peragrans scripturam gigantum reperit, et cum
ipse ea tractanda deliquit, tum alios absurda ista
docuit. Alii a Sala fuisse eam scripturam repertam
asserunt.

In monte Libano pisces marini inventi sunt, in
cavis que aquasreceperant,internecionem omnium
animalium, que diluvio accidit, testificantes.

Primus Lamechus suo patre Mathusala prior
mortuus est.

Ab Adamo usque ad diluvium de sententia
Septuaginta interpretum anni numerantur 2242.
Quibus et veritas astipuleturet traditiones, quarum
auctoritas ab antiquo per omnes invaluit Ecclesias.
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tate ac virtute exornatus esset: his enim rebus A dppspdc mpopavisaata Sslxvuor. Katd <olrov tdv

decoratus homo similitudinemimaginemque exem-
plarisad 11 quod effectus est, conservat. Jam li-
bertas quoque potestatis sus, naturz humanas
regiam prastantiaminqueea divine imaginissimi-
litudinem manifestissime demonstrat. Atque secun-
dum hanc rationem homo manuum Dei opus dicitur
ob dignitatem structuree : omne enim hoc est con-
silii effectio. Porro hac : « Faciamus ei adjutorem
accomodatum ipsi ; » propter futuram prolis pro-
creationem dicit: adjuvat enim femina marem in
propagando conservandoque genere. Effecta autem
muliere,cum eam conspicatus esset Adamus, non
ita “affectus animo est ut qui mulierem cerneret,
sed perinde ac se ipsum contemplans letatus spi-
ritu est, videns eam simili modo effictam. Sed et
mulier virum contuens magno gaudio est perfusa,
intelligens se ei esse adjunctam. Cesterum hmc
verba, «Morte moriemini, » id significant, Mortales
eritis ; quomodo etiam Symmachus interpretatus
est. Operari et custodire significant, illud gratia-
rum actionem et laudationem tot tantornmque bo-
norum prabitori rependere, hoc cavere ne quando
per vaecordium sui benefactoris oblitus prasente
felicitate ac vite commoditate excidat. Adami vo-

Adyov xal yepiv Oeob Epyov 8 vBpwmog Sid v
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‘Qoadtws xai { yuvi) dpdoa tdv &vdpa peydhwg
#ydAdeta, xat’ adtdv oboav tauvtiyv dtvvoloa. To St
« @avdtey drobaveiche, » Bvytol Eoeabe ompalver, o
xal & Zdppayoes fpmdvevoev. 'Epydlschar xai gu-
Adgaewv onpalver, dpydleaBas piv iy edyapiotiay
xai Ty alveoy TP Tosodtwy xal thAixodtwy dya-
Oy magoxel, puldsssty 8t xal ypslv, pimwg
armovor,0eic xai Affnv Ted sdepyttou Aabav i dv
Yepoiv dmontoy paxapidtyto xal edfwixg. 'Adap St
tpprvederar yfivoc, Kla 8t Jwf xal yip adrol <i¢
ynivae xal exprixfic fwiis dpynyol xai matdsse @
byt yprpatifovay, dansp tiig odpavimg xal mvev-
patixdic ‘Inoodc Xpiotds & véog "Adap, xal # dmep-
dv3pwe adtdv texobom, dmapyd) xal aitla Toig miot
<0’ B0 téxvorg elalv,

cabulum terrenum signifit, Eave vitam. Nam ii reipsa nominibus, qua eos terrens ac carnalis vit®
principes ac parentes denotant, respondent, sicut Jesus Christus novas Adamus, et de qua nullum
experta virum ipse natus est,ceelestisac spiritualis vitee primordium et causa sunt omnibus Dei filiis

12 Notandum est quosdam, ita ut traditum an- ¢

tiquitus est, referre, Adamum centum annos in
Paradiso exegisse. Alii tertia hora fictum sexta
peccasse, nona ejectum perhibent, eo argumento
uleutes,quod hora sexta Dominus cruci affixus,
nona pro nobis mortuus est, fortassis ‘eo quoque
in hanc adducti opinionem quod sub vesperam ad
eos venit Dominus. Sed trium horarum spatium
quo in paradiso Adamus moratus sit, breve admo -
dum et nimis incredibile est ac magnificentia ejus
qui universaimpervestigabilibus sapientie judiciis
cispensat, indignum. Qui enim in tribus istis horis
Adamus ad imponendum omnibus terrestribus ac
volucribus nomina tempus habuisset ? Qurndo re-
liquis in paradiso fructibus vescendo, ad eorum
jruitionis satietatem prolapsus cupiditatem gu-
standa arboris qua ei interdictum fuit, in animum
induxisset ? Ut noxiam invidenli@ frudem et ser-
pontis ad mulierem aggressus atque consultatio-
nem non commemorem, qua ipsaamplius ee tem-
pus requirebant. Quapropter probabile admodum
ac credibile est sexta die et sexta hora delictum
illud ab iis admissum, nonaque ejusdem diei hora
Paradiso ae vila ob violatum Dei mandatum exci-
disse ¢ sed anno demum septimo id factum, sicut
ex antiquis quidam pronuntiarunt. Atqui Joannes
Chrysostomus vir magni inter doctores nominis,
in expositione sacri Evangelii quod a Mattheo con-
scriptum fuit, sexla die prime 18 septimana, hoc
est die effictionis Adami, hunc et Evam Paradiso
ejectos ait, Cui et nos fidlem habemus, neque ulte-
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<013 dphad ot 18eiv »)’ &AL ¢ 1 dmerpduanov dmo-
Ocptvary 81z mapabisswg, B xal thv yopvwary &did-
popov mapisyev, ppf8n St Sipvoiylmeay adtdv ot
¢ofadpol. Dépuxs yap 6 dpBadkpos &mag md tob Ao-
Yool  Suweysipeadar mpds & Phimer- adveswy yap
%2’ tautdv adtog odx Fysi. *Qote mohAdxig mpdg
Ezepa tii¢ ravolag doyolovpdvng tuphod Slxny map-
spySptda tvlote xal tov mdvu yvdprpov, xai dmediv
tydyddp.y, f doyohlg tob Aoytapod td altiov dva-
<tBivteg dmohoyodusbx. OUtws obv & "ASap xal 4
Eja t# alofdest tol vob wpds tiv dduv Sunyépon-
oav. Tb yip, « Eyvwaav 8tt yopvoi Koav, » dmoxado-
v onpalvet iy Eyyevoplbviy T Aoyopip, odx dvi-
Ghedrv 83022piv. AsyBfoetar St xixeivo, 8ut mpd
<7,¢ dnebelag, nedd xapdv odx elye T2 thic matdo-
wotiag, odx #0880t0 wap} Beod # mapatdpmorc TG
ouvactwg, ZAAa Stettdouv dig doapxor, ezpxixiic
Suafizsws ofmw xarpov Eyovtes. 'Emeds 8 4 dmal-
§:t2 émioupbasa t6 Ovytov Ermydysto, sixdtwe Aot-
mwov 430y todtors A mpdg dAMfhovs aldder wai
vevorfxagty Gatepov Tdv oxnpatwy Thv Suagopiv,
Tpo03wpT,0Lizav TP TAasuate wRde O dvayxaiov Ti¢
To3 yivous iadoydic. 'Ex gdhhwy 8t ouxig imoinoay
tautols mep:fwpata, alvirropévwv 8:a 703 ESAoy Tov
tpimov THS xaxompaylas: ©g Yap ,3b¢ & xapmoq <Fg
ouxiis, tpayd Ot xal mixgétatov 16 @Illov, oftw
mi:a hpaptla &v pdv  <f  mpdfer deluvotar £3sia,
petid 8 vadra &8%vry mapbyer th mempaydre. Uepl
8t v Seppativwy yrtdvwy gnaiv & peokdyos Tonyd-
prog 8t Bvntdv adtdv dregrvato & @edc vexpérnr
=p184Mdwv. Tolto yip ot Seppitivor YT@vES onpai-
ver @nd 05 Adyou tiic tav {bwv vexpdryros, Smwe
83 tiic Adoswg %0 ewpatos xal tic BYswe A apap-
slz mdoa abrdmpepvoc Srapbapfi. Atk ydp todto xal
tod Uapaltisou xBdAherar, Toa pd 7 adredovaid-

nitus inspiratis Litteris reticuit, ne loco exigui lu-
cri magnam nobis accersamus damnum.

Quod autem dictum est, « Adamus factus est
tanquam unus ex nobis, » non eo referendum est
quod per inobedientiam in vitium excidit, sed ad
id quod dictum fuit : « Ad imaginem Dei condidit
eum. » Neque opinari quispiam debet lignum ejus
fuisse naturs ut boni malique notitiam preberet:
nihil enim in Paradiso erat noxium. Sed heac arbor
termini loco statua est,ut essetlibertatis exercenda
materies. Acliquetarborem Adan onon fuisse causam
cognitionis quando pr:eceplun:ei tanquaniutriusque
cognitione praedito datum est,boni,inqnam,et mali,
obedientim et contumaci®. Itaque cognilio pre-
ceptum antegressa est. Hoc autem datum est, ut,
quemadmodum diximus, voluntate, cujus ipse po-
testatem obtineret, motus homo, permisso ei ut
fructibus omnium reliquarum arboruia vesceretur,
unaque tantum ut abstineret imperato,intelligeret
ne sub Domino istius mandati auctore esse. Haxc
autem, « Aperti sunt eorum oculi, » non dicuntur
quasi tum demum videre ceperint ;nam visu praditi
etiam ante esum demonstratur ex his verbis, « Vi-
ditque mulier arborem et ad esum commodam et
aspectu gratam »), sed eo pertinent, quod eo de-
licto omnis mali ignorationem, qua nuditatem
14 quoque eis indifferentem redegerat,amiserunt.
Omnis enim oculus, cum ipse a sese intellectum
non habeat, ea est natura ut a ratione ad objectum
quod videt excitetur. Itaque s@penumero intellectu
aliis rebus occupato etiam notissimos homines tan-
quam ca®ci preterimus, eoque nomine reprehensi
rejecta in mentis occupationem causa nos purga-
mus. Sic ergo Adamus et Eva sensu mentis ad visio-
nem excitabantur. Nam hec, « cognoverunt se
nudos esse. » patefactionem significant, qua in ra-
tione venit, non oculorum apertionem. 1d quoque
dicendum nobis. Ante defectionem, cum liberis
dare operam nondum iis esset tempestivum, non
dederat hoc illis Deus ut nudationem corporis ca-
verent, sed degebant veluti carnis expertes, non-
dum opportuno affectionis carnalis tempore. Sed
postquam contumacia superveniens mortalitatem
introduxit,convenienterin posterum eis indita est
mutuaverecundia; ac postmodo animadverterunt

D figurarum diversitalem, jam ante provisam in ipso

figmento ob generis propagandinecessitatem. Sub-
ligacula autem sibi fecerunt ex ficulnis foliis, rei
male geste modum ex ejus arboris natura quasi
per ambages indicantibus : quemadmodum enim
fructus flcus dulcis est, folium asperum et amaris-
simum, sic omne peccalum actionem quidem ha-
bere jucundum ostenditur, postea vero doloremei
qui peccavit affert. De pelliceis porro tunicis Gre-
gorius Theologus sentit, Deum ita mortalitatem ho-
minis declarasse, mortalis exuvio eum amiciens.
Hoc 18 enim pellicea tunica designant, ratione
ab animalium mortalitate ducta, ut dissolutione
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corporis ac visus abolitione omne peccatum fundi- g 0zt xexpnpuévoc Ad8y tod Edaou tiic Lwiig xal yévy- -

tus aboleatur. Atque ob hanc causam etiam Para-

tat T xaxdv &0dvatov,

diso expellitur,ne libertate voluntatis utens manum ligno vite injiceret,malumqueita immortale fleret.

Satanas Hebreorum lingua desertorem significat
et adversarium. Diabolus a calumnia appellatur
Greecis, qua Deum ab hominibus abalienavit.

Cainus primus inter homines homicida exstitit,
Lamechussecundus: quiduas uxores duxit et duo
homicidia fecit. Vir autem et adolescens quos inter-
fecit, Enochi fuerunt fratres, qui certa impetrandi
fiducia Deum precatus ne talem porro videre ne-
cem cogeretur, exauditus et e terra translatus est.

Abelus justitiam coluit : ideo aiunt cadaver ejus
e conspectu hominum sublatum fuisse, quo post
ipsum juste victuri in bonam spem vocarentur.
Cainus primus aratrum invenit, urbemque Enon
filio suo cognominemcondidit. Idem post damna-

tionem raptor fuit etalienis bonis inhiavit; primus- p

que mensuras et pondera et limites excogitavit,
suosque in unum conductos bello operam dare do-
cuit. Idem ab eo tempore quo eum Deus exsecratus
est, humilis fuit, omnesque ab eo prognati. Terram
autem incoluit que tremens est et humilis, Adami
mandato a Sethi progenie separatus. Cainum hunc
Parva Genesis, queo Mosi inscribitur, ruina domus
sua oppressum vitam finivisse tradit. Lapidibus
enim fralrem suam Abelum necaverat: itaque
ipse quoque lapidibus est interfectum.

16 Sethus Adami tertius filius recensetur, qui
germana sorore sua, cui nomen Asuama, in matri-
monium ducta Enosum procreavit. Sethi nomen
restitutionem notat. Deus quoque idem appellatus
est, ob splendorem faciei, quem per omnem vitam
habuit. Qua gratia etiam Moses praditus velata fa-
cie cum Judeis loquebatur** * quadraginta annis.
Idem Sethus septem errantibus stellis, Greci pla-
netas vocant,nomina imposuit; ceelestiumque con-
versionum scientiam excogitavit, quam duabus co-
lumuis, lapides uni,alterilateritie, inscripsit.Pree-
sciebat enim universiinteritum,quem si aqua affer-
ret, lapideam superaturam, sin ignis, lateritiam ;
atque hanc etiamnum exstarein Sirido monte Jose-
phustestatur.ldem Sethus Hebraicaslitteras conscri
psit. Nam ducentesimo trigesimo Adami anno natus
est: cumque esset annorum duodecim, ablactatus ;
annoque Adami supra ducentesimum septuagesi-
mo raptus ab angelo imbutus est cognitione fu-
turm suorum posterorum impietatis, qui iidem

Ot § Earavig xoti Ty v 'EBpzlwy puwviy dmo-
otatng Abyetar xal dvrixeipevog: SiaBolog Bk g tdv
Bedv mpdc Tobs avBpimous ouxopavtfeoas elpyrar.

Ot & Kdiv &v dvgpdimors mptoc poveds dydvero,

Sebtspoc 8t & Adpey, 8%n yuvalnag Aabdwv, xal8%o
pévoug Etéhese. OBs Sk dvethev, dvdpa xal vexvigzov,
aledgol Foav tod ‘Eviy, O¢ xai wlotst Tpoosufa-
pevog tod uw t8eiv Etu totolrov Bdvatov, dxousBsic
@weteTén.
. [P. 8]"0tt “ABeh duxatogbvye tppdvtifer Sid xal
T oipa adtod gaoly dpavig yeyovévar toig peté-
werte Sixalorg ayafag EAn(dag Smogaivov. ‘0 & Kdtv
wpwtog dpotpoy thpe, xal wéhw Extioe il td dvé-
pat tod viod odtod Evav. Kal 8t pera thv xata-
8ixvy &pmat xal wheovéxtng dybveto, pézpa  xai
otaBua xal Spoug yfic mpitos iEmwvodeug, xai tobg
otxeloug el &v ouvayzydv &v mohépow doyUhelobat
§3(8aoxev, Obtoc yBapalds #iv dmd <Fc xatrzpag Tod
Ocol, xal wivres ol & adtod yevipsvor, "Quel 8
v iy, fitic doxl tpipovea, yBapakidv obsav xe-
Ywprapdvog drdpywy &nd Tic tob IiB yeveds xata
wpdatabv tod ‘Addp. Ofroc & Kdiv, d¢ & Aentd)
Mwotwg Tévesis onalv, tic olxelas mesobong i,
abtov tedeutqs Aiforg yap tov dlshgdv “ABsd am.
§xteive, xai Agoeg dpolwe xal adtos drextavly.
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oiic Eywv, td xdhoppa tleic  dplhei  zoig
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ha¢ 890, Ahlviv te xal wAw@lvyy, xataoxevisas
txsi wabra Eypadev, elddg v tob mavio gBopav
xal g sl piv 8 Udavoc yévyrar, Tiv Aeflvyy odils-
ofat, et 8t did mupds, v TAWOlvay Fitie owlerar,
&3 "Thonmos paptupet, el w8 Zipdov Bpos, Ewg xal
viv. Oltog xal & 'E6patixd ypippata ocuveypd-
dato. T@ y&p Siaxootostd tpraxoaryd Erer ol
"Adap EyewiBn & 30, xal yevépevos trwv Suwdixa’
ameyahaxviody, © xal t Suwmosiooryp E63ournxectd
Eret tob "Addp & 40 dpamaysic Omd dyybAos dpuddy

Egregores appellantur et filii Dei, ac diluvii et D <4 mepl <7 ¢ napabioswc wéldovia Eoeobat tdv vidv

XYLANDRI ET GOARI NOTE.

(2% Xcévous frequenter loco eviavtdv ponit,
quod facile est cuivis observare. Sed ante hec
verba deest aligiud : itaque asteriscum appinxi.
Apud Josephum non est Siridus mons. sed xxta
tiyv Eu5:282, in, Syria. Egregores quid vocabuli
&it, non assequor. De coruscante Mosis facie res
est ex sacris Litteris nota, Exod. xxxvi, Il Corinth.
1, etc. Xyu. Filios Seth Deo dilectos, pios, pro-

ceros, formosos, sacerdotes, natarum Cain cupi-
dine captos. necnon exortos ex profano cum lis
complexu liberos Georgius Syncellus vocat 'kypy-
Y¢pov » ab auctore dictos ‘Eypryopag, a patris geth
venustate : Rboe6rs Ry & Eix xai edtimhactos opd-
8pa, xal ol # abtol waviec edosbeic wal Mpaiot
Foav. Goar.
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5t0% (Ftor t@v 'Eyprydpwy, olrives xai ulol Beob A adventus Servatoris. Cum autem quadragesima die

E\iyovto) xazl T3 mepi tod  wataxdogpod xal T7g
wapovslas t03 Zwtipos. ‘Hubpg & rtegozpaxosty
&pavog yeyouws, Aoy Sinyfsato Toi¢ mwpwromAi-
gzor; 8oz dpudBy Stk Tob ayyéhou. Edetdic & qv xai
e38idmhacto; 668px adtés te xal ot & adrob yev-
vbpevot, 'Evphyopsc xal vlol Oeod Siak thv Dapdey
03 mposwmou tod E78 Aeyduevnr xal tiv dYnle-
<izav y7v tiic 'EStpn Pxouv, mhnolov tod wapadel-
gov dyyehueds PBrodveac, fwg t0D YthiooTod xoopt-
%05 frovs. Todtwy Tiv dvipetov mohwtelay pi) ¢é-
puwv & &zyéxaxoc BAirety, sl tiv dpaidtyra tdy fuya-
téipwy tiv X 0pdrwy ftor tod Katy adtods Erpwasy.
[A. 9.] "Ott <5, «’Bvids #Amoey dmixadeiobat ©d
Svopa Kvplov tod 8eod mpitog » mposayopeieada
dvdpat: Beod, Eatwv (25). 'Evis yap tppnveletar &v-
Bpwmos xatd oy 'Esz’t‘xbv vov: otws & Swrip
Y105 Svzws dvhoimon, xatd Td/ QUILKdY Adyov 'Agpt-
xavod, "Eviog 8t yevwd tov Madekedd, & 8% tov “laped,
& o5 'Evdy. Obtas wpirag ypimpmata pavlavar xay
318zoxst, xai Belwy pustnpluwy droxadddews akrod-
tat. Ka! mowtn meplodos tiv mevtaxoslwy tpidxov-
ta 850 ¢xiv mAnpodtar {v 8 ypdvos Tod piv T30
tprandawi 330, 10D 8t 'Evay dwevnxovraoxtd.

‘Ot "A8ap tp taxogwogtyp Erer petavoroas Eyvw
8¢’ dmoxadidews T2 mepl tiv ‘Eypyydpwv xai tod
xataxloTpod, xal td mepl petavolag xai <i¢ Oeiag
sapxdigews, xxi wepl tdv xal’ Exdotny Hpav fue-
ptviv xa! vuxteptyiyv  dvamepmopévwy  edy@v T
Qe and mivtwy tdV xtopdtwy &' OdpAd tod iml
<iic petavolag apyayyilov, oftwe “Qpg wpditg #ipe-
pwvi mpuhty edyd EmreheTrar v 1P olpavip, Ssutépz
ebyn dyytlwy, tpltp edyn wrTqvidy, tTstdpTy €OY)
xoviov, mipmey edyR Onplwy, Exty dyyéhwv mapie
gtagi xai Suixpiog wdorg wrizews, 2684uy ayyi.
dov efa080s  Tpds Osdv xai $Eedog dyyilwv, 8y3dy
avears xal Oualar &yytAwy, dvvatn Sérow xal da-
wptia &vBpmou, dexdry tmiowomal Odtwv xai Sexf-
orig obpaviwy xal miyelwy, Evdexdtn dvhopoddynaig
xai dyaklMiaoig ndvrwy, Swdexdry Evrevgic dvBpdimwy
sls e0doxlac. THdY Evvaxostootd) tpraxootd Eret 'Addp
txounfy xat’ adtiv ti¢ mapabdoswg Hubpav, xai
e v yic # ¢ iAlgbn dnihBe, catakeldag &p-
pévag ulobs Ay' xal Ouyatépag x{. OStog Hyspévevas
703 yivous tiv dvhordrwy 8¢’ EAne adtod ti¢ fwiic.

rursum in hominum conspectum rediisset, paren-
tibus ea quibus ab angeloinitiatum diximus recita-
vit. 17 Formosus autem admodum fuit, et pulchre
ficto corpore cum ipse tum et prognatli, Egrego-
res et Dei fllii ob Sethi faciei splendorem dicti ;
terramque Edenis sublimiorem incoluerunt, vici-
nique paradiso vitam angelorum vit® simjlem
egerunt usque ad millesimum mundi annum.Quo-
rum honestam vite consuetudinem auctor primus
malorum intueri non sustinens, formositate filia-
rum hominum, id est Caini, eos sauciavit,

Hesc verba « Enosus primus speravit appellari
nomen Domini Dei, » hoc significant, nomine Dei
vocari : nam Hebraica lingua Enosus homo est. Sic
"Servator Filius vere hominis, ut Africanus in natu-
rali oratione auctor est. Enosus Maleleelem genuit,
is Jaredum. Hoc Enochus nascitur. Enochus pri-
mus didicit ac docuit litteras, ac divinorum arca-
norum patefactione dignus est habitus. Tum prima
quingentorum triginta duorum annorum revolu-
tio perfecla est, annum agente Setho secundum
a trecentesimo, Enocho nonagesimum octa-
vam.

Adamus sexcentesimo anno cum resipuisset,
patefactione divina de Egregoribus et diluvio edo-
ctus est, ac de peenitentia et incarnatione Dei,
atque de precibus qua ad Deum ab universis
creaturis diei ac noctis singulis horis perferuntur
ab Urielo, qui angelorum princeps (archangelum
Graeci vocant) penitentiss prapositus est. Res ita
habet: 48 Prima diei horapreces peraguntur prima
in ceelo, secunda preces angelorum, tertia volu-
crium,quartajumentorum, quinta bestiarum: sexta
angeli assistunt, omnesque dicernuntur creaturs ;
septima ad Deum angeli intrant et exeunt ; octava
laudatio et sacrificia angelorum, nona precatio et
cultus ab hominibus, decima aquarum inspectio
precesque ceelestium et terrestrium,undecima mu-
tua confessio et exultatio omnium, duodecima
interpellatio hominum Deo accepta.Adamus nonin-
gentesimo tricesimo anno vita defunctus est,
eadem qua olim deliquerat die; et in terram,
unde fuerat desumptus, reversus est, relictis filiis
33, filiabus 27. Imperavit autem hic humano ge-

‘H 8t <apd adtod xatd tiv tav ‘Ieposoddpwv yi- D neri per totam suam vitam. Sepultus est in terra

yove Yiv, w¢ 'ldonmog lotopsi, T adrd ypdvy xai
Kiiv drébave, meaévrog En’ adtdv tod olxdpatog, pet’
tviavtdv Bva tiic Tod 'Adxp tedeutiic,

Hierosolymitana, ut Josephus narrat. Eodem tem-
pore Cainus quoque obiit, uno post Adami
mortem anno, corruente supra eum domo sua,

XYLANDRI ET GOARI NOTZE.

(25) Hoc vult, Enosum Dei nomine appellatum
fuisse. Sed ineptee sunt ha nugs, et 1um (ne de
Hebraica veritate dicamus) usu Graca lingua re-
felluntur. Est enim medium, ut vocant, verbum ém:-
xahiopa:, invoco, quod nemo nescit nisi qui biblia
Graca non legit. Enosus ergo, qui a vite humana
miseriis hoc nomen habet (quod Hebraice eruditi
norunt, et hoc loco demonstrare intempestivum
est) inter eas primus in Deo spem suam reposuit

Pataor. Gr. CXXI.

eumque flduci® plenus invocavit. Porro locus
videtur corruptus: manifesto quidem falsum est
Mahalaleelem fuisse Enosi filium, cujus fuit ex
Cenano nepos. Quod sequitur de Urielo, ambi-
gnum est 1sne Adamum docuerit an preces ad
Deum deferat; quam ego ambiguitatem reliqui.
Prius probo, quia Urielus idem post Enochum
quoque quadam docuisse traditur. XyrL.
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Post Adamum Sethus humano generi preefuit. A = Z38 pevd ’ASap Hyepdvevse tiv dvBpdmwv. O

Anuo ab origine mundi 1200, qui fuit Jaredo vite®
annus quadragesimus, Setho septingentesimus
septuagesimus, Egregores Sethi progenies errore
ducti descenderunt, ac sibi mulieres de filiabus
hominum sive Caini desumpserunt, atque gigantes
illos celebres generaverunt. Gigantes hi propter
justum Sethum fuerunt robusti acvastissimis cor_
poribus, monstrosique 19 ob id et abominandi,
unde el nomen iis imposilum, propter impium
vero Cainum validi, fortissimi et firmissimo ro-
bore, vita homicidiis et impictati ac lascivia dedi-
tissima. Quidam hos anguip edes cognominarunt,
sive quod venenat® besti® in morem efferatus eo-
rum animus nullaque bona eral cogitatio, sive
quod, ut nonnulli memori® prodiderunt, bellum
cum quibusdam in excelso habitantibus gerentes
manibus, pedibus ac in ventrem proni anguium in
modum sursum reptassent, a quibus etiam smpe
multi desuper telis conjectis interfecti sunt. Ho-
rum multos ceelitus Deus igneis globis sive fulmi-
nibus ictos absumpsit : cum autem reliqui nullo
pens sensu moverentur neque quiddam de flagi-
tiosa vita desciscerent, postea diluvio universos
sustulit. Hi in monte Hermonim conjuraverunt se
uxores ex filiabus hominum seu progenie Caini sibi
delecturos ; montique id nomen indidere, quod
in eo conjurassent seque diris mutuo obstrinxis-
sent. Hi suas uxores veneflcia et incantationes
docuerunt ; primusque Azaelus, decimus ipsorum
princeps (nam eorum qui descenderunt principes
ducenti erant), docuit eos gladios ac thoraces
fabricari omniaque instrumenta bellica, tum ex
visceribus terre aurum,argentum et reliqua metalla
eruere. Similiter quivis principum aliquid docuit :
alius corporis exornationem, alius pretiosos lapi-
des et tincturas, alius radices herbarum, alius
sapientiam et ea qua® incantationesinefficacesred-
derent, alius 20 astronomiam et siderum obser-
vationem, alius astrologiam, alius aeris considera-
tionem, alius terra® signa, alius solis et lun®. Ita-
que tum neque Babyloniorum erat neque Chal-
deorum regnum, ut Berosso et eum secutis con-
tra sacras Litteras placuit; neque AZgypltorum
principatus, ut Manetho tradidit, /gyptiorum
gentem extollendi studio mentiens. Etenim prin-
cipium regni Babyloniorum sive Chaldeorum
a Nemrodo ducitur, qui ad annos 630 post dilu-
vium floruit. Quicunque vero de his fabulosius
scripserunt, ii que ex divinitus inspirata nostra
Scriptura suffurati erant, sibi vindicarunt; pro-
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Exovtes pstd Tivwy olxodviwy &v Spnlols, elta yzpal
xa! wool xal xoklatg ¢ Spdarovtes dvpmovtes zat’
adtiv, g’ Gv xai moAdol modkdxic EvwBey dvypoivro
Baddopevor, Spaxovtémodes dxiudnvro. Todtwv olx
dhlyous piv opalpats mupds Fitor xepavvois obpavé-
0y & "T¢iatoq iavahwee Palwv avemarghrTovg &b
Tobg mepthoimous xat adiopfuyTous Emipdvovtag xata-
xAvoup peta tadtz Tohs wavras dfavdlwosv & O:ds.
Olrxot duogav &v i dper tp 'Eppovielp xdiizahar
yovalxzs and t@v vidv tav avBpwrwy Fyouv <7
t0d Kdtv ysveds, xai éxdheoav 16 Gpos Epuuv (27).

. xafdte dpooay xai avebepaticay aArdlouvs v 2itd.

c

D

Ojtor Siddovoust 725 yuvaixas adTdv oxpparziag
xal énaotdlag. Kal wpitug 'Afarh & Sivatog dsywy
adtiov (xal yap ol dpyoutes tdv zatelfoviwy Sra-
x8310t Fzav) E8M0al:v adtobs wmoelv payaipas xai
Owpaxas xat mav oxedog WoAzpmixdv, xal Ta Ex 6
petadldwy ti¢ yic, ofov ygusiov, azylstov xal tx
Aoz, Kai Exxatoc opoiwg, 6 ptv xaA)wmoudy o -
patog, 8 8t éwhextobs Mpove xai t& Bagixi, 6 8t
pilac Boraviy, & 8 ooglay xal Enmaoddv Auvdpla, 6
8t astpovopiav xai dotpooxomiav, &Ahos astpo-
hoylav, 6 8t aepooxomiav, & 8t oqpein yig, dANaG
fidlov xai geddfvrc. "Qote ovdt BaGulwviwv Fv 008t
Xaddalwy Baoidsla, ds 9 Bypossd xal toig tmope-
voig Souel mpds avatpomiv tiv Belwv Tpapidv, oite
Alyurtiwy Sovastsin, b TP Mavégy fevdopby xai
peyahbvovti 70 thv Alyamtlov €Bvocs & ya2 apyd
tf¢ tiv Babulwviowv Gasikelag fror Kakdalwy amd
Nebowd tod petd tov xavaxdogpdv eis Eandoia
TouAnvTa  Axpdgavios  yiyovev. Oftwves 8t &AAwg
mepl TodTwY poGuiiTezov yeyodoacw, Gmd Tdv Bzo-
mvedstev Hudv Tpxpdv xMédavte; yiypdgasiy ito-
oLy, sapevor 6L v ol @nlodatzpo: xal ois hotmolg

XYLANDRI ET GOARI NOTA.

(26) Sane TIiya¢ Grecum videtur vocabulum ;
placetque Eustathio idem significare quod y7ye-
r/;, terra natus, non inepto quidem etymo a
Slveadxt et ya. Exemplis id probat, in Ulyssem A
ad v.159. Hebraice 39¥0 vocantur, quod ut doctis-
simi Judmorum scripserunt, cor horum qui eos
vident pra terrore concidal. Chaldreus 339N a

robore transtulit. Sed et a terrore iidem DYW
nominantur, terribiles, Deut. 11 et alibi XyL.

(27) & anathema significat, Judicum vi1 et Nu-
mer. xviu et alibi, rem devotam. Itaque hoc ety-
mon colore non caret. Et hujus narrationis persi-
milem invenies apud Hilarlum in Ps. 132, quam
referre supersedeo. XyL.
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Todtwy  Anpfuact wpoabyovtes edyepis BAdmtov- A pter qua simpliciores etiam reliquis eorum

Tar,

Ot @ avmn’ Exee ol xdopou 'Eviy petetégn v
<@ rmapadelow, tpraxosiwv Efxovra wivte Ypbvwy
vevdpsvos. Ednplotnoe tip e o Kai oy pdploxeto
Stdr: perdgnxey adtdv & Bede. »

‘Ot xata todg Asyopdvous yewpétpag, toti o
F oy tiic xavoxovpdvne wi¢ sls 0 uFixog plha y1-
heides Sbdexa, sl 8t 13 mhdvoc pikia yeheddeg
3éxa 5,

“Ote td 8pn "Apapac lopsv &v Happld <iic "Ap-
pevizg (28) stvar tvide 8 gaowy, &v Kedlawaic tiic
L ZTIETN

(P. 41] “Ot¢ &xmi txatdv ypdvoig tomsudlero # xe-
Bwrdg, E-Anpdm Ok T 9B’ Frer g LwF¢ tod Nive,

nugis animum attendentes facilo decipiuntar.

Anno mundi 4488 Enochus in paradisum est
translatus,annos natus 365 : erat enim Deo acce-
ptus : (« Et non inveniebatur,quia Deus eum trans-
talit. »

Geometre tradunt dimidiam partem terr® que
inhabitatur, milliaria in longum duodocies millia
patere, in latum milliaria decies ac sexies mil-
lia.

Montes Ararat scimus in Parthia Armenis esse.
Quidam aiunt apud Cel®nas Phrygim oppidum.

Arca Noa centum annis constructa est,absoluta
anno vite Noe uno de sexcentesimo, mense Maio,

prvi v Maty x¢', futpg mpoty (29 6 wijybe & B Vicesima sexta die, prima septimana die. Cubitus

w7¢ x:6wrod dpyuid peylotn dori xatr’ Alyumtlous
B St Aubpag xatdpyeto & Oetdg xal ' viéxraq.
'Axpiddly Stonvi, futpa modity tis £680pddog, iEfAe
Nae &x tiic xbwtol . Twic 8, xap' #v Hpdpay
ixheloby mpotov  xBwtds, xar’ adtiv T Emdvu
xxo@ dvoryival gasty, v tp Sieyihiootd Siaxosro-
ot teosapaxostp tplty Eust THic Tob xdopou yevé-
atws. KaiBuslag mposdywv t Osipe Ixetsdsr pmxbnt
wouly xataxvopdv. Amodefduevoc obv & Bsd¢ Tiv
to0 &vipds dserny Omboyeto tobto, ompeiov Emibsi¢
0 téfov tijc Tpidoc:

"0z & Naae Elooubpos mapx Xakdalorg Ehéyero.

‘Ot ®pd to0 xavaxAuopob olvs Edvoc Fv olte Pa-
eheiz ity 8 meplodog v, Uepréyetar 8 &v
BiBAiyp tiv "Amoxobpwyv 'Evary ti Odpiid & &yyehos
tpdvoos @ ‘Evay , <l ot pdv xal tpom) xai
briaotds, xal Tov dvtabrdv Eypey vB' 168opddas.

Ot & Alyumrtog 6md 100 Meatpip, tod Ssutégou
vlob Xau xatx tiv Tpagny, fslov & 100 Nebpad,
vlod Xobg, vlod Xapu ol wpditov, oixtsfeion xai
Basihsubeion fwg toile map’ 'EBpalotc xai Edpoig
xai "Apad: Nestpala akeizat.

"0zt tip Sioythiootp Sraxoctarg TevENXOGTH WP~
T Ewe Nie dpiuevosy dumediva v Bper Aoubiv
¢ "Apueviac, doac te T s xal mbv olvov dyu-
pvweT.

"0zt #yspovedovtog NeBpdd dxtiodn # Babulav

autem quo eam mensus est, maxima est Agyptiis
ulna. ®1 Quadraginta dies totidemque noctes plu-
via decidit. Prima die septimans mensis Aprilis
Noa egressus est ex arca. Quidam eadem die qua
ante annum clausa fuerat, apertam arcam asse-
runt,anno ab origine mundi 2243.Tum Noa Deum
re sacra facta deprecatus est ne posthac diluvium
terree immitleret.Probans autem Deus hominis ejus
virtutem,ita fore pollicitus est,tessere loco arcum
qui Iris dicitur constituens.

Noa Chaldais Xisuther dictus fuit.

Ante diluvium neque gens ulla fuit neque re-
gnum,annorum autem circuitio erat. In libro Oc-
cultorum Enochi continetur scriptum,Urielum an-
gelum Enocho indicasse quid mensis sit, quid
solstitium,quid annus ; ac annum quidem 52 con-
stare septimanis.

Zgyptus a Mezromo,secundo Chami filio (auctore
Scriptura),patruo autem Nemrodi (nam is Chusum,
qui primus Chami filius fuit,patrem habuit) culta
ac regnata ad heec usque tempora ad Hebrais,Syris
et Arabibus Mezrea nominatur.

Noa bis millesimo ducentesimo quinquagesimo
primo anno vineam plantavit in Lubano Armenie
monte ; cumque Deo rem sacram fecisset ac vinum
bibisset, nudus jacuit.

Nemrodo imperante Babylon sdificata est et tur-

XYLANDRI ET GOARI NOTE.
(28) Aliis apocryphis auctore relatis venia ] 6atfpiov 8t <dv témov xadeigdxt <ol 'Agmvlo;c

data, liceat hoc ex Armenorum scriptis historiis
et paternis traditionibus adjungere. Jacob Mous-
onoe catholicum (ita vocant patriarcham) impulit
bido ad snpremum montium Ararat verticem,
Massis dictum, proflcisci. ut curiosius inspecto
loco et generis humani Deo reparatore adorato,
ex dilawii reliquiis (arcam enim Noeam inter ni-
vium aggeratos cumulos ibi superesse credunt
accol®) fragmentum ligni, si daretur, asportaret.
Iter aggressus, a Massis vesticis accessu secreta
virtute repulsus, precibus fusis, fragmentum
quod optaverat Dei dono recepit, quod in op-
pido Aquiri ad montis radices sito repositum Ar-
meni frequentius invisunt, et penes se, ut aiunt,
asservantlignum quo Deushumanigenerisreliquias
jussit quodam ab exitio preservari, Zonaras ; éwo-

grotv & 'lweymmog , xai Aeldava Ssluvug
Abpvaxog txei. GOAR.

(29) Nimirum t7¢ 680ud80¢,quod infra expressum,
hic omiserat.Porro annum diluvii ab initio mundi,
eumdem habet Nicephorus. Sed Hebraicus calculus
habet 1656,quem docti sequuntur.Clemens Alexan -
drinus annos ab Adamo facto usque ad diluvium
2442 et 4 dies numerat, 1. 1 Strom. Quod paulo
post sequitur. Noam a Chaldis fuisse Xisuthrum
appellatum, Eusebius Prepar. Evang. 1x Abydeni
Assyriam historiam citat, in qua Seisither dicitur,
Zelafpog, fol. Graco 243 b. Ceeterum pro ot in
Mestrom et Mestraa,id quod perspicue verum est
secutus, { posui; nisi quis ¢ malit, ut est apud
Zonaram. XvL.

at TH¢
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ris annis 48 Nemrodus Chami filius fuit, et ab j xxi é mipyoc &nl ypdvois teasapirovta tpisiv. "Hyv

Enocho genus duxit. Eidem Nemrodo eliam 2%
Euechius nomen fuit. Qui turrim edificaverunt,
ex septuaginta omnino nationibus fuerunt collecti
omnes autem eodem sermone utebantur. Quibus
Nemrodus gigas, Chusi Athiopis filius, in cibum
feras venando suppeditabat.Ceterum Heberus Sale
filius sedificationi preefectus fuit anno termillesimo.
Postea cum Deus sermonem confudisset homines-
que dissipati essent, ipse Nemrodus ibi habitavit, a
turri non digressus, ac multitudini, que prioris
istius pars aliqua erat,imperavit. Turris vi venti, ut
cum alii tum ipse etiam Josephus narrant,dejecta
ac communita divino judicio Nemrodum percussit.
Id primum ab Adamo condito regnum in terra fuit;
ac mentiuntur qui plura fuisse referunt.Nemrodo
Assur genitus est,qui Niniven, Rhobotam et Chala-
cham urbes condidit.Manifestum vero est annis a
diluvio 630 a Nemrode Chaldmorum sive Babylo-

8t NeGpard ulos pév tod Xap, Exyovos 8t ‘Evidy,
‘ExaAsito & & Nebpwé xai Edvyios. "Hoav 8t ta
mavia v oixodopotvtwy E0vy, E63oprxovia, owvy
8¢ avtoic miawv Omipye piz. NeBpdd 8 adtois &
vlyas, 6 o5 Alglomoc Xode uids, el¢ Bpisty aypeiwy
tyophyes {@a. 'O Ot tob Zdda vids "E8ep &yxeyel-
piato iy olxodoudy itet y'. Efta tdv yiwaoimv ovy-
Yuberoty 6=6 2D Bz0d xal wAVTWY SLa%0pT1La0dv~
twy, adzds 0 Nebpid ixsl xatgxet i kgiwrdpevag
ToL wipyoy, MEpoD Tvos TAYQon: Basihedw. o'
v 6 mopyos avipy Ty, dg t3topodsi Tivig xal ad-
o5 lwanmoc, ratameshv ovvstsibr, wal felz xaiser
todtov indraiev. Al mpdty, Basihela imi i yiq,
4’ ob émhasln 6 *Aday, yéiyovev: ol 8t Abyovtes xal
ahda yeyovevar deddovear. 'Ex todton yewvdtu 'Ag-
oo0p, 85 oixoBopet tiv Neveul xal tiyv "Pobald za! <7y
Xaday ta¢ médewq. Kal gavepdy fomv &te peci yA°
Err; o0 xataxAvopod (30) yéyovey & dpyd ti¢ Bagi-

- XYLANDRI ET GOARI NOTA.

(30) Numerus hic justo major est ; et sane pacem
convenit inter scriptores de annorum numero a
diluvio usque ad natales Abrahami.Hebrai tradunt
4 annis demptis bis mille annos unicum sermo-
nis genus in terra fuisse, coql‘gsionem linguarum
annis post diluvium 340 exstitisse. Verba eorum

sunt nnx b ohwa A A 7 minD oINS de
tempore diluvii et confusionis linguarum, 5y 0IND
Az ow M50 7Y 1297 19 13307 & a0 Funckius
annos non plures 122 in sua chronologia ponit a

diluvio usque ad eam confusionem. Paulo ante
Heberus,turrisarchitectus,hicplancabearealienus

idem ponitur. Et mons Lubanus, in quo deinde ¢

Noa plantasse vitem scribitur, Lubarus postea
legitur : cujus varietatis similia etiam alibi anno-
tavimus. Catalogum historicorum videtur ex Jose-
phi principio collegise.

Ceterum ad nolas numerorum quod attinet,
aatiquis usus libenter sum ; et qui in usumn talia
reducunt, minime reprehendendos duco. Interim
non nescio de his ipsis aliud aliis videro. Ego id
secutus sum quod putavi simplicissimum ac veris-
simum. Neque pigebit post Priscianum et Manu-
tium, qui hac in doctissimo ad epistolas Tullii
ad Atticam commentario explicavit me quoque
rudiorum causaexponere quidsentiam.lwilari ergo
has notas puto rationem linearuin.quibusinabaco
ductis calculorum adjumento ratiocinamur. Quod
ut melius intelligatur, exemplo ante oculos con-
stituta aperiam.

CCCIDDY 100000
120C 50000
CCI0D - 10000
120 5000
CID . 10000
1c 500
c 100
L %0
X 10
v 5
1 1

Vides ut calculus in linea superiori positus in
proxime inferiore collocati sit decuplus, et qui in
spatio seu intervallo ponilur.eum proxime superio-
s dimidium linew proximeque inferioris ob id
ipsum linear quincupiizm pe~ Gompositionis ratio
est nola, et LX esse 6J, el XL esse 40, ux vel vin
8, 1v aut nu 4, xc 90, xv¢ 80, elc.,nemo non vicet,

Sed de harum notarum origine diversa sunt conje”

cture. 1llud primo omnium liquet, recte intra qui-
- narium ac denarium numeros reliquos tanquam in
cardinibus versari, cum manus utraque digitos
habeat quinque, quisunt decem omnes, qua de re
etiamAristoteles Problem.sect. 15 mentionemn facit ;
ctdigilos primum ac simplicissimum esse numeran-
di instrumentum, usus vite communis demonstrat
ac simplicium ratiocinationes, indeque adeo ducta
proverbia. Jam 1 unitatis nota non est, puto, littera,
sed lineola ; idemque de u, 1, nu judico : singulas
unitates singulis lineolis etiam ab illileratis idiotis,
ut vocanl, notari notissimum est. Proinde quinario
veluti cardini primo quarendus fuit suus character
quo cum reliquis conjuncto usque ad denarium
pergi posset. Is est v, non sane littera: cur enim
non  potius esset? Sed duw lincw ad angulum
acutum concidentes ; qua nota utuntur itidem om-
nium ignari litterarum, aliqui inversa sic a. Ex hac
geminata, ant altera potius alterius verticibns jun-
ctis addita, fit x, quasi X : qui euim tiat ut littera ¢
decem significei, ratio esse nulla videtur. Unde
aulem L nota sit quinquagenarii, subtilem afiert
Priscianus causam, et qua meo judicio mulio est
subtilior quam ut in re vulgari locum habere pos-
sit. Iigo duas lineolas pulo esse ad rectum angulum
commissas,que xata guvlhxry, ut loquiturde rerum
vocabulis Aristoles, usurpata et recepta 50 denota-
ret, ut v 5. Ab hoc usque ad centum non fuit nova
opusnota,cum prioribus cum hac compositis vmnia
scribi possint:placuit tamen 90non Lxxxx,sedcom -
pendii causa denario a centenario subtraclo expri-

p mi, ut 9non 1x, sedr a x detracto ; quod fit, cum

minor charactermajori preponitur, ut 1x 9, xc 90;
atque ctiamn xi usitatius quam xxxx ob compendium
40 signat. Hinc etiam illa xxc pro Lxxx, 1v pro nmn,
et 1c pro xc:x, aliaque id genus. Nota centenarii
est ¢, quod receptum est putari litteram ¢ in or-
dine tertiam esse, ut qua vocabuli centum sit ca-
put ; idemque sentiunt de littera ¥, que millenarii
sit nota, quod vox mille ab ea littera incipit. Et
habot hoc aliquam speciem : sed ubi ad rem veni-
tur. aliud apparet. Cur enim non g etiam vel qui-
narii vel quinquagenarii nota est,aut o denarii? Cur
x etv et L litteree hue irrepserunt, si quidem capita
vocum pro notis sumebantur ? nam et illud perin~
firmum est, p significare 500, quia a ¢ proxima
sil litlera : sic enim 8 decem nugabimur significare
etL quinquaginta, ut & ob similitudinem atque
affinitatem in x degenerarit. Nam v vel z, ut non
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Aelzs [P, 11 b] Xahdalwy fitor Babuhwviwv 8td Ne- A niorum regnum institutum fuisse.Aiuntsolum Hebe--

63, dagi 3t e pwovog & "EBep & tob Padex matip
o) guvifezn Th mpbet THC nupyomorag: 8ud xal, ti¢
<@y d\wv owviis auyyeBelane, B tod “EBep odx
anwhszo. A%ty 8¢ dotiv § xal ‘ASap EAdher zal
Taitrv ot todtov Swdeldpevor améyovor matpwvuat-
xa¢ Savzode 'E8paiovg mpoanyépeusay xai 'E6paidz
v ouwviv ixddesav. Texpnpiov G8 tadtyy elvar
iy 7pd Ti¢ ouyylosws guviv TX Tdv madaidv dvd-
pazxe 83 Oy yap xat’ oddeplay yYAivoody E3tt TH o pat-
viuevov tm:hloaddar, xat’ adtiv td {nrodpevov Epun-
visstar: olov "Adiu %20 itizav ukv oddepuiav vy o
8rhosuevoy edpfoxetar. xata 8t tadtyy dvhpwmog
toprvedterar xai # t05 Nae wpoonyopla Sixato-

rum,Phaleci patrem,in substructionem turris non
consensisse:itaque etiam, reliquorum linguis confu-
sis,Heberisermointegerpermansit.Eaestlinguaqua
Adamus usus fuit ; et ab hoc posteri Heberi se gen-
tilitio nomine Hebreos ac linguam Hebraicam no-
minaverunt. Fuisse hanc linguam ante confusionem
certo indicant veterum nomina, que quid signifi-
centcumnulla alia lingua explicari possit,Hebraica
lingua interpretationem suggeril. Verbi gratia,
Adamus nullo alio sermone quidquam,Hebraica au-
tem hominem 23 notal. Sic Noa justitiam, Chus
Athiopem, Mezromus -Egyptum, Pialecus divisio-
nem, Babylon confusionem.

advry  onpalver, xai Xob Algloy , xxi Mestptu Alyumros, xal Padix pesispdq, xai BaGuldv ody-

xV33.

"0zt perd Tov xataxhuopdv Bwg tic Siaomnnic
pvor ot <peis ydoavto tiv woildv edoebing, Nae,
Eip %l "Apoakd 6 vidg t0b Zap, tty pAd. Tod &
xdapon Eros Fv BYoc™ T yip PolB' Erer xai Nive 6
Sixawng txortphgn, v irdv Evvaxosiwv mevtixovra.
Tov 3t 918' Y vy & ap:Bude olzog Nivs T2 peta
oy wxtazhuoudy Eoy v, ZHp étn pv, xal Apzatad
27, Ay dpod Frn oy, Tic dpyd¢ v dhhwv v
Tip TeTiotg Ypdvy AauBavopbvre. Euyypaoeis Ot
v Alpurriwy xxi Xakdxlwy oStorr MdveBog 6 <7y
v Alyontlwv motpeipevog suyypaoiy, Byzngoag
6 % X2A3aixx suvayaydv, Mayds ve xai 'Eotiaiog,
xal mpHs todtorc Alydmtios ‘Jepbvupos. Ot ot ta&
®owvixk  ouyypadapevor ‘HofoSoc e xai  'Exa-
<aiog, ‘BAAdvinog xal Axovsfhaos, Egopéc te xai
Nexddzos.

T® Boof’ Exer 10l xdopou, tvaxogioatd tpraxostip
Tree 00 Nade, xati fetov Snlovéet ypmopdv Eutproe
Nae tois tptaly vloig adrtod tiv yiv obtw. Edp <@
mpwintédrw adtod Vi, dyovtr Eroc TeTpaxroglostdy
tptaxnotoy mpotov, ESwxsv and Mepoidng xal Bax-
tprov Ewg IvExfs pFxos, wAdtos Sk Amd *Iv8ixf¢
Twg ‘Pvoxovpodpwy ¢, Alyimrtou, fitor T2 dnd dva-
Toh¥c bwg pépovs tiic peanpbolag, iy te Zuplav,
£ xai 'Toudala Abyetar (xai yap xal ot madatoi Ti-
pous todg Walatgtnvods wvdpafov), xai Mndiav,
xat wotapdv Swpifovea adrod ta dpla tdv Edppa-
<nyv. Xap 08 v Sevtépy adrod vip, &yovee Erog uf,
fwxe iy mpds vétov xal MBav xai pépo tic 8%
atwg amé ‘Puvoxovpolpwy tij¢ Alyimton, Aiftomiay

B A diluvio usque ad dispersionem tantum hi tres

multitudiui pic preefuerunt, Noa, Semus et hujus
filius Arphaxadus,annis 534, ad annum mundi 2776.
Mortuus enim est Noa justus anno 2592, annos na=
tus 9530. Porro 534 quos diximus, anni sic nume-
rantur : Noa post diluvium annos 350, Semus an-
nos 150, Arphaxadus annos 33 : summa anni 533,
initio reliquorum in 4 supra 530 anno sumpto.
Qui res Egyptiacas et Chaldaicas conscripserunt,
hi sunt : Manethus scripsit Algyptiaca, Berossus
Chaldaica collegit, tum Mochus et Hesticus, ac
privter hos Hieronymus Agyptius. Phenicum res
conscripserunt Hesiodus, Hecatzus, Hellanicus,
Acusilaus, Ephorus et Nicolaus.

Anno ab origine mundi 2572 Noa annum eetatis
agens 930,oraculo nimirum divinitusaccepto, tribus
suis filiis terram distribuit, hoc modo : Semo pri-
mogenito suo filio, annum atatis quadringentesi-
mum tricesimum primum agenti, dedit quidquid
terr® in longum a Perside et Bactris usque ad In-
diam porrigitur,in latum ab India usque ad Rhino-
corura Agypti, sive qua ab ortu solis sunt usque
ad plagam meridionalem, Syriam nempe, que et
Judeea dicitur (nam antiqui Syros vocabant Palm-
stinos), et Mediam, et Euphratem fluvium designa-
vit, qui limites Semi 24 definiret. Chamo autem
secundosuofilio,annum agenti quadringentesimum

D septimum,terram addixit qua Austro et Africo est

XYLANDRI ET GOARI NOTAE.

Latinas litteras, huc fingamus recipi ideo non me-
ruisse : quid autem flet titteris &, F, N, o, ot aliis ?
Mihi quidem hesc commenta non placent. Credo
adhibitis prius rectis lineis etiain curvas non in-
commode iis adjectas, priesertim jam crescente
numerorum agmine, Sit ergo semicirculus liltere
¢ assimilis nota centenarii; quod eo facilius est
creditu, quia reliqui characteres, etiam millena-
riorum, :3) hoc. ut ostendemus, oriuntur. Nam huic
contrarius o addita lineola sic 10, quingentas uni-
tates refer,, semissem nimirum millenarii, quisic
antiquitus exprimebatur, ci, lineola inter priores
characteres interjecta, ne coalescerent,ut opinor;
que lineola et in 1, quod longiuscula pingeretur et

littera I putaretur, deforinata est a librariis.lidem
ut uno calami ductu mille scriberent, »> exarave-
runt, sicut et 1 in p litteram mutaruntiidem.quao
Manutiug, prieclare notavit. M pro millenarii nota
usurarie hodie notum est,el commemorata causa.
Reliqua ut hinc nascantur, in promptu est videre,
Nostras interim notas utilitatis ac compendii causa

lurimi facio, ut $00. 675, el:. Sed majusculas has
in libris usurpari e dignitate videtur.Porro novem
(verbi gratia) millia ego compendiose putarem sic
scribi 1x cio aul ixclo. Sed de his hoc loco satis :
quisqu~ sequatur quod valet dummodo alios nofl
vituperet. XyL.
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exposita, et partem Occidentis, a Rhinocoruris A xai Afyomtov xal ABdnv, 'Agpxdv xai Mavpita-

Xgypti, £thiopiam, £gyptum, Lybiam, Africam,
Mauritaniam,usque ad columnas Herculis,seu us-
que ad occiduum ac Africum oceanum,fluvium qui
ejus ditioni terminus esset, Nilum constituit, qui
idem Geon et Chrysorrhoas (quasi aurifluus) ap-
pellatur. Japeto tertio filio annum agenti 423, at-
tribuit quidquid a Media ad septentrionem et solis
occasum pertinet, usque ad Gades insulasque Bri-
tannicas, Armeniam,lberiam,Pontum, Colchos at-
que ulteriores regiones atque insulas usque ad
Italiam, Gallias, Hispaniam, Celtiberiam et Lusita-
nos. Cum ad hunc modum divisisset scriptoque
suam voluntatem testatus esset, ut perhibent, id
illis recitavit, atque post obsignatum penes se de-
tinuit usque ad annum ab Adamo 2592, quo vitam
finivit. Moriturus tribus filiis suis mandavit ne quis
eorum fratris regionem invaderet eumve injuria
aliqua afficeret : alioquin hoc eis discordiarum et
bellorum intestinorum causam allaturum. Testa-
mentum Semo, quippe ®tate ac pietate prasstanti,
tradidit : is ei in imperio successit, atque eximias
prosperitates,quas ei precatus fuerat pater, hare-
ditate consecutus est, quod etiam in Genesi scri-
ptum exstat. Humatus est in monte Lubaro.

Anno mundi 2791, annis ab obitu Noz ducen-
tis, Chami filius Chanaan 28 novas res molitus
Semi fines ingressus est contra. Noa praceptum,
cum septem ex se ortis gentibus Amorrhais,Chet-
tewis, Pherezmis, Eveis, Gergesmis, Jebuseis et
Chananis : quas gentes Deus per Mosem et Jesum
Nave filium excidit, ac suo deinde tempore Judi-
cumoperafiliislsraeliavitam terram reddidit,etiam
in hoc suam justitiam declarans. Nam Israelite per
gradus propagat® gentis 38 a Semo orti erant,an-
nis 1087... usque ad Mastusiam llio oppositam.
Regiones autem eorum sunt, Media, Albania, Ar-
menia major et minor, Amazonum regio, Paphla-
gonia, Cappadocia, Galatia, Colchis, Bosporeni,
Meotis, Derris, Sarmatia, Tauriani, Bactriani,
Scythia, Thracia, Macedonia, Grecia, Thessalia,
Beeotia, Locris, A£tolia, Achaia, Pelopponnesus,
Acarnania, Epirus, Illyricum, Lychnitis, Adria,
unde mari Adriatico nomen factum : Calabria,Ita-
lia, Gallia, Etruria, Lusitania, Celtica, Massilia,
Celtogallia, Hispania major et minor. 1bi fines Ja-

vlav, Ew¢ “Hpaxdsiwy stnrdv #zor &wg Tod Suxtixod
xal At6uxod dixsavod, [P. 12] motapdv 8t Sioptfovta
<dv Nsiroy, 65 xai Tedv xal Xpuoogddas Adyerar.
"laged 8t <@ tplryp adrob vly, &yovee Erog uxe', dmo
Mndlag t& mpoc dpxtov xal duspac Ewe Tadelpwv
xai Bpettaviciov viowy, "Apusviay, '16npiav, Mévroy,
Kéhyous xai tag xat’ 'Iénny ywpas (31) xal vigoug
tw¢ Itaklag xal Fadlidy, 'lomaviag te xai Kektiby-
plag xai Auoitaviy. Oltw pepioac xai tyypdpuwe Sia-
Btuevog, W pasty, Eravayvods T8 abdtolc TV Siafd -
%7y abtob toppoyicate, wap' tautd xatacydv Ewg
tod ‘Bol B’ Eroug amd 'Adap, dv @ xal dxorprBy.
Méldwy 8 tehevtgv dvettldato ol tpiaiv uloic
adtob undéiva émehBelv Toic <ol adedgob dploc xal
drdxtwg tveyBivar mpde tov Etepov, ¢ Todtov ye-
vngovévou altloy otdows adtoic xai worbpwv THV
mpd dhdAhouc. Tav S Sabfuny adred Sidwxe g
Edp O¢ mpwtotéxy uly xai Oeoprdestépy, B¢ xai
iy fyepoviay Siedfxto pet’ adtdv xal tac dEaipé.
Toug v map' adtod eddoyidv dxhnpwoato, dg zal
v i Tevioer ipstar. Kai xorpsdfn &v Spee Aojd-
Bap.

'Ev 8t tip Bdla etet tod xdopmou, #Hror pera S:a-
xdowa Ern tiic teheutiic Nide , vewteploag & Tod
Xap vldg Xavaav indbn 7oic dplog tod Evp xal
xaturoey éxsi, mapabag tiv dvroddv Nive, obv <oic
& adtol yevopivorg Edveaty Emta, "Apopdalors, deoc-
falo, Edalotg, Tepyesalorc, ’leovalote xal Xa-
vavalotg® obg 8ia Mwabwg xal 'Inood tob Navf éw-
AdBpeucev 6 Beds, xal petd Tvag xatpobs Sia tdv
Kpttiv dnédwxe toic vloic ’lspadl iy matppav
¥iiv, 8lxatog xai dv todty gavelg & Bedq, G Ex Tob
Zhp xatagopdvors Std yevedw Ay, txaw yihlov Ea-
xoalwy éySorixovta tnta (32)... Ewe [P. 14] Maotod-
alag (33) tfic xat& “IAwov. Al ydpat & adtwv Mndia,
'AMGavia, 'Appevia pixpd xai peyddy, 'Apafovic,
Maphayoviz, Kannadoxla, Fakatlz, Kolyi, Boowo-
pyvoi, Mawwtig, Aéfpr, Zappatia Tavpravoi, Bax-
<puavoi, Zxufla, Opgxn, Maxedovla, '’EXrag, Betta-
Aia, Bowwtiq, Aoxpla, Altwhia, 'Ayata, Behomdvy-
o0¢ , ’Axapvia , 'Hrupdtar, 'Thvpic, Auvyviza:,
"Adpraxy, &o' Fic td "Adpratixdy wihayog d<Av07,
Kalabpla, 'ltakia, Taddla, @ovoxwyvs, , Austtavia,

peti terminantur,qua septentriones respiciunt us- [) KeAtixs, Macgadia, Kektoyaddia, 'IGrpia, 'Isnavia

que ad Britannicas insulas. Habet autem insulas,
Britanniam, Siciliam, Eubeeam, Rhodum, Chium,
Lesbum, Cythera, Zacynthum, Cephaleniam, Itha-
cam, ac Cyclades, et Asiz partem que Ionia ap-
pellatur.Pro termino est Tigris fluvius,qui Mediam

f peydhn xal puxpa. 'Eviadfa xataddyer 13 Spra
93 'ldged, fwq Bpettavixiy viowv @ mpdc PBoppav
BAénovta. "Eyer 3t viigoug Bp:ttavlay , Zwxehlav,
El8otav, ‘Pédov, Xiov, Atshov. KiBrpav, ZdxuvBov,
Kepahyviav, ’'Igdxny, [P. 14 b] xai tic KuxAddac,

XYLANDRI ET GOARI NOTA.

(31} Hoc quale sit, alii viderunt. xat’ Fdodimny
puto legendum, xatdmuv rotius : Jopp® enim hic
nihil. Sed geographica alibi explicantur. XvL.
(32) Qua: hunc exciderunt, dum alterius codicis
ope restituantur, ex Josepho et alis scriploribus
peti debent. Satis apparat descriptus fuisse natio-

nes, qus a filiis Noa ortm et occupate fuerint. XvL.

(33) Mastusia Thracie Chersonesi promontorium
est ¢ regione Ilii, Hellesponto interfluente. Derris,
que hic cum Maxotide et Sarmatiacommemoratur
ignota mihi est. Pro EVowx Eubeeam legi, quod
orat in promptu. Cetera hujus loci non sunt. Xvt.
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xal pépos tiic ‘'Adlac tiv 'lwviav xarovpivnv, A a Babylonia dividit.His ergo implentur fines Japeti,

wotapdy 8% Tlypwy, Sroplfovea  petald Mydlag
xal Rabvlwviag. 'Ev tobrorg obv mhnpobrar i
<05 'lig:d Spra Sz o elpwmbvar <y Tpagry
o Mativae 6 Beds i laged » tiv ndsav Yap Edpur-
wyy xal pézog ob pixpdv ¢ peyadnc 'Acles any-
viyrato: 815 xai slprrar, « xal xataexyvidoar v
totg axrvibpast tod Efp. » 00 pdvey Sk, ahhd xal
xatx dvaywyxdy tpérov, 8tu miex 4 pepic Tod ’li-
s oyc8ov T Baxplopatt xal tf ei¢c Xpiotdv wisret
mpogeily, atwd fott  cxpvpata tod Zhp, Emel
xal # adted 6 ’AGpaip xai ol matprdpya:, &
@v xai at houmai yeveapyiat Ewe Xpiatod dyovpévouv
oagds yeveahoyobvear, Tob & Xip mhelova péypr
xai vv E0vy, dotiv &v dmootasly, xavd ye tic ‘Iv-
Blag xal Albomias xal Mavpitaviag: v ol¢ xal al
‘Apjabiat xal 'lovpaly xata 8803 xal tdv aylwv
a5705 fpasdvovtar, th T3 Xap xal tod Xavaav
xatazg  xaBomoBeblnpivor: 86 xal maldz olxéray
tov Xap tod Zfp xai 100 Tdped 4 Tpapd amepriva-
<o, 8ta 100 Xavadv tod ulod xai adtdv snmpaivou-
Gz,

"O<: 390 xazaxlvapot xatd thv 'EXAdda yiv dux-
6cBo7,ubvor yeydvast, mpitog ukv dnl ‘Qydyou &v <
“ATTixd), ypdvors 8 Botepov opy’ iv Betxalig imi
Aevxakiwwng Basdedovios "ABdvrar, Seutépoyv Kpa-
vao3 aitéyBoves. Tobtov b xataxivopod, tod énl
Acoxadfovog Syhovétt, Boxobor pepvisBar xal Al-
yimeeor, odoxovies v ywpav abt®y pi  xataxe-
xhsofx:. Kai Sialwg guaoveixobor pi, xatanerki-
o0a: téte Thv Alyurtoy' Tomindc Yap ysiyovev olzog

& wataxdvopde. Tov yip mpdrepov Ftor tov xaboki- C

%x9v xoTaxhurpdy 08k yvworovswv. obmw yxp Ty &
mrtpipyns adtdv yewnbslc. Xapm S 6 olds tod
Née matip fv Meotpdp, dp’ ob Alyinrior,

"0t tdv NeBpmd amoBeboavtsc of ’Agadpror &v
woic  3tpots t00  odjaved Etafav, xai xaloUotv
‘Qolwvz. 05to¢ xatédede thv xuvyyetwedy: 816 xal
tov xahodpevoy xdva Rotpov T ‘Qpiwve guvidav:
Todtov xakotaiv xai Kpdvov sic tiiv émwvoplay tod
wAavyTog.

Ot Sapsprodiviwy Ty $0vidy dvepavy Tig dvijp
"Iv83¢, ta tob yivous ‘Apgatad, tolvopa 'Avdoubi-
ptog, 85 wapidwxe toic 'lvdolc datpavoplav.

[P. 15) *Ovt = Sioythioatdp meviaxostootdp dydor,-
x00t®p € Etse Owodedwv Kaivav &v tp medly edpe
hv Ypapiv tiv yiydviwy xal Expude map’ tavtdp,
xai adtoc piv tv adroic tEnpdptave, xai tods aldovg
tiv adtiv atomiav éfemalleuaev, O1-88 zov Zdda
pact Tadtyy sdpnubvar,

"Or: &v v 8pst tob Aibdvov Ix80ec Baddaoors eb-
ptOroay, iv xolhotg témorc 0ddtwy, Tiv Tod xata-
xAVGEob TITOVPEVOL -mvmlsep(av.

"0t rpidTog Adpey 1pd Tod 8lov matpds Tedevtq,
f,youv tob MaBouadda.

“Ott &wd tob 'Addp fwe Tob xataxluopmod, xat
tob¢ 'BB3opxhxrovia, Etn BouP, ol xal & axflera
trepxptopel xai al &vixagey waoaic taic 'Exxdz-
slaig dmixparioacar wapadése:s, inl St w0 wpdrov

D

quia est in Scriptura : « Amplificet 26 Deus Jape-
tum. « Universam quippe Europam,et magna Asim
haud exiguam partem abstulit; ideoque additum
est, « et habitet in tabernaculis Semi. » Neque id
modo, sed etiam reconditiorem sensum eruendo
intelligimus,quodJapeti fere tota portio baptismum
ac fidem in Christum est amplexa, quod per Semi
tabernacula notatur, quando etiam Abrahamus a
Semo genus duxit atque patriarch®,a quibus per-
spicue generis propagatio per ordinem usque ad
Christum deducitur. At Chami gentes plereque
etiamnuwin defectione atideChristiana permaneant,
in Indiis, Athiopiis,Mauritaniis, in quibus gentibus
etiam Arabi® numerantur ac Idumea, qui populi
omnes adversus Deum et sanctos ejus ferociunt,
exsecrationi cui Chamum et Chanaanem Deus ob-
noxium fecerat addicti. [taque Scriptura Chamum
Semi et Japeti servum pronuntiavit, per Cha-
naanem filium ipso etiam patre Chamo notato.

Duo diluvia in Gracia celebri fama fuerunt,prius
in Attica, Ogygi wotate, posterius annis ab eo 248
inThessalia,Deucalione Athenis regnante, secundo
a Cranao indigena. Hujus sub Deucalione facti
diluvii videntur etiam Agyptii meminisse,dicentes
suam terram inundationis expertem fuisse. Et qui-
demrecte contendunt £gyptum tunc diluvium non
esse passam, cum id diluvium certo tantum loco
substiterit. Prius autem diluvium, quod universam
terram inundavit, plane ignorant : nondum 27
enim tum natus fuerat conditor gentis eorum Cha-
mus, filius No®, pater Mezromi, a quo AZgyptii
sunt orti.

Nemrodo Assyrii divinam ascribunt naturam,
inter sidera calestia collocantes et Orionem vo-
cantes. Hic venandi artem primus protulil. ltaque
Orioni sidus,quod Canis vocatur, adjungunt. Quin
et Saturni,stelle illius erraticas,nomen ei tribuunt.

Dissipatis gentibus Indus quidam ab Arphaxado
genus ducens exstitit,nomine Andubarius ; isque
Indis astronomiam tradidit.

Anno ab origine mundi 3585 Cainanus campum
peragrans scripturam gigantum reperit, et cum
ipse ea tractanda deliquit, tum alios absurda ista
docuit. Alii a Sala fuisse eam scripturam repertam
asserunt.

In monte Libano pisces marini inventi sunt, in
cavis que aquasreceperant,internecionem omnium
animalium, que diluvio accidit, testificantes.

Primus Lamechus suo patre Mathusala prior
mortuus est.

Ab Adamo usque ad diluvium de sententia
Septuaginta interpretum anni numerantur 2242.
Quibus et veritas astipuleturet traditiones, quarum
auctoritas ab antiquo per omnes invaluit Ecclesias.
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Ad annum 28 Abrahami primum numerantur an- A ¥to¢ "A6paip (34) Ery yrif. Kai peta fxepa o

ni ab origine mtndi 3313. Post 75 deinde annos
ex Charrane egressus in terra Chanaan inquilinum
egit, qua nunc Pal@stina vocatur.

'Phalecus ante patrem suum Heberum obiit.Tria
millia annorum ad Phaleci mortem ab Adamo
computantur. Hinc nomina Greecorum deorum ini-
tium sumunt.

Natus est Cbami stirpe vir nomine Chusus,
ZEthiops.Is Nemrodum genuit, qui et Orion appel-
latdr, conditorem Babylonis ; atque hic auctus
potentia primus hominum regnavit, Assyriisimpe-
rans. ldem Saturnus dictus est, cognomento a
planeta ducto. Uxorem ex eadem stirpe habuit,
nomine Semiramin. Hac frena reperit et pyrami-

des quas vocant exstruxit. Hanc etiam Rheam B

nominarunt, ut qua@ hominibus magna cum pote-
state et ingenti terrore imperaret. Hec Semiramis
filium habuit nomine Picum, cognomento Jovem,
ac prater hunc Belum acNimnm etFiliamJunonem.
Ninus, qui Ninivem magnam condidit, matrem
suam Semiramin uxoris loco habuit. Africanus
Saturno preterea Afrum filium ascribit,a quo Afri
dicti sunt.Is Afer ducta Astynoma uxore Venerem
genuit,qua Gracis Afrodita dicitur.Saturnus regno
expulsus a fllio suo Jove in occiduas terrm partes
devenit ac Italiam obtinuit. Dein Jupiter Assyriis
decessit,ac ad patrem se contulit,quiei regnum 29
Italiee dimisit : ubi cum per multos annos regnasset,
vitam eum morte commutavit, etin Creta sepultus
est. Post Ninum Assyriis Thurus imperavit, qui et
Marsappellaturutpote bellicosissimus.Hunc Assyrii
Baalum sive Belum deum appellarunt, statuaque ei
excitata divinis honoribus coluerunt. A morte Jovis
Faunus, eo natus,regnum tenuit.Hic Mercuriusde-
nominatus fuit, quod facundus admodum esset ac
mathematicarum rerum sciens. Idem hominibus
auri ex terre visceribus eruendi artem invenit.Ve-
nus eruditaadmodum fuit et variisrebus ornata nu-
psit Adonidi Cinyra filio philosopho ipsi quoque.
Narrant eos ad mortem usque una philosophie
vacasse. Picus, qui idem est Jupiter, cum triginta
annos Assyriis imperasset, regno in manus filii
sui Beli et Junonis, que soror ejus eademque
conjux erat,tradito,ad patrem suum Saturnum se
contulit, provectam jam statem misere toleran-

tem. Pater ei statim regnum dimisit ; et Picus D

potentia actus per 62 alios annos Ilaliam rexisse

Ern 8500y ix Xappiv, mapoixioas elg Y%y Xavady
Ty vov Hadatativyy Aeyopbvry,

"Ot: & Pdhex w2d <00 matpds adtod "EBes tehen-
t§, ouvdyetar 8t td wmivia Ern dmo tob 'Adap ini
Thv 100 Pdhex tedevtiy I tpiay thia. "Evbev doyiv
<@y 'EAAyvidv gev AapBvous: ta Svéuara,

"EYevvion 8t dx tfic guAfc t00 Zdu dvip Svopa
Xobc atglod, 8¢ dybvwnoe tév Nebpdd v tiv Ba-
Guldva xtlzavtz, Tév xal ‘Qoiwva  Exxdpévea,
05to¢ Suvatde yevduevos 6a3lhsuoe npitog mi ¢
Yi¢ & volc 'Agaupioc. 8¢ xal dvopdaldy Kpévog
'ty trwvoplay tod whdvntog. Obtoc Eaye yu-
vaixx de tfc abtfic puhic, xalovpbvny Eeplpapwy.
Aty toi¢ moTapols wepébade otémra.  xal tag
xadovpivas mupapidag aviyerpe. Tadtry xal ‘Play
dvépagay ©¢ &v Suviper xal Hovslg xal Omep-
Gaddovrt oéByp v dvBpdmwy Bpyousav. Al 4
Zeplpapic Eoyev viog o6 b Gvopa [ixes, §¢ xal
petwvopdaln Zedc: xai &Adovg 8t Eayev uvlobs B7hdv
te xal Nivov, xai Quyatépz tiv "Hpav. Kal & uiv
Nivog, 8¢ xai tiiv Nuwevl iy peyddyy Extege, iy
8lav prtépa Zeplpapy Eoye yovaiza. 'Q¢ 8 'Agp:-
xavos ¢not, xai Eregov uidy Eoyev & Kpévog tov
"Agpov, 8¢ o0 "Agpor 8¢ yfpac 'Agtuvépny Emoivoe
Buyatépa tiv 'Agpulltzyv. '0 & Kpdvos Hwabei
wi¢ Basihelag Omd Tod 18lov vioh Atdg, xateh0owv dv
fi 890et xparel ti¢ 'Irallag. Elta & Zebg dmoywpd-
oa¢ v 'Agovplwy mapaylverar mpoc tov watépar
4 8 mapaywpst adtyp Bradedery ti¢ lrakias. Kal
moAdoi¢ £ret Bastdedoac, eita tedevtfous xavati-
Oetar &v «f Kpiftp. Merd 8t Nivov &Basihevoe tdv
*Asguplwy Bolpos 6 xal "Apne xAnbsic s mohep:-
xratos. Toltov of "Aagiprot [P. 16] Baad Ocov fitot
BAiA pstovopazavtss xal dvastrAwoavtes aéBovrat.
Msta Ot tiv tob Atdg Tedeudv Padiog & oidg adtod
t0acihevsev, 8¢ petwvopdedn 'Epuficc v yap ho-
ywtatog mavy xai palypatide 8¢ xal tod Ypo-
oob tiv @loty LEebpey dx petdldlwv avlpimorq.
H piveor "Appodlty, doywes; xal mowily Aeyopévy
tyapfon tp 'ASdvidt 1 ol tob Kiwidpov, iho-
abpy Syt xat adtd® obg xal dypt Oavaron gthogo-
pobvrac obv dAh%hor¢ Broar lotopolaor, Mera 8t o
Basikeboar “Agoupiwy lixov tov xal Ale &ty vpud-
xovta, tov uidv adtod BFhev Svopaldpcvov xai
“Hpav iy yovaixa iy xal d&Sedodyv inl <7 dpyiic
xatahtzly ®pd¢ tdv adrol watépa Kpdvov mapayl.

XYLANDRI ET GOARI NOTZ.

(34) Annis duodecim plures habet Nicephorus.
Ex Bibliis ab origine mundi ad natales Abrahami
(exclusive'non pluris 1949 annis computantur.Cum
quaratiocinatione convenitHebrmorum supputatio,
qui a linguarum contusione annos preoterea usque
adnatalesIsaacii 52 numerant.Ergo is naius fuit an-
no 2048 vel 2049, annum agenle Abraho cen-
tesimum. Paulo post v. 8 ubi scripsi ez Charmi
stirpe. Semi est in Greeco, sed perspicue falsum.
Mox de Semiramide, /rera r it. In Graco est
moTapois mestibads awépt, quod mendo non vacat.
Ego suspicor mozapais esse vitiosum ; sive Immocg

sive quid aliud scripserit auctor, ut equestris re-
inventiobellicos® viraginitribuaturVirgilius quidem
A£reid. vit Picum hujus filium, si Cedrenus vera
retulit. equorum domitorem nominat, fortassis eo
invento insignem, ut ibidem alius perhibetur viti-
sator. Ztéua freenos significare notum est. Signili-
cant ctiam orificia seu ora. ut vasorum, venarum.
De fluminibus, eorum ostia ut significent, non legi,
neque videtur quadrare. infra quidem in Heraclio
otépex toxfmou fauces vocat sive angustias, per quas
in solitudinem penetratur. Xvi.
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varat, $3y ysyhpawotz xal takarmwprcavea: @ xai A fertur. Belus filius ejus hoc nomen ob id quod

napaywpst tic Bagthelac ed0dc, xal obtos duvatde
&v d\ha it Bfrovea 800 xatx tuv 'ltaklay Basi-
AeSaar Wystar. Bfikog 3t & vide 8id 3 dfuxlvrzog
thvat odtws ExAdln, xai 30 Etn PBebasidevrws
‘Agovpiwv Tekevtq. Nivoc S8 8 todrov feiog dyxpa-
ti¢ yevdpsvog tie dpyfc vB' fty tddv Acovplwy
i6acideussy. "Ex 100 yévous obv adtod xal Zwpod-
atprc & mepibéytag dotpovépoc &v DNépoarc yevéps-
vog 7,88xt0 brd mupde aeplou xepauvwdivar xal éva-
AwBfvar, dvtethdpevoc toic [lépsatc t& dord adtold
petz iy xabow dvadaBeiv xal guldtrety adtod
xai gy xal fwg ob, erol, cwoeshe tabra, Td
Baaids:ov tiic Opdv xu’)pac odx exAeidat. OSrwe
obv todtov wupl obpavip tepdwdivtos t& Aelyava
adtod Sua tpiic eiyov ol Mépcar, Ews todtou xata-
ppovisavies xal tig Baoihelag iEémegov. Toivuv
petx Nivov tdv tol Awdg &0shpov Bobpos Ty ‘Adou-
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celeriter moveretur habuit. Is cum per biennium
regnum Assyriorum gessisset, in fata concessit.
Patruus ejus Ninus regno potitus, 57 annos Assy-
riis imperavit. Ex hujus genere etiam Zoroastres
nobilis ille apud Persas astronomus exstitit; qui
se fulmine ictum ac consumptum iri predixit, 30
mandavitque Persis ut ossa suaexincendiolegerent
ac custodirent atque venerarentur, promittens re-
gnum ex ipsorum natione ablatum non iri quan-
diu ea colerent. Eo itaque fulmine in cineres re-
dacto reliquias ejus Pers# coluerunt, donec iis
neglectis regnum etiam amiserunt. Ceeterum Nino
Jovis fratri Thurus in regnum Assyrium {successit.
Hunc Zamis pater, frater Rhem, Martem nomine

p planete appellavit. Erat autem acer valde et supe-

ratu difficillimus bellator. Is Caucasum, potentem
hominem et gigantigenam ex Japeti ditionibus
profectum aggressus bello vicit et occidit, ejusque
ditionem occupavit.Postin Thraciam venit, ibique
vita functus et tumulatus est. Huic Marti primo
statuam posuerunt Assyrii, atque ut deum adora-
verunt, Baalum nominantes ; quod sonat Martem
bellorum deum.Post hunc Lamis Assyriis imperavit.
Ei Sardanapalus cognomento Magnus successit,
quem Perseus Jovis ex Danae filius interfecit ; re-
gnoque Assyriis adempto eos a se Persas denomi-
navit, iisque per 53 annos imperavit.
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Picum istum, qui et Jupiter dicitur, omnium
quoquot ab omni @vo exstiterunt impostorum,
prastigiatorum, falsis imaginibus ludentium, diris
atque abominandis 31 artibus magicis utentium,
sacrificia abusu hominum abhorrentia obeuntium,
turpitudinem, atrocitatem impuritatemque supe-
rasse : quippe jam inde a pueritia adulteriis,mares
depereundo, dictu feedis libidinibus ac factis,
omnis generis obscenitate atque impuritate ac
quibusvis flagitiis impiisque supra quam dici po-
test sceleribus deditus, usque ad annum {20 (tot
enim vixisse fertur) turpissimam vitam produxit,
prioribus posterisque omnibus qui scelerate vixe-
runt a se ea re superatis. Nam spiritu Deo adver-
sanie omniumque spirituum malorum impurissimo
agebaltur. [s Picus eum per tam multos annos, Deo
longanimitate summa hoc sustinente, Italiam re-
xisset, omnesque formosas puellas, quascunque
mollibus suis oculis viderat, corrupisset, quarum
numerus ad 70 colligitur, quasdam etiam infandis
ac mysticis apparitionibus delusas, cumqus adeo
plerasque suas filias vitiasset, malus ille spiritus
maultitudini tamen persuasit ut enm deum pronun-
tiarent. Id vero deterius adhuc c¢st et absurdius.
quod cum mortuus ct (quod mandaverat) in Creta
sepultus csset, ubi necessarii ei humato fanum ac
monumentum exstruxerunt cum hac inscriptione:
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« Huic situs est Picus, qui et Jupiter, mortuus, » A Suxtpéyovoa, Basihiwy Te xai dpydvtwv xal daiv

Postmodo odordeo inimici illius ac superbi qui cum
rexerat spiritus, orbem terrarum cursu pervagatus,
regum principum, populorum gentiumque stolida
corda implevit,ut animis inscitia atque impietate oc-
cupatis hunc falsonominatum deum Jovem,aliosque
hujus similes et cognatos demones, 32 divino
cultu atque adoratione eo usque honorarent, dum
Verbum Dei carnem induit, idque gentibus beato-
rum apostolorum ac martyrum ministerio innotuit.
Narrant hunc Jovem ac matrem ejus Semiramidem
reliquumque ejus genus Abrahami »tate exstitisse.
Conveniebat enim ut quam slatem diabolus ad
perniciem multis opera invisissimi istius Jovis
struendam delegerat, eadem etiam verus Deus sa-
lutis multorum causa justum Abrahamum vocaret.
Jupiter cum alios filios, tum Faunum, Perseum et
Apollinem habuit. Ac Faunum quidem desumpto
ab errante stella nomine Mercurium appellavit ;
isque a morte Jovis regnum Italiee annos 35 tenuit;
homo fuit versutus, mathematicus, disertissimus.
Cum vero insidiis reliquorum fratrum peteretur
(filius enim Maiadis mulieris erat, quam in Italia
primam habuit uxorem Jupiter ; ac post eam Ale-
menem Thebanam, que ei trivesperum Herculem
peperit,) magna vi auri suffarcinatus in Agyptum
venit.Ibiobauri ejus larginationem,facundiam,divi-
nandi scientiam et oracula gratiosus factus ac pro
deo habitus,Mezromo Chami filio,qui regnum Agy-
pti tunc tenebat,mortuo subrogatur. Ubi cum fastu
ot preedictione futurorum, deus appellatus, per
annos undequadraginta id regnum gessit. Ceete-
rum Apollo, cum ab ineunte mtate spiritu Pytho-
nis fuisset afflatus, isque spiritus ei per om-
nem vitam adfuisset, ne mortuo quidem eo ista-
rum nugarum finem fecit diabolus. Maxima divi-
nandi facultate id genus spiritus pollet, multa ve-
ra,pleraque autemambigua et ancipitia ob ignora-
tionem dicens.38At Herculesin Occiduis lerre par-
tibus primus philosophiam instituit,quem mortuum
ab ipso prognati in deorum numerum retulerunt,
sidusque in ceelo nomine ejus affecerunt. Hercu-
lem istum pingunt indutum loco vestis exuvio
leonis, clavam ferentem ac tria tenentem mala,
que fabulantur cum dracone clava occiso abstu-
lisse, hoc notantes, eum mala ac varia cupidita-
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. se, amictum veluti pelle leonis animo generoso ;
atque itatria mala abstulisse, tresscilicet virtutes,
qua sunt nonirasci,non esse voluptatibus deditum,
non esse cupidum pecunie clava enim animi
tolerantis, ac pelle, id est temperantia, terrenum
prava concupiscenti® certamen vicit,philosophiam
usque ad mortem colendo ; quod de eo Herodotus,
doctissimus scriptor, memorie prodidit, alios
quogque septem Hercules fuisse narrans.

Enimvero Mercurius, cognitis, ut diximus, qua
sibi afratribus (erant autem Jovi ex diversis nati
mulieribus filii circiter 70) tendebantur insidiis,in
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Noe. Ab iis est cum honore acceptus, ibique per-
mansit omnes pra se despiciens et Auream vestem
gerens. Philosophatus est autem apud &gyptios
valicinans, ut erat natura disertus. Adorabatur ab
iis, ac Mercurius 34 deus appellabatur, quod fu-
tura preediceret, ac divinitus nimirum de iis qua
post essent eventura responsa administraret, pecu-
niamque suppeditaret; itaque etiam divitiarum
datorem vocabant, pecunie deum putantes.
Inferioribus temporibus Pheenice regnante, Her-
cules fuit philosophus cognomento Tyrius. Is, pur-
puram invenit. Cum enim in eam Tyri partem
ascendisset qua ad mare pertinet, pastoris canem
vidit concham vorare, pastoremque a cane sangui-

B nem emitti putantem, lana ab ove accepta quod ex

ore canis defluebat abstergere.At Hercules,qui rem
observaret, tincturam ejus lan® egregiam cum
admiratione vidit ; animadversoque liquorem eum
ex concha ista fluxisse, lanam istam magni doni
loco ad regem Tyri Pheenicem attulit. Is,spectaculo
tincturee istius attonitus, jussit hoc modo lanam
tingi atque ex ea sibi regiam vestem parari; qua
primus hominum indutus omnibus admirationi
fuit. Nam antea temporis colorum tincturam igno-
raverant homines. Longo post tempore Romani,
Pheenicia subacta, veram et antiqua respondentem
purpuram ad regium amictum adhibuernnt. Numa,
qui post Romulum et Remum Rome regnavit, cum
ad eum Pelasgorum legati venissent chlamydes
gestantes pratextas coccino, quales etiam Isauri
gestant, ea forma delectatus primus instituit ut a
Romanis chlamydes gestarentur, a 33 regibus
purpuree, preetexte auro, a senatoribus et iis qui
cum magistratu aut imperio essent ali® qua pro
indicio regii gestaminis purpura essent prastexte;
quo significaretur Romane rei publica dignitas et
subjectio. Edixitque ne quis sine hujusmodi chla-
myde in palatium suum intromitteretur.
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Meta &t v ‘Eppol telsutdv & “Hepatotos dxl
<tooapo Fpgv Ery tiic Alydmrov EBasiheveev. "Hv

Pheenix Agenoris filius vir fuit sapiens, qui phi®
losophiam de numeris conscripsit litteris Punicis.
Exposuit etiam principia incorporea et corporum
mutationes animarumque in alterius generis ani-
malia migrationes. Primus hic ista exposuit, ut
Clemens homo doctissimus scriptum reliquit.

A morte Mercurii Vulcanus regnum .Fgypti per
annos quatuor cum semisse tenuit. Ferent hunc

XYLANDRI ET GOARI NOTE.

133) Non observavi alibi ta6Ala. Videntur autem
sic appellari panniculi, quibut ors lanes pratexe-
rentur,die bram. Nisi quis clavos malit,de quo alias.
Zodeuav verti coccinum. Russatorum aurigarum fuit
genus, quod in Nerone Xiphilinus ex Dione mupsg
axeuj) appellat. Meminit Plin. v, 53. Plerique ro-
seum vocant hunc colorem, neque sane a rubore
sanguineo colore preditarum rosarum color est
alienus Coccinum talem aurigam appellat alicubi

Martialis. Xyt. — Nil dubium quin voce t26\{wv Ro-
manorum latus clavus et limbus purpureus vestem
insigniter prastexens sit intelligendus. gocatov enim
Ypopa roscus est sive purpureus color, atque unus
ex iis quos inter aurigandum factiones ostentasse
scribit auctor in Michaele Theophili filio. Prasino
porro, Veneto et Candido jojatov adjungit, que

rosewn inlerpretantur, Goar. .
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bellatorem fuisse, ac cum equo corruentem pedem A &, pas!, mokemeotiic, &v ovpmesdvea i Tnmey why-

fregisse, unde ad mortem usque claudus permanse-
rit. In deorum numerum eum Agyptii retulerunt,
quod lege lata ipsorum uxores uno viro contentas
esse et pudice vivere jussisset, suppliciumque in
adulteras constituisset ; aut vero, ut Plato vult,
quod eis bellicorum et rusticorum instrumentorum
ex ferro fabricationem demonstrasset : ante ipsum
enim lapidibus et fustibus preliabantur. Hunc my-
stica quadam precatione aiunt ex aere forcipem
impetrasse, atque ita /Egyptiis eris fabricandi ar-
iem tradidisse.

86 Vulcano defuncto filius nomine Sol successit
ac rex KEgyptiorum annis viginti semis fuit. Post
hunc Sosis, inde Osiris, postea Orus, tum Thules
ZEgyptum, alius post alium rexerunt. Thules om-
nem terram usque ad Oceanum occupavit: inde
in Africam reversus oraculum consuluit, quisnam
se prior tantum potestatis habuisset, ac quis post
ipsum tantumdem habiturus esset.Ita ei responsum
perhibetur : ( « Principio deus, hinc sermo, atque
his spiritus junctus. Hec tria cognata: est illis
sterna potestas. Mortalis, celeri gressu te hinc
protinus aufer, incertam degens dubio conamine
vitam. ») Ferunt hunc, ubi primum ®de oraculi
egressus est, a suis esse in ipsa Africa jugulatum.
Successit ei Sesostris, ac 20 annis regnum in
ZEgyptios gessit. Hic Assyrios, Chaldeos et Persas
usque ad Babylonem subegit, Asiamque et Euro-
pam, Mysiam et Scythiam. Reversus quindecim
millia Scytharum juvenum delectos, qui bellatores
essent optimi, in Perside collocavit.Sub hoc ferunt
Mercurium in £gypto innotuisse, admirabilem vi-
rum et sapienti® causa stupendum. Is Dei universi
hujus Conditoris tres esse maximas facultates, uni-
cam vero divinam naturam dixi!. Itaque etiam
Trismegistus Hernes, quod est Mercurius ter-
maximus, denominatus est. Hujus ad Asculapium
quemdam heac sunt verba: « Erat lux intelligens
ante lucem intelligentem ; eratque semper mens
qua mentis causa esset,neque quidquam erat aliud
quam hujus mentis unitas. Ea mens cum semper
in sese ipsa sit, semper sua ipsius mente luce
atque spiritu universa continet. 37 Extra eam
mentem neque deus est neque angelus,neque dee-
mon, neque alia ulla natura.Omnium enim Domi-
nus Deus et Pater est. Sub ipso et in ipso omnia
sunt. Sermo enim ipsius, qui perfectus omnibus
mbdis est et fecundus ac opifex, ab ipsa progres-
sus mente inque aquam, cujus est fertilis natura,
incidens, fetam aquam reddidit. » Heec fatus Her-
mes sic precalus est: « Adjuro te, cceli magni opi-
fex : adjuro te, vox Patris, quam primam edidit,
unigenitum suum Verbum, propitius esto. » Beatus
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XYLANDRI ET GOARI NOTE.

(36) Versus sunt confusi in Greeco, quorum sen-
tentiam conatus sum edere. XvL.

(37) Apud Suidam in ‘Epuvc heec eadem, paucis
mutatis, referuntur. Sed vitiose ibi legitur rais &v

xal sicut contra nos vitiose tavtyp paulo ante pro
adtd habebamus. Sed et precatio apud Suidam non-
nihil variat. Xv1.
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mevefwovta: €x  toltou ot &md Tob yévoug adtol A quoque Cyrillus harum vocum mentionem fecit,

rataydpevar Bacikelc Papaw wpagayopvovtat, "Ewg
@3¢ at t@v Alyortlwy Bastheiar.

dicens quod etiam Hermes Trismegistus Trinitatem
sit confessus. Caterum Sesostris parta vicloria

Agyptum adeptus decessit vita. Post eum rex Pharao exstitit, qui et Narecho dicitur. Regnavit
annos, ut aiunt, quinquaginta. Ab hoc genus ducentes reges Pharaones appellati sunt. Hactenus re-

guum AEgyptiorum.
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tws «'Bvaade slpl dyd & ‘To. »  AvtnveoBévee obv
Ixel tepdy  xai méhy, # xal ‘lomdiv  dvépnsay,
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Eayev, tyapd0n Hooetdame @ Kpdvov piv ui, &dek-
o 8t Awds. Todtoig o8l maides, "Ayfvwp xai Bé-
hos xai 'EvuZh:os &véy@moav. Qv & Bédos piv tiv
Zida yeyapnxev, a9’ f¢ Alyumtov xal Aavadv Esyev
utobg, 8¢ o0 xal # ywpx Alyvmros xéxdntarc & 'A-
Plvep 8t ixl sy Porviny, EAgav Hyzyeto tiv Tupd,
8 T: Kadpos éyevwilgy xai Poivid xal Zdpog xat
Kikig xai Buydtnp Ebdpdnn xakoupévy. Krlfer &
"Ayfvwp iy Topov, én" dvépatt Tipod iic adtod
Yapetic, Baokedst 88 Thv pepdv Exelvwv Etn By
Paai 3k thv Tadpov Tois ypdvors ixelvorg tic Kprtng
Baaikedova, vavpaylg xati tiic Topov Emibépevov
Tod 'Ayfvopog dAAayod psta Tis oiwslac Suvipswg
wéAepoy motoupivou, wpd¢ tomépav v Tépov thsiv,
2Ahous te moAkobs aiyuadwroug xat &7 xal iy Ed-
pwmyy Quyatépa ‘Ayivopos, v xal yuvaixz moin-
aipevos mAsay Ty yhv 'ldped Edpdimnyv dvlpasey,
Gomep Atbiny 6 Lloseddy tiv tob Xap yiv i Ate

Tempore Pici, qui et Jupiter usurpatus est, in
Argivorum regione quidam de Japeti stirpe exstitit,
nomine Inachus. Hic regno Argivorum potitus ur-
bem Io condidit, et Iopolim illam vucavit a lun
nomine ; luna eim lo ab Argivis nominatur. Ha-
buit et filiam lo nomine, ex qua Jupiter filiam
Libyam sustulit, Ipsa Io verecundia patris, quod
cum Jove concubuisset, in Agyplum fugit ; ubi
cum Mercurium regem invenisset, in Silphium Sy-
rie inontem abiit, ubi postea 88 temporis Seleu-
cus Macedo magnam Antiochiam de filii nomine
sic dictam condidit. 1bi mortua est Io. Pater vero
Inachus multos cum misisset qui eam requirerent,
filios quoque suos ea conditione ablegavit ut non-
nisi eam reducentes domum redirent. Hi cum
Agypto peragrataad Syriam accessissent, per in-
somnium viderunt buculam, qua humana voce
hac ederet : « Hic sum ego lo. » Somno soluti fano
ibi et urbe Iopoli &dificatis 6o loco manserunt,
cum ad Inachum reverli non auderent. At Libya
Ius et Jovis filia Neptuno nupsit, Saturni filie, Jovis
fratri. Ex hoc conjugio nati tres filii, Agenor, Be-
lus et Enyalius. Quorum Belus ducta in matrimo-
nium 8Side £gyptum, unde Egypto regioni no-
men, et Danaum filios genuit. Agenor in Pheeni-

C cem profectus Tyro uxorem duxit; ex qua ei nati

sunt Cadmus, Pheenix, Syrus Cilix, etfilia Europa.
Agenor Tyrum exstruxit, ab uxore ita nominatam,
regnumque in iis regionibus per annos, ut aiunt,
63 obtinuit. Ea tempestate traditur Taurum Crete
regem classe Tyrum tentasse, Agenore cum suis
copiis alibi bellum gerente ; ac sub vesperam
capta Tyro cum alios multos captivos tum Europam
quoque Agenoris filiam abduxissse. Hanc deinde
89 uxorem habuit, ab eaque Europa nomen toti
qu@ Japeto cesserat terre fecit, sicuti Neptunus
omnem Chami terram a Libya uxore sua Libyam
denominavit. Hinc poel® perhibuerunt Jovem sub
tauris speci¢ Europam rapuisse. Hic Taurus etiam
Gortynam urbem matri su cognominem in Creta

€inv tiv adtod yapetrdv. 'Evteifev dpoléyneav ot ) condidit,filliumque ex Europa habuit,quem Minoem

wontal @5 6 Zebs tadpy dporwhsic Edpdinny fpna-
sev. 03z0¢ 6 Tavpog xai Féptuvay méhwv in' dvé-
pate ti¢ adtod untépos Prodéuvosv & Kpfen, xai
vidv Eoyev and tiic BEdpwnne 8v Mivw wpoanydpeu-
gev. ‘0 Ayfvwp 8t tekeutdv péhdwv Yp¥pata moddd
tv Koty 3id ©ob vlod Kadpouv mpdc tiv Ouyatépa
Edpdnyv droatéddet. Toig ulolc 3t adtob tav dmo-
tetaypbvyy adt yiv xatapepifwy, Polvext piv Ti-
pov xal ta wéptt adtyg amoveipag Powvlxny tiv in’

appellavit. Caterum Agenor moriturus magnam
pecunis vim per Cadmum filium suumad Europam
in Cretam transmisit, suam vero ditionem inter
filios ita distribuit, ut Pheenici Tyrus ac que cir-
cum est regio obtingeret, quam et Phenicem no-
minavit, sicut et Syriamn ac Ciliciam, quas Syroet
Cilici filiis suis attribuebat. Hujus Phenicis atate
ferunt Herculum philosophum,cognomento Tyrium,
purpuram quo expositum est modo reperisse.

abTév dvdpace yiv. ‘Opoiws 8t xai Bvplav xai Kekwizv tac émidayodoag toic uvlois Sdpg xai Klkwae
7za¢ mpoowydpacey. 'Ev 1o7c ypdvorg Tottou tob Polsmes xai ‘Hpaxdiy oaz tov guadogay, [ P. 22
: e , . ”

6% hsydpesov THpi0v, Tiyv oftw adoopdyry xoyydAny dEevpsiv, wg elpyTar.
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At Jupiter prmter multas Danaem quoque Acrisii, A O pévror Zedc mpds taic &Ahawg xai tob & ‘Ap-

qui ab Argivis descendebal, filiam, insigni forma,
et qua in cubiculo ad mare exstructo asservabatur,
corruptis multo auro custodibus rapuit ac violavit,
atque ex ea filium nomine Perseum sustulit. Hinc
fabulati scriptores Jovem edideruntin aurum con-
versum per tectum in cubile influxisse, ac Dana®
virginitatem eripuisse. Hunc quoque Perseum ala-
tum fuisse dixerunt,quod ab ineunte tate celerri-
mus fuit ingenioque ferocissimo atqué callidissimo;
quare etiam eum Jupiter pater arcanas ac mysticas
feedaque 40 omnes incantationes et veneficia docuit
horum ope victoriam ei ab hostibus reportandam
pollicens.ltaque vir factus Perseus Nini patruifilios
fugiens ad Assyrios venit. Inde in Africam eunti

yeiwv xatayoudvou ‘Axpiolov OBuyatépa  Aavdwy,
ehmpendi mavo odoav xal &v xouBouxhely mpdc 04-
Aagoav guhattopdvyy, ROAAY ypusih Tobs TnpolvTag
meloac xal tadtyy apmdoas xai ghelpag ¥oyev &F
adtiic maida Mepoda dvépati. "Evev ol @ugoAdyor
tov Ala gact ypusdv ysvduevov Puiivar Sid tod até-
Yous el thv gdAapov xal Aaviny SwapBsipar. Todrov
tov lspoda xal nrepwtdy elvar Epagxov &g fdratoy
bvia maidéPev xal <fi @das yopydzatov xal évtps-
Ydoratov. '@ xat Zebs § watip adtod Tdc xpuploug
xai pootindc xal puoapic wdoag paysizg xal pay-
yaviac 3{8abs, vixjv tobe modsuious &v <tobroi
wapsyyvdv. Tolvov el¢ AAchlay dvBpds EABLv gebyer
tobg vlobg Nivov tob @slov adrol, xai mpoc 'Acou-

virgo occurrit indigena, oculis capillisque fers in- g piovs foyerar. Mpdc 8t Ahiny Biabalvovrt waphévoc

star horrens. Quam ipse cum subsistere coegisset,
quod nomen gereret interrogavit. Professee nomen
Medusa statim caput amputavit; idque, ut infande
atque abominande Jovis patris praceptiones jube-
bant,conditum habens, manuum robore et magi-
carum artium fiducia fretus, adversum hostes suos
perrexit; capiti nomen Gorgonis imposuit ob efti-
cacitatem et vim veneficii. Inde in £hiopiam trans-
ivit, quam tunc Cepheus regno tenebat ; ejus fi-
liam.Andromedam eamdemque sacerdotemrapuit,
ac per Syriam ad Lycaoniam navigavit. Lycaones
cum se Perseo opposuissent,primo Gorgonis auxi-
lio devicti sunt. Ibi urbem Perseus condidit ac de
suo nomine Persidem appellavit. Extra urbem
statuam posuit, atque ab eo simulacro Iconium
nominavit. Inde Isauriam et Ciliciam peragrans,
accepto oraculo ut quo loco de equo descendensin
planta pedis dolorem sentiret, ibi victoriam obti-
neret atque urbem &dificaret, Tarsum, a planta
pedis dictam urbem, condidit. Ac contra Assyrios
profectus eos superavit, Sardanapalope cum sua
-gente necato Assyrios prorsus subegit, regnoque
iisadempto, Persas de suo nomine appellavit, re-
gnumque in 41 eos per 53 annos obtinuit. ldem
arborem quoque a se Persicam dictam per omnem
suam ditionem plantavit ; feloque Medus® scy-
pho de Persis quos maxime diligebat, arcanis ma-
gicis sacris initians, Medos eos et terram eorum
Mediam nominavit. Inde ad Silphium montem pro-
fectus Jonitas, qui ab Argis eo concesserant, ibi

reperit, ab iisque,ut ejusdem stirpis, est acceptus. D

_ Ibi cum ingens tempestas imbres effudisset, ac O-
rontes fluvius qui lopolin alluit supra modum ex-
undaret, Perseo precato fulmen veluti globus ignis
subito delalum est; itaque et inhibita tempestas
fuit, et fluvius suo se alveo conclusit. Ex eo igne
Perseus ignem accendit, secumque tulit; et in
suam regiam apportans adem igni exstruxit,sacer-
dotioque pios viros profecit. Idemque et Iopoli et
in tota sua ditione institnit; mandatoque ut de
ceelo delatus deusignis coleretur, ignis colendi ri-
tum docuit,magorum nomine sacerdotibus ignis
affectis. Porro bellum Perseo Cepheus Andromeda

xépy ywprtaed, drmyprwpivous Exovsa Tod Spbal-
wobs xai tag tplyas, xatd mpéowmov ouvavrg. "Hy
xal gThoag To altiic ovopa Hpdra. ‘H 8, « Médovsa,
€pn, Aéyoppr. » Kal abtixa tiv xdpav abdriic dmo-
téuver xal tadtny tapiXedoag xata tdc dggdroug
xal wiapds dmoBixac Atd¢ Tolb matépog adtod, Taic
xspol xoatiy xal <aic pryelag Gappv xavdk tav
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ouplwy dpug, todtous Te vexroas xail tdv Zapdavd-
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tch puoapod oxdpou tiic Medodone ol¢ Hydma dv
lecoiov &v pootnply pustaywydoas paysloww Mif-
Soug adtods xai Mydlav tiv ypav adtév petwvé-
paoev. Blta el¢ ©0 Zlmov 8poc EM0v ebze Tobg
and "Apyou- ’luvitag S0’ Qv xal EdEybn o< dud-
puAag. [P 23] Xetpdvos 8t moddab wegdvrog xal tob
mpoonapaxetutvoy motapol toic 'lwmohivars 'Opédv-
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movapol avelfn, Ka! yobv tob mupdg Exelvov adp
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3’ adtdv yii xal @c ¥ odpavod xateveyhiva 8edv A pater intulit. Cui cum infesto equo occurrens Per-

oiBeaBar 1o =Op Exctvo Oeonloac #8(3afe mupsoda-
xpeiv, payous Tobs Tod mwupds ltepelc xahéoag. “Ep-
yetar obv mpdg adtdy tv morépy & ©iic "Avipoptdac
matip b Kngedc. Kal Emei & Tepasdc ehgbv iy
wfic Tapydvog XEPAATY Emedeinvue, Knpede 8t omd
w05 yipws dublowrdv, o Epuemos xat’ adtod -
$6aivev & Hepoebe, dyvoiv &pBluwmsiv tov Kyola,
hoylaato pf vepyelv dre fiv xameiys tiic Copydvog
xspakiy, xai otptdac tavtny mwpdc Bavtdv xal dp-

seus caput Gorgonis ostentasset, Cepheus aulem
propter senectam @tatem cacutiret, nesciens Per-
seus Cepheum camcutire, putavit caput Gorgonis
quod preetendebat vires suas jam non exsercre ;
itaque sibi id obvertit,inque id oculis intentis in-
tuitus, extemplo 4® exc®catlus itaque interfectus
est. A Cepheo proinde regno Persarum Meros, fi-
lius Persei et Andromede, prafectus est ; et ipse
eremato Gorgonis capite in suam regionem rediit.

GAijac drevds mapautd toplwdslc dvipédn. Kal doimév mpoBdddetar omé Kygiwe Basiheds Mepadv
Mipw: 6 Mepotws xal "AvBpopédac vloc. Knpebs 8% wiv =fic Topydvos xepadiv xadoag aveywpnoev sic tiy

ywpav adtod.

"Ayfvopa 8t (38) tdv dmd Powlxng b matip sl¢
dvalftnowy ti¢ abtod Quyatpdc Edpdmne dmoovel-
Aag, padov b Kaduog d¢ adtiyv obv Tabpy td dpmd-
cavtt tadtyy tic Kpdhine Pacrkedsr, dpunoev sl
Botwtlav xal adtodg dyvoobvras Ta Powvlxwv ypdu-
pata t3(3aks, xai tBagihsusev in’ adroic ¥ry £,
Kal yovaixa Rydysto v ‘Apuoviav xadoupévyy,
Fric adtp & xixter Ouyatépag, 'Ivi, "Ayadnv, Zspé-
Avv, Edpuvbuny, Kheavgm xal Edpudixnv. Adrar EAé-
yovro Kadpidec. Obros & Kadpoc xai méAw wiv pe-
yikny tiy Kadpelay dxei xtler. “O5 xai wdv Terps-
olay Bownziv Gvta @tAdoogov, tdv adropdrwg -
pesdar 13 mivta xai dmpovéptov elvar Tov xopoy
Soypaticarta xai elg o Tod Aagvaiov 'AméAdwvog
lepdy 813 tadta EEdpiatov yavéuevov, Hvexxhdoato.
Tobtov tov Tepsaiav pvboloyobowy, s twpaxéta
HDakMdda Aovopbvry, el yuvads adtixa petably-
87var gisw, xal woAdmpaypovely adti WG yuvi
peta avdpds culdapbaver, xal ma¢ H pla barg Tod
aipatos el 6073 xai gAéBac xal odprag xal T
dotnix pepilstar, xal Ppégog Ewoyovoduevov tixte-
<ar, xal =ob Anpmiovpyod TAv goplav wi Suvngévta
xatzhabeiv sic abtopatioudy #olisbisar i xal
xaifovteg adtov eic yuvawdv @iy Eppacay peta-
6ar,67var. Obtoc & Kddpog & tiic Botwtlag faotheds
*Ayasny Tiv adtod Buyatépx Exlove Sob¢ yuvaixa
tie Xiov d&mogréddst. Tewvatar odv & adtiic avip
pévipog nai ouverds & Mevesds: [P. 24.] § xatl iy
Stofxnow tiv Paoidslag Uatepov mapsydproe K-
Buog, d¢ adtod perd Tepeslov tni 18 Kilawpdiverov
3pog tov Blov Sratehbaxvroc. Ty 3t Zepddyy lodv-
phdwy 6 ulde tob Aibspiwvos yhpag, ix o yivoug
v 105 Audg, amd Septdng trtaunviatov yewd Ppt.
goc 8id td dotpamiv xai Bpovty Harolwy Ty

Agenorem autem a Pheenicia paler ad inquiren-
dam filiam suam Europam cum misisset, Cadmus,
cum eam intellexisset cum Tauro, a qua rapla
fuerat, Crete regnare, in Beotiam abiit, Beeotos-
que litterarum ignaros Pheenicias litteras docuit,
regnumque apud eos per 62 annos obtinuit. Uxo-
rem duxit Harmoniam, qus ei sex fllias peperit ;
quarum nomina Ino, Agrave, Semele, Eurynome,
Cleantho et Eurydice : he etiam Cadmides nomina-
bantur.Is Cadmus etiam Cadmeam magnam urhem
ibi condidit, et Tiresiam Beotorum philosophum,
qui quod omnia fortuito ferri nullaque mundum
providentia gubernari docuisset, in Daphnei Apol-
linis templum relegatus fuerat,ab exsilio revocavit.
Fabulantur hunc Tiresiam,cum lavantem Minervam
vidisset, subito in mulierem conversum fuisse ;
inque ea natura curiose exploravisse quomodo
mulier ex viro concipiat, quomodo unica sanguinis
natura in ossa, venas, carnes et caotera distribuan-
tur, et quomodo feetus vivus gignatur;cumque sa-
pientiam Opificis assequi cogitando nequiret, eo
prolapsum ut omnia fortuito feri diceret. Itaque
joco dictum est eum in mulieris naturam
transivisse. Is Cadmus Beoti® rex Agaven filiam
suam Echioni in matrimonium dedit, ac in 43
Chium amandavii. Peperit hec virum prudentem
ac ingeniosum, nomine Pentheum ; cui postea
temporisCadmus regniadministrationem commisit,
cum ipse cum Tiresia statuisset in Citharone
monte vitam finire. Semelen Polymedon AEtherio-
nis filiam duxit, ex gente Jovis ; alque ex ea pro-
lem septimestrem sustulit, matre fulguribus et
tonitribus insolitis necata. Cadmus infantem in
Nysiam regionem, que et Nyseium dicitur, alen-

prtépa dmofaveiv. Todto to PBpégog ¢ic Nuslav Tiv 1) dam misit. Fabulantur infantem a Jove in sinu suo

xnpav & KdSpog Extpagiivar Emepdev, 8 xal Nigsiov
dvopdafn. MuBodoyodar Tt St toito & Zedg tv
18l xéhnep ini Sevzipy pavi dpdlagor, Siéve pépos
Lwnc Eye mpdg Tod Beod mapd Tdv dpropévov ypd-
vov Extpwhelc. “Aldot 3t Tobtov dig ¢ Hhraniy edydv
pootixd twva xal Qavpactd Spivia xai dg mepl
dpmed oy yewpylay $xti@dpevoy dmefiwadv e xat
Awbvugov petsxdhecav, @¢ x yhvous vtz Addc.

duos reliquos menses asservatum fuisse ; quod
scilicet a Deo partem quamdam vite habuit, abortu
ante legitimum tempus editus. Alii hunc, quod ex
solaribus precibus mystica quedam et miraculosa
faceret et vitis cultum docuisset, in deos retule-
runt ac Dionysium nominarunt, ut Jovis stirpe
ortum. Dionysium hunc ferunt ad Persas venisse,
ac mirabiles quasdam imaginationes operum ac

XYLANDRI ET GOARI NOTE.

(88) Locus perspiscue corruptus, fabula vel ex Ovidio nota. XvL.
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bellorum apud eos ostentasse. Secundum hac cum A Tobtov ei¢ tpoas pagiv amedbeiv, zai gaviusiug

magna hominum turba adversus Pentheum venit :
viros a saltando Scirtos, mulieres Bacchas appel-
lavit. Cum autem Beoli® regnum sibi vindicaret,
bello cum Peutheo congressus succubuil. Captum
ex vinculis liberavit Agave malertera, Penthei
mater. Inde per insidias Pentheum necayit, cum-
que Beoti eum regno non dignarentur, Delphos
profectus mortuus ac sepultus est. Cadmo in regno
Beotim successit Nycteus, 44 Cum hujus filia
Antiopa, sacerdote Solis, Theobeus Bratonis filius
a Jove genus ducens ac frater Nyctei, corpus mis-
cuit, indeque geminos ea est enixa, Amphinoncm
et Zethum ; qui jussu fratris expositi sunt prope
montem Citheeronem. Sed quidam rusticus Ordio
nomine, cum prole carerit, sustulit eos atque edu-
cavit. Cum autem Antiopa apud Dircen asservare-
tur, ut propter flagitium commissum suo tempore
peenas lueret, cum in Argivorum regione bellum
exstitisset ibique Lycus moraretur, Dirce Nycteum
blande sollicitavit de liberanda Antiopa, Is vero
tauro eam potius fero alligandam itaque necandam
profanate virginilatis causa imperavit. Hoc cum
inaudivissent Amphion et Zethus, ab eo qui ipsos
educaverat edocti Antiopimse esse filios, cum manu
rusticorum irruerunt, necatisque militibus, Dircen
tauro alligatam interfecerunt. Ipsi cum malre
Antiopa in Beeotiam profecti, cam jam Nycteus
vita decessisset, ita musici Amphion et Zethus
Beeotis multos per annos regia potestate imperave-
runt. Hi magnam urbem condiderunt, et a patris
Theobceei nomine Thebas nuncuparunt. Euripides
more poetarum fabulam narrans, Jovem ait sumpta
satyri figura Antiope vilium obtulisse : eo ex con-
cubitu natos Amphionem et Zethum musicos. Hoc
eum ideo dixisse putant, quod Theobceus a Pico,
qui idem Jupiter fuit, descenderit per anime in
alia post alia corpora commigrationem. Nam Beeo-
torum sermone Satyrus anima in aliud vilius
corpus migrationem 48 significat. Post hos musi-
cos, ii qui ex eorum stirpe procreati sunt in The-
banos regnum obtinuerunt usque ad OEdipum,
Jocastm et Laii filium. Etenim Laius rex Thebano-
rum primum ex Jocasta uxore filium Jocam sustu-
lerat ; de quo cum oraculo monitus esset, fore ut
is cum propria matre concumberet, ligneis com-
pedibus impeditum in montanis abjecit, ut ibi
periret. At rusticus quidam, Mclibius nomine, eum
sublatum educavit, OEdipumque appellavit a
tumore pedum quem in compedibus contraxerat.
Secundum he@c mulier quedam indigena nomine
Sphinx, deformis ac mammosa, cum agrestium
manu verticem quemdam obsedit, ad quem nonnisi
uno eoque angustissimoaditu poterat penetrari, ac
latrocinando ea pergentes interfecit, eorumque fa-
cultates depradataest.Id latrocinium res Theba-
norum in arcum redegit, cumn neque exercitus
neque ipse rex Laius monte ita inaccesso et na-
tura loci munito quidquam adversus eam pusset.
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ol Bagihbws Aatov loydovtos xat’' adtic Sk <o g CEdipus vero re audita prudems ac generosum
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elvae xal guldyotpedswy adti. ‘H 8 tf dpg xal
YewardTte todtou teppleica adtov  eladéyevar. O
8 xaipdv doynxdg adriv plv Adyyp dvarpel vai
moAAoug tiv pet’ adtic’ Aabwv 8t xai to c@pa xal
83a ypipata elpe mpd¢ Advov slc Odbac Fveyxe,
paBdv  tic dvdpayablac xomiodpevos. Onbaior &
<odtov & Basidex avipvouv. ’AAX’ obx #peoe Tadta
i Azfyp, dAAx otpatdv dpomhlsas xat’ advod dfner,
xal mAvyeic tedevtg. ‘H volvov 'loxdory tfic Baar-
heizs txmeotiv o) ffAbuoa, xal B¢ vidg adric dotiv &
0:8{moug odx elduia, dpa 8t xal =pds Bepamelav =g
wéhews omoudafoucx, mpoouakeizar Todtov: &€ ob xai
roui 330 vlodg, tov 'Eteoxdéa xai <ov Moluvelxyy,
x2i Quyatépac 80, 'lopdvmy xai Aveiyévy. Kai
odrwg Emi oy 10 w@v O76dv 6aclhevoav, dyvoolv-
¢ tavtods. Metx taita ti¢ 'loxdstng tiv matpida
xai ©d yivos wuBopdvyg, tmel Mshibiog adtov dv-
hoédazo Hxovse, map’ aldtod te ¥pabs tdv Tpémov
tic adtod dvevpbosws [ P. 26 ] xal Bebaiwbeion
dveBdmas. OMBimoug 8 mAnpogopnbsic dc xal pAwmp
‘loxaotn xai yovi Tuyydve:, Toi¢ pdv uloic 'Exeo-
xAet xai Modavelxs: Eviautdv map’ éviavtov Paoi-
AsSety deéhsuoe tov B7Bdv, adtdc 8t mapavta 8do
fhoue xaza tav 18lwy tpnflac Sphadudv tedeutd.
0t 8t viol albrob ixarepoc the Pastdelag dvrimotod-
psvor el¢ méAepov fAAGov povopaydaavtes, xai Om
aAM{Atwy Bppw xatehifroav, Kal oftwe 4 tav 67-

facinus aggredi, cum paucis quos sibi socios asci-
verat, ad Sphingem se conferre, ejus consuetudi-
nem et latrocinandi societatem expetere. Forma
et generositas quam pra se ferebat, ut recipere-
tur a muliere iis rebus capta impetrarunt. At vero
CEdipus capta occasione ipsum lancea transadi-
gere, multos qui Sphingi preedandi socii fuerant
trucidare ; cadaver ejus,ac quas ibi repererat opes
ad Laium Thebas afferre,ab eo virtutis sus ac ei
bene gestee przmium sperare. Ac Thebani 4@
quidem eum regiis laudibus ac titulis celebrabant.
Laio id adeo displicuit ut adversus eum cum ar-
mato exercitu exiverit : commisso autem pralio
ictus periit. Proinde Jocasta cum excidere regno
nollet et CEdipum filium suum esse ignoraret,
simul ut civibus rem gratam faceret, conjugem
sibi CEdipum ascivit, atque ex eo duos filios,
Eteoclem ae Polynicem,totidemque filias Ismenam
et Antigonam peperit.Ita per 19 annos regnum in
Thebanos gesserunt,alter alterum ignorantes. His
exactis Jocasta, cum CEdipi genus et patriam in-
quireret,ex Melibio quem educatorem fuisse GEdipi
acceperat intellexit quomodo is CEdipum repe-
risset ; cunflrmataque jam apud animum rei sicut
habebat opinione exclamavit. At enim QEdipus
certior factus Jocastam conjugem eamdem matrem
suam esse, filiis Eteocli et Polynici regnum The-
banum alternis annis habendum mandavit, ipse
illico duobus clavis in duos suos oculos defixis
obiit. Filii, cum uterque regnum ad se traberet,

6@av #to: Bowntiv xatedddn PBacihsla, Swapxéoasx U bellum moverunt : in quo singulari pugna con-

=y, Tpraxoota ¥nxovrasvvéa,

*Avayxaiov obv  dote  Aoimdv avadpauelv inl o
wpoxsipevoy. Kataddtavtes 88 Enri tiv ix Pakix tod
‘Payx6 yéwnory, dpfdpeda dn’ adrob.

‘Paya6  yevépevoc ixatdv  tpiaxovtadlo i
tyévvgoe tov Zepody. 'Exi todtou of &v8pwmor Tdv
xat’ AAAfAwv  adbfoxvtec Tigov otpatnyeds <
tavtoic xateotioaveo xai Basiheis. Kal tére mpdtwg
Tohepind xataonevdoavies Gpyava wolepeiv dAAd-
Aog Evijpbavto. Kal 000 ot 2o Xavadv #trdvear

gressi mutuis ambo vulneribus occubuerunt. Is
regni Thebani seu Beeotorum finis fuit, cum id
369 annos durasset.

Porro autem necesse est nos ad institutum
nostrum reverti. Ac quoniam in Ragabi Phaleco
progeniti mentione substiteramus, rursum ab
eodem Ragabo ordiemur.

47 Ragabus ergo annos natus 132 Seruchum ge-
nuit. Hujus ®tate demum homines alter alteri fastu
sese preferentes, imperatorum atque regum no-
mina sibi sumpserunt, ac tum primum arma bel-
lica fabricati, bellum invicem facere ceeperunt.
Statim vero stirps Chanaanis succubuit,jugumque

xai mpartor tic Sovhelag Omoximroua @ {uy®, [y servitutis subiit,quemadmodum ei Nom fueratim-

xati tiv 100 Nas xatdpav.

Zepody, yevuevos Exatov tpraxova v dydvlied
tdv Naydp. "@xer 8¢ 6 Sepody &v 1/ XaAdalwy, bv
wddet "Qp. Adk7Bévea 3k tov Naywp 3idatev 6 ma-
tip maviwy  tnlhuaty olwvidy, tav Tt & odpavp
anpelov Sumplotig x2! v ixi yiic dmdviwy, xal
wagay Xahdaixiyv pavtsiav. Naywp & ysvépevos
off Exiov dyévwnae tov Bdpca. Nivou 8t 105 mpuwtou
Bagthiws tiov 'Asouplwy tsagapaxostdy tpltov Eyov-
to¢ Erog ¢ Paoihelag yewdrar *ABpadpn. Kaza 8t
tobg adrobdc ypdvous map’ Alyumtloc EExardexdty
Suvactsla, xad’ fv $6asihevov Bnbaior. Bdpia 8t yevd-

Parror. Ga. CXXI.

precatus.

Seruchus annos natus 130 Nachorem progenuit.
Habitabat autem Seruchus in urbe Chaldaorum, cui
Ur nomen. Is adultum Nachorem docuit omnium
auguriorum,ccelestium terrestriumque ostentorum
interpretationem,omnemque Chaldeorum divina-
tionem. Nachor annos natus 79 Tharam genuit.
Abrahamus natus est, cum Ninus primus Assyrio-
rum rex annum sui regni 43 ageret.Eodem tempo-
re apud AEgyptios decimus sextus rex agebat; qua
tempestate Thebani regnabant. Tharaergo annos
natus 70 sustulit ex uxore sua Edna,qua filia fuit
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Abrahami, quem patruum Thara habuit, Abraha- A pevog dtav o tybvwneev Ex yuvaixds (39) “Edvag,

mum : ita enim eum mater de sui patris nomine
appellavit, qui ante nepotis natales vita defunctus
fuerat. Praoterea ctiam Thara Arumum et Nacho-
remprocreavit. Abrahamus uxorem duxitSaram,si-
bi a patre conjunctam. Hic solus,omnibus ubique
hominibus cultu simulacrorum in errorem abdu-
ctis, verum Deum agnovit universique Opificem
preedicavit,primusque altare frondibus palmarum
et olearum 48 cinxil ; ac sub eo primum in sacra
Scriptura angelus nominatnr ; et ab ipso Agyptii
positum stellarum et effectionem numerumque
scientiam didicerunt.

Annum atalis vicesimnum quartum agens Abraha-
mus agnitum universi Opificem adoravit. Angelus
aatem Dei docuit eum Hebraicum sermonem,sicuti
idem angelus Mosi dixit, ut estin parva Genesi.
Sed et Aramus uxore ducta Lotum genuitac filiam
Melcham, que Nachori nupsit.

Abrahamus jam sexagenarius, cum videret se
suadendo patrem ceterosque domesticos a super-
stitioso simulacrorum cultu deducere non posse,
noctu clam omnibus fanum simulacrorum incendit.
Quee cum conflagrarent,fratres re intellecta prosi-
luerunt,ut ex medio igne simulacra eriperent ; et
Aramus cum eam rem majori conalu moliretur,in
medio incendio periit.Hunc cum pater simulacro-
rum opifex in Ure Chaldes regionis urbe humas-
set,inde Charras Mesopotamis urbem commigravit.
Eo loci Abrahamo, cum per quindecim annos in
familia patris vixisset, nocte quadam subiit ex si-
derum motlu insequentis temporis statum conside-
rare,quippenon mediocriter omnem eam scientiam
patrisdoclrinaatqueexercitatione lenenti.Ergosin-
gulis de quibus quwrebat consideratis,supervaca-
neam esse universam istam curiositatem deprehen-
dit, 49 quod Deus pro sua voluntate omnia qua di-
vinatio preedixisset mutare posset.Itaque hecetalias
id genus res serio atque toto corde repudians,
perfectamque Deum colendi pietatem demonstrans,
ita est a Deo compellatus: « Fgredere ex terra tua et
gente tua etex familia tua.» Itaque cum uxore Sara
et fratris filio Loto in portionem progenitoris sui Ar-
phaxadi commigravit,qua potiti tuin Chananwieam
terram Chanana@orumdenominaverunt,annos natus
75, anno mundi 3387. Abrahamus ergo Sichemum
ut venit, monitus oraculo, altare inter Bethelam
et Angeam exstruxit. Inde Euphrate transmisso
Hebrsorum cognomentum cum suis invenit (nama
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XYLANDRI ET GOARI NOTA.
(39) In nostro codice scribitur fuyatpdc, et annotatur supern® yuvaixds ; quod secutus sum, contextu

approbante. Nachor Abramus

|
Tharas——Edna
NN

Abrahamus Thars et
patruus et socer.

. Abramus, quid deinde Abrahamus ;
quam diversitatem vel Cedrenus vel librarius neglexit, diligenter a Mose annotatam. Xvk.
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alii idnomen deductum sentiant.Anno statis sus 81
seu peregrinationis septimo, in £gyptum cum Sa-
ra descendit.

Floruit eo tempore Melchisedecus,celebs, sacer-
dosetignote stirpis,quiincruentamvictimamChristi
Dei nostri paneet vinojam tum reprasentabat.Sane
isfiliusfuit Sidee regis, filii £gypti, qui Sidonem ex-
struxit; sed patre ac matre carereincert@que stirpis
dicitur, quod genus suum a Judeis non duxit, et
quia parentes ejus,homines mali,cum piis non re-
censentur;tum quod ChananisimperansJerusalem
regno tenebat : melchi enim regem,sedec justitiam
significat. Jerusalem urbis nomen est, cam 50 ante

B Jebus appellaretur ab incolentibus eam Jebusais.

Nam B in R mutato ex Jebu fit Jeru ; cui additum
salem Jerusalem absolvit. Est autem salem pax;
idque nomen loco obtigit, vel quod Melchisedecus
Deo ibi sacrificabat, vel quod ibi fanum Dei erat.
Eodem modo Jordani nomen est factum : duo enim
amnes Ior et Dan confluentes unumque fluvium
reddentes nomen,quoque ei suis in unum compo-
sitis dederunt. Quoniam vero Melchisedecus non
Abrahami,sed aliena familia ortus fuit,neque scri-
ptum est quando,quo patre, qua matre natus, aut
quando mortuus sit, recte dici possit eum neque
initium dierum neque finem vit® habere, cum ex
non commemoratis gentibus orti genus recenseri
nequiverit.
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pac Emtredel v toptiy, #v elotre xal viv & 'lov-
3atoc éoprdler oxyvormydv. 'Ex yoiv tob 'lopan)
TapanAizae ot Zapaxnvoi dvopdfovtar. Zapaxyvods
3t tavvob¢ petwyvépasav, dmabioviec  xaheioba:
Sovkins 'Ayapvol: of 8¢ gasty Sre Zagpx iy
"Ayas xeviyv fantotede xAypovoplag. Mapoixdoag
8 & Tepagorc (1), v viv ’Aonfdwva Aeyopbvyy,
psta T tiis Ldppac tehevtdy EAabs tiv Xettobpav
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wévte RoArs, Té8oua, Tépopsa, “Adapa, ZeBdiv xal

peperit. Tunc igneum imbrem Pentapoli Deus im-
misit, universoque ibi deletv hominum genere
ipsas etiam urbes sola complanavit,ac maris vici-
ni aquas enecavit.Inde a quercu qua ad Mambrem
erat digressus Abrahamus ad puteum jurisjurandi
tabernaculum fixit ; cumque . seorsim sibi, seor-
sim servis per familias exstruxisset casas, tunc
primum septem dies ob tabernacula fixa festosegit,
quod adhiuc Judeis est solemne. Ab Ismaelo Ismae-
litee dicuntur, iidemque Saraceni. Hoc nomen sibi
sumpserunt,cum ab ancilla Agareni appellari indi-
gnarentur.Alii dicunt,quod Sara Agaram § 1 absque
ulla hereditate amandaverit. Postea Abrahamus
Geraris,que nunc Ascalon dicitur,inquilinum egit,
et a morte Sar® Cheturam uxorem senex ducit,
ex qua filios habuit quinqua,Zembriam, lexanum,
Madamum, Madiamum ac lesbonem."
ZeuSplay, 'letav, Maday, Madiay, 'leabuv.

Lotus ab Abrahamo se cum separasset, Sodo-
mam ob telluris preestantiam atque elegantiam in-
coluit; in qua urbes erant quinque, Sodoma,

XYLANDRI ET GOARI NOTE.

(40) Nimirum inito, non completo, ut intelliga-
tur agens annum 75 migrasse. XyL.

(41) Gen. xx, antequam Isaacus nasceretur ; de
Chetura Gen. xxv. Mutilate heec Cedrenus citat.In
margine est esse ex Africano petita : incertum,

hecne an que sequuntur de Loto et mari Mortuo.
Posterius puto verum esse ; neque ejus miracula
Cedrenum,sed Africanum sibi visa referre. Quod de
fructu et fumo dicit, non assequor.
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Gomorrha,Adama,Seboimet Segor,totidemque re- A Inydp, xai tosodtous Basiheic. Tobrots of mhzoid-

gesimperabant.His quinque regibus quatuor finitimi
Syrorum reges bellum fecerunt,ductore Chodollo-
gomore Ilami rege. Preelium commissum est apud
Salsuni mare, quod nunc Mortuum vocatur ; quo
in mari permulta sunt admirabilia, que ipse spe-
ctavi.Nam neque animal ullum ea ajua profert,et
cadavera sub aquas decidunt, vivas autem aliquis
non facile corpus suum sub aquam mergere possit ;
et lucern®» ardentes quidem innatant, exstinctm
autem submerguntur. 1bi bituminis sunt fontes.
Fert etiam alumen ac salem modico ab aliis discri-
mine : nam et amara sunt,pellucida. Ubi vero fru-
ctusreperitur,nihilquidquamprater fumumprabet.
Aqua sanitatem utentibus confert, prorsusque
omnia eorum que aliis accidunt aquis contraria
habet accidentia.Quod nisi is locus Jordanem pro
nutrimento haberet,qui purpura instar perlabitur
ac plurimum resistit,opinione etiam citius desiis-
set.Juxta balsamum uberrime provenit. Ob impie-
tatemaccolarum subversa a Deo ea loca existimant.

52 Isaaci vocabulumrisum a voluptate profectum
notat. Hebraica enim lingua id ei nomen factum
est, propterea quod Sara audita divina prolis sibi
in senectute futura promissione subriserat, Natus
est Isaacus anno mundi 3413.

Eodem tempore in Creta Saturnum et Rheam
regnasse Greci narrant. Qui vero ad Atlanticum
Oceani sinum incolunt eos primum regem habuis-
se Celum, qui uxorem Titan habuerit unde
Titanes appellati. Hunc ferunt accurate astrorum
cursus observasse, ac multis qua in mundo
eventura erant pradixisse.

Abrahamus annum agens 85 fame oborta in
ZEgyptum descendit. Eodem anno Jupiter Saturni
filius cum Junone Crete regnum tenuit. Tunc et
Titanes bello Jovem tentarunt : et Bacchus, non
Semeles ille filius, sed alius multo vetustior, vi-
num reperit, inque torcularibus (Lenus Graci vo-
cant) expressit,unde ei Lenwi cognomen.lta etiam
Ceres frumentum fertur et hordeum invenisse.
Hac est que Isidis nomine ab Agyplis colitur.
lisdem Bacchus est Osiris.Ea tempestate, ut fabu-
lis perhibetur, Marsyas Phryx et Apollo cum eis
incidisset de cithara contentio, ad Nysam, ubi
Bacchus erat, accesserunt, atque ibi Marsya supe-
rato Apollo per iram pellem vivo detraxit, ru-
ptisque fidibus inventum concentum &8 abolevit.
Postea temporis aiunt Musas et Orpheum rursus in-
ventam Lino tradidisse.

Tunc etiam Celi filios floruisse traditum est,
ex his Atlantem maxime celebrem fuisse, atque
huic obtigisse loca que sunt ad Oceanum.Eumdem
primum astrologiam accurate coudidisse etde glo-
bo doctrinam protulisse ; qua causa fuerit cur
mundus Atlantis humeris gestari putaretur.

Scriptum est in parva Genesi Mastiphaten de-
moniorum principem ad Deum accessisse, ac di-

xisse : « Si te diligit Abrahamus,immolet tibi filium
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num agentem Deo ut sacrificium obtulit Abraha-
mus in monte Sion : ibi enim Abrahamus altare
@dificavit, postea David templum fundavit.Isaacus
divina, aries humana® natura exemplum fuit. Sed
et temporis quadrat numerus: tres enim dies ac
totidem noctes et hic et ibi sunt.

Ante prophetas Abrahamo Dei Verbum in huma-
na forma apparuit ac de vocandis ad salutem gen-
tibus vaticinatum est; quam rem ad finem unostra
atate Verbum Dei perduxit, Evangelii doctrina per
omnes nationes dedita. Josephus auctor est princi-
pem Abrahamum Deo universi opificium ascripsisse
primumque A£gypliis, cum ad eos se contulisset, nu-
merorumac ceelestiummotuumscientian tradidisse.
Ibi cum charus summogquein honore haberetur, ex
ab eo, utpote multiplici 84 peritia instructo ac
Chaldao,contendit uti astrologiam ac magiam pate-
fuceret. Astrologia enim et magia a Magussis seu
Persis orta est et quidem Persa ab indigenis Ma-
gog appellantur. Ergo collectis astrologis ac ma-
gis rex cum Abrahamo et familiaribus consedit,
factoque silentio, « Ex vobis, o sapienles, inquit
Abrahamus,intelligere cupio an secundum vestram
opinionem nativitas ac magia prodesse homini aut
nocere possit. » Ad hac astrologus respondit nul-
lo modo fleri posse ut homo secus moriatur quam
natalishoraeiportendat. 1bi cum astrologos Abra-
hamus valide convinceret erroris, captivuin quem-
dam adducirex jussit,itamonente Abrahamo, quem
judicis sententia jam ante igni comburendum dam-
naverat; mandavilque ut natales ejus accurate exa-
minarent, ac quo morlis genere periturus esset
pronuntiarent. Respondentibus iis post multam
considerationem omnino hominem incendio peri-
turum, idque perspicue nativitatem ejus dictare,
neque lamen id statim, quia tempus mortis ejus
nondum appetiisset, sed vitaadhuc aliquid resta-
ret, « Ast ego,inquit rex, hodie eum ab ignisperni-
cie vindicabo,in aqua suffocatum. » Simulque ita
uti dixerat eum necans,reipsademonstravit aliqua
contra natalitia decreta fieri posse. Tacentibus
inde omnibus Abrahamus ita fatur : « Non homines
modo, sed et bruta animantia fato natalitio sub-
jecta sunt. Enimvero homines in sese ipsis liberta-
tem fato isti nequaquam obnoxiam habent : est

C

fwoix xal adtefovardtrc, ix ©e0b S7hadsi 3:dwpr- D enimnativitatis 55 fato quidpiam antiquius,intelle-
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cltusnempe etlibera potestas sui,Deidono concessa.
Itaque nos brutissuperiores potestate nostra in iis
necandis uti solemus. Nobis autem, qui bestiis
praestamus, tu rursum regi® tuz potentia ratione
antecellis ; et quomodo nos propter rationem in
bruta, ita tuin nos magistratus causa potestatem
obtines. lterum te quoque potentior est homo qui-
dem nemo. sed Deus invisibilis, omnium Dominus
atque Conditor, a quo votis petendum est quod
utile sit. » Ferunt et ha@c Abrahamum dixisse :
« Magnum est inter veritatem etconsuetudinem dis-
crimen : veritas siquidem, etiam cum probe inves-
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iigatur, @gre invenitur, consuetudo, qualiscunque A dxfeta v yvnolwg xal {htovpdvn péhic edploxe-

ea, et sive verax, sive sit fallax, ultro sine examine
sese offert. Tum neque exconsuetudine a majoribus
sibi tradita, si recta sit, voluptatem, neque si fal-
lax sit, molestiam homo percipit. Non enim pro-
prio animi sui judicio, sed prajudicio et majorum
sententi® credit ; quo fitutcum spem suam in in-
certo fortun® reposuerit,'non facile paternum pos-
sitexuere amictum ;quanquam id quod a majoribus
accepit ei plane stultum est ridiculum esse liqui-
do demonstretur. Jam qui multos et omnis gene-
ris affectiones perpessos deos statuunt,eosque imi-
tantur, hos ne pudet quidem exemplari pravitatis
su® inniti. Qui vero fatum et natales commini.
scuntur ac prodigiose nugantur, contra hec nihil
hominem neque agere neque 5@ perpeti posse, ii
secure peccant,absque metu, utpote quos sua nati-
vitas ita agere cogat : fatum quippe vim coactricem
esse, que materim motum afferat. Rursum qui si-
ne providentia Dei fortuito omnia ferri casuque
universum hoc agi perhibent (esse enimfortunam
causam per accidens, ac quiddam natura aliunde
accidens aut consilio), hi eodem incidentes in
extremas profunditates peiniciei ac voragines in-
ferorum devolvuntur. »

Videns ergo dictus Gerarorum rex Abimelechus
Abraham in omnibus rebus prosperitatem, assum-
ptis Ochozado gynacei prafecto et Philocho summo
exercilus sui duce, ad Abrahamum venit, arctioris
amicitiee jungende gratia ; petiitque ab eo ut jura-
mento interposito stipularetur se ac posteros Abi-
melechumet posteros nulla injuriaaffecturos, sed
ubi regnum in istasregionesobtenturus esset, tum
eam Abimelecho ejusque posteris @quitatem exhi-
biturum quam ipse Gerarisi nquilinum agens Abi-
melechi expertus esset.Caeteroquiautem reges cal-
lent sibi successuros omnimodis indiciis pranos-
cere ; eterat sane Abrahami posteritas in eas regio-
nes ditionem consecutura. Abrahamus porro Abi-
melecho exprabavit puteos, quos ejus famuli suis
eripuissent Ibi ergo ad puteum congressi, macta-
tis ovibus et vitulis,feedus pacis invicem sanxerunt.
Aliis porro agnabus septem juramentum rite pere-
gerunt, ad demonstrandum quodipse foderit ; ita-
que etiam Puteus jurisjurandi$ 7 appellatur. Itatum
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ibi pace sancita Abimelechus cum suis domum re- D ptv petd tév olxelwy ofxade Emaviloev. 'Abpadp

diit. Abrahamusvero terra seu prato quod ad pre-
dictum est puteum, plantis consito nomen Domini
Dei ®lerni invocavit. Cum autem admodum senex
factus annos 176 vixisset, ad Deum ex hac vita con-
cessit. Eum Isaacus et Ismaelus filii in duplici
spelunca juxta Saram sepeliverunt.

Secundum hec, cum jam virilem ®tatem Isaa-
cus attigisset, fames iis in locis exstitit. Atque is a
Deo in Egyptum ire prohibitus cum tota familia
Geraraad Abimelechum Philist®orum regem se con-
tulit. Rebeccam tum uxorem suam,quod erat insigni
pulchritudine,Abrahami de Sara simulationem imi-
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rardidc yvobs ‘AGtpédey yuvaixa adtod elva:, adtdv A tatus, sororum esse suam dixit. Sed Abimelechus
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zat otvov: fv yap lepebg tod Beod tod Hipigron, we
®poeipnTat.

ToS "loadx Gvtoc ypovwy AB' teAevri Eddja, ériv
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"Ote xohdupldax (42) mofoacn ‘Pebéxxa Sédwxs

! Gen. xxvi.

cum ex lusu intellexisset eam uxorem esse, Isaaco
objurgato quod verum dissimulasset, capite sanxit
ne quis Jsaacum ejusve uxorem tangeret. Deus
autem Isaacam prosperitate perpetua beavit, adeo
ut Philist=®i invidentes ipsi omnes ab Abrahamo
effossos puteos obturaverint. Post heac Isaacus in
vallem Gerarensem digressus patris puteos repur-
gavil, atque ipse etiam tres alios egit, quorum’
primo injurie, secuudo inimicitis, tertio ampli-
tudinis nomen indidit. Inde ad Puteum juramenti
ascendil;noctuqueei Dominus apparuit, itaque est
affatus ! : « Ego sum Deus Abrahami patris tui : tibi
egoadsum, tebeabo, luamque progeniem ad stella-
rum ceeli numerum adaugebo propter 58 Abra-

p hamum patrem tuum. » Eo itaque loco Isaacus

allari extructo rem Deo sacram fecit, atque eo in
locotabernaculum suum collocavit.Quomodo autem
quondam ad Abrahamum, ita et ad Isaacum post-
modo Abimelechus Gerarum rex, Ochozado
gynecei sui preefecto et Philocho summo militie
prafecto comitatus, venit. Quod enim Deum [saa-
co adesse sentirent, ideo ad eum accesserunt
mutusque pacis icto feedere. mane illi jurejuran-
do invicem dato animis pacatis discesserunt.

A Babylonic® confusionis tempore usque ad
Abrabami migralionem, cum scilicet jubente Deo
Carris Mesopotamim paternaque domo relictis in
terram Chananmam, qua est Paleslina, abiit,
anni effluxerunt 616. Erat tum annos natus 78.
Cum in Chananea terra annos exegisset 25, 1saa-
cum genuit, vixitque preeterea annos, 76. Mortuus
ergo est annis vite 176 actis. Atque hic a Melchi-
sedeco divino Salemi rege faustas comprecationes
accepit, panem ac vinum, utpote a summi Dei
sacerdote, sicut paulo ante commemoravi.

Isaaco annos nato 32 Sara moritur, anno @tatis
su® 108, ac sepulta est Hebrone (nunc Eleutheropo
li nomen est) in spelunca, quam Abrahamus ab
Ephrone Chetto quadringentis denariis emerat,
atteslantibus Cheli filiis, unde et scriptas contra-
ctuum formulas Graci se fatenturaccepisse.Isaacus
annum agens quadragesimum Rebeccar duxit, filiam
39 Bathuelis; qui Nachoris ultimus fuit octa-
vus filius. Nachor enim Abrahami frater ex Mel-
cha uxore octo filios sustulit,interque hos postre-
mo loco Bathuelem patrem Rebecca et Labani,ejus
qui deinde socer Jacobi fuit. Nam Jacobus per to-
tos viginti aninos greges ejus pavit. Ceterum Re-
becca, cum esset sterilis, post viginto demum an =
nos uno partu duos edidit filios,Jacobum et Esaum
Isaaco tum sexagenario, anno mundi 3472.

Rebecca parato edulio Jacobo id dedit, eumque

XYLANDRI ET GOARI NOTE.

(42) Generisvocabulumininterpretatione retinui,
eum qualis esset forma xoA)uz/805 non assequerer.
Athenmus sane L. in de panis variis generibus dis-

serens,ex Aristophani Pace versum citatde collyra,
quam inde ostendit ex panibus fuisse. Poet® inter-
pres panis vel exiguum frustum vel aliquid ex pa-
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una cum aliis donis Isaaci opera ad Abrahamum A t§ ’'laxh6, xal slofyaye ued’ #répwv Supwv S

intromisit, annos ®tatis sue decimo quinto.Quem
in gremio suo Abrahamus tenens multipliciter
faustis comprecationibus beavit, somnoque solu-
tus vitam finiit.

Jacobo annos nato 43, Esaus totidem natus duas
duxit uxores, Juditham Beeris Chettai et Masema-
tham Elonis Ebei filias. Jacobus anno @tatis suse
63 nondum mulieris notitiam habuit, sicuti matri
sus Rebecce ipse retulit. Idem annos natus 73,
anno mundi secundum accuratam supputationem
3545. Jacobus fratrem clam fugiens servitio septen-
nali Leam uxorem meruit, rursusque septennium
servitute functus Rachelem. Ex lea Rubenum, Si-
meonem, Levim,Judam,Issacharem Zabulonemque
filios et flliam Dinam sustulit, ex Rachele Jose-
phum, ex ancilla 80 Bala Danun. ac Nephthali-
mum, ex Delpha Gadum atque Asserem. A Labano
autem profugit, cum apud eum viginti annos fuis-
set, trimulo tum Josepho ; transmissoque Jordane
a Deo felix esse jubetur, atque Israeli nomen ab
eodem accipit. Proinde recordatus visionis quam
suo in Mesopotamiam adventu viderat, Bethelam
ascendit,ubi per quietem visioistaeiapparuerat. Ibi
cum omnia sua bonadecimasset, ad extremum fi-
liorum quoque instituta sortitione, Levim annum
e@tatis decimum octavum agentem Deo consecra-
vit, ac eum sacerdotem constituit : erat is decimus
ab ultimo,secundum astrologis °. Rubenus enim ob
vitiatam patris pellicem,quantumvis primo omnium
natus esset, et regno et sacerdotio spoliatus fuit.
Cum Jacobus prope Sichemam in urbem Salemam
venisset, Sichemus Dine per vim stuprum intulit,
quam ulti sunt Simeon et Levis, internecione occi-
sis cum Sichemo civibus. Rachel porro alium
Jacobo filium peperit,Benjaminum nomine ; ac mor-
tua apud Euphratam sepelitur, ubi nunc est Beth-
lehema : etenim versus Hierosolyma a Bethlehe-
ma, qua equi decurrunt, supra ierram exstat
cippus Rachelis. Et quoniam Levi genus ad Aaro-
nem atque Mosen usque pertinet, quorum alter
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Basiheizg xat =i lepweadvng, mpwrbroxog dv. "EA-
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ixdikeitat mapx Zvpsdv xai Aevi, mavti tpény
Suayproapivwy tobg mepl Tov Tuxép. "Br 8t tlxtet
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XYLANDRI ET GOARI NOTE.

num genere fuisse monet, quale pueris daretur ;ut
non male videatur torta panis verti in lexicis. Idem
gpst €03 xoAAdBougappellari tradit, in eadem comee-

iaversans, quasi mulilatos, id est exiguos panes
diceres. Czterum xoAdupidng et verhi agnati mentio
exstat Il Samuel, xin, in Thamaris historia. Et ante
¢. 6 xodAupic dptov nominatur. Sedhoc in Hebraa

lingua omy nn, illud 735 appellatur, quod po-

sterius sorbitionem B. Hieronymus vertit, cum in
Briore vocem Graecam retinerel. Et sunt sane voca-

ula diversa Quod c. 6 norinatur, id panis placen-
tam fuisse videtur ex Levil. un et vin capite, alque
alias gosset demonstrari. Posterior locus videlur
ostendere lagana fuisse, vel aliquid ex pasta fari-
nacea coctum quacunque ratione. cibum quidem
potius quam potum. Nam profecto Amunon renuebat
edere, uon bibere. ut quidem verba simpliciter
sonant. Neque ego hiec annotassem. nisi B. Hiero-
nymt auctoritas me, ut debuit, admonuisset ; et
puto, sorbgtlones si quis edi etiam dicat, merito
reprehendi non posse. Vocabulum a corde recreando

ductum, et ut ita dicam, cordiale aliquid significare
in sanctr lingua videtur. Sed heec alii viderint.
Jampridemn scripseram haxc, cum Adversaria edita
vidi, libros longe utilissimos, Adriani Turnqb!,
quem nuper rei publice litterarice dispendio amisi-
mus, virum doctrin® et solertiz incomparabilis.
Ejus libri 4 initium cum nostris conjungat lector
diligens. Xyv. )

(43) Sacra Litters tantum 40 perhibent, et
nomina paslo aliter leguntur Vide Gen. xxv1 in
fine. XyL.

(#4) Kocus perspicue mutilus. Ideo astericum
adjeci, quia aliud In prasentia vix possum.lPog.t

aulo, qua equi decurrunt: in Graco est e'¢ Tov
rwd3pouov. In via quidem sepultam scribitur Gen.
xxxv. Alioqui Greecam vocem scio Gircum siguifi-
care : sed liuc non quadrat. Quod edppavba est in
nostro codice, id apud Josephum sub finem 1 An-
tig. libri »aza <3y Eppadavry legitur. Hebraica vox
recte Grace reddilur edop20a, sicque et hic et alibi
legit Complutensis editio. Et eamdem fere habet
Zonaras lectionem. XyL,
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XYLANDRI ET

(45) Librarius, cui Judeorum nomen nimirum
notius erat, utrobique *lovdaiwv pro '[8afwv scri-
psit; quem vel SaxtiAwv vex poterat a lapsu revo-
care. l)e Curetibus et Idais dactylis multi multa :
optime Diodorus Siculus t. V, fol. Graco 230, et
xrmclare ex antiquitate interpres .\rgonauticorum

pollonii Gracus, annotationum in l. 1, num. 42,
ne alios citem. Quanquam ne hic quidem gravabor
ascribere verba Clementis Alexandrini de primo
Stromateon libro, hunc locum explicantia : Tivi¢

wofexdtepoy tv ‘léalwy xadovpbvwv Saxtidwy
20905¢ Twvag wpwitoug yevéaBar héyouaw, el olc §
w tdv "Epzslwv Aeyopivwv ypappitwv xal 4 v
fPappdrwy xal & t@v xatd povsixdy slpesic fu-
Opov avaplperar. Ad fiv altlay ol mapx zoig pova-

fuit eorum genus ab Jacobo repeti. Jam Rebecca a
Josepho in opere De antiquitate Judaica perhibetur
a marito hoc contendisse, ut in unum conductos
Esaum et Jacobum in gratiam mutuam reponeret.
Fecisse hoc 81 Isaacum, et utrumque interposita
adhortatione ac jurisjurandi religione ad pacem
redegisse, monitos ut fraterne necessitudinis ha-
herent rationem ; simul Esauo preedixisse fore ut
si adversns Jacobum insurgeret, in ejus manus
incideret.

Isaaco mortuo Esaui filii patrem adversus Jaco-
bum ejusque prolem excitarunt, ita ut ascitis na-
tionum auxiliis armatus Jacobo bellum fecerit. At
Jacobus urbis portis clausis Esauum monere uti
parentis preceptorum atque concilii memoriam
recoleret. Esauo non modo dicta fratris asper-
nante, sed ferocius etiam quam antea sese agi-
tante, Juds® suasu Jacobus arcum tetendit,Esauum-
que juxta dextram mamillam ictum stravit. Eo
cadente Jacobi filii portis effusi eos qui ab Esauo
stabant fere universos deleverunt. Mortem Rebec-
c® paulo post subsecuta est mors lsaaci, cum
uterque prarogaliva primo nati filii Jacobum di-
gnatus esset.

Isaacus cenlenarius fuit, quo tempore Jacobus
Esauo debitam felicitatis imprecationem suffura-
tus fuit.

Zgyptii tradunt Abrahami et Isaaci etate ho-
mines fuisse multicorpores, qui a Greacis Gigantes
iildemque anguipedes nominantur. Tunc etiam Cu-
retas fuisse aiunt, alii autem Ide@orum posteros qui
@2 dicantur apud Greecos fuisse ; et Hercules,unus
Ideorum dactylorum.

Chald®i a Semo genus trahunt, ex quibus fuit
Abrahamus prognatus.

Josephus anno su® atatis 17 a fratribus post
quintum a Rachelis obitu annum venditus est au-
reis octo.

Agente annum ®tatis centesimum vicesimum Ja-
cobo, Josephus annos natus triginta £gypto pra-
fectus fuit. Eodemque anno avus ejus, cum annos
180 vixisset, mortuus est, atque a filiis suis Jacobo
et Esauo sepultus. Anno vite Josephi tricesimo

GOARI NOTE.

x0ig Sixtudor tiv mpoanyepiay clhdeast. Ppiyev
8t Foav xa2i BapBapot ot '13xior Baxtudet. "Hpdbuwpov
St tov ‘Hpaxhéz  piavtiv  xal guomdv  yevouevov
totopel, m2p3 “Athavtos tod Bz236230u T03 Ppuyds
Buadéyeadar Tobs 105 wdopov xiovas, aivitréusvov
03 uiboy tiv tdv odpaviws Emztiary  uahfee
8128¢Leaga. Loquitur 1hi de inventoribus artium
variarum et philosophi®. De Curelibus etiam in
Orphei hymnis invenient anmtiquitatis profana
studiosi aiiquid. Paulo ante multicorpores ad ver-
bum reddidi quos auctor m2luswustoss nominat :
non enim vasta modo corpora habuisse dicuntur,
sed et membrorumn iuultiglici copia monstrosa,

eon qualis, verbi gratia. Nota sunt Virgilii car-
mina. XL,
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octavo fames coepit: nam, ut Josephus testatur, A 8 Apds ob yap &véby 8 Neidos &v dhotg toig inra

totis septem annis ejus ‘penurie Nilus non exunda.
verat. Biennio post Jacobus in £gyptum demigra-
vit, cum 75 animabus annos habens 130. Josepho
40 agente annum moritur Jacobus anno vitas su®
147, ac in Hebrone a Josepho sepelitur. (Gesema
Arabia est Egypto finimita.) Nam Josephus annis
post Jacobi in £gyptum migrationem 70 mortuus
est, cum centum annos et decem vixisset.

A morte Josephi servitutem Agyptiis Hebrsi
servierunt per annos 144. Ergo totum tempus, quod
in Zgypto Hebrai egerunt, annorum fuit 218.
Quod ad privilegia (ut sic loquar) primogenitura,
in locam Rubeni proles Josephi ob parentis pudi-
citiam successit, quod Rubenus cum patris pellice
coivisset, Josephus autem in Agyptis mulieris 63
libidinem nequaquam consensisset. Quamvis etiam
fratres numero decem ac tres fuerunt, tamen terra
inter duodecim divisa est, eo quod a cateris omni-
bus Levi decimas acciperet.

Adolescentulus etiamnum Josephus oves patris
pascebat; cumque eum pater reliquis impensius dili-
geret,fratresinvidia perciti adversus eum simultates
exercuerunt.Auxitodium insomniorum auditio. Re-
citaverat enim eis visum sibi, ipsis manipulos colli-
gantibus suummanipulumsese erexisse,reliquosque
ejus honorandicausamanipulospronos procubuisse.
Unde fratres id quod res fuit conjicientes, illum in
ipsos imperium aliquando habiturum, multo vehe-
mentius odium adversus eum conceperunt. Addidit
hoc priori Josephus, se per quietem imaginatum
fuisse a sole,Junaundecimquestellisseadorari.Ver-
tit hoc in jocum pater, dictoque « Numnam egoipse
et mater tua fratresque tui te prostratis in terram
corporibusadoratum veniemus?» objurgatum silere
Jjussit. Ita ergo visiones ista obs:uraquedam erant
veritatem aliquanto anle designans informatio.
Nam et hoc vaticinii est genus, multisque presmon-
strata est insomniis futurorum significatio, que
insomnia Numinis instinctu accidunt, ut Pharao-
ni, ut Nabuchodonosori et permultis aliis.

Opera pretium est vaticiniorum differentias cer-
nere. Queedam spiritualia sunt et veracia prorsus,
ut Dei et sanctorum, suo tempore exitu 84 vatici-
nium confirmante. Alia a demonibus proficiscun-
tur, inque horum cultoribus efficacitatem exserunt.

freat tod hipov, g 'lbonmog papropei. Mera &8t
8bo 17, xateby, 'laxdb eic Alyvmrov &v oe' duyaic,
tratov tpudnovia Exdv v, 6 &t 'lwane teocompa-
xovta, Teheut 8¢ ’laxtwl ixotov regoapaxovtaemtd
ttdv, xai Odntetar Omd ‘lwaip Ev Xebpwy. Teoaip
3t 4 xpoc Alyuntov "Apabia taotlv. Meta yap o yzé-
voug Tic v Alydmtp xabddov 'laxdB, iredestroev
'lwotip txatdv Séxa ézdv.

Xeta yobv tov §dvatov 'lwaie SovAedovoy "EGpaior
toig Alyuntiow Evy ppd. Ta mavea tolvuy tiis <@y
‘Ebpaiwv tv Alydmep Satpibic Etn awe’. Aapbd-
voust 8t thAv sedloyiav TtV mowtotoxidv dvti Tod
‘Poubelp of ulol 'lwotp §id 6 Tod matpog adtdv
oippov, x100 6 piv "Poubeip i maldaxfi ouviikge
00 matpds, 6 8 Iyode tfi Alyuntly ob cuvephapy.
'Adhé xai Sexatpidy abshep@v Sviwv els Swdexa
tusplody & ¢y 8id 6 tov Aevt amodexatodv vode
Aotrobs wdvrag,

Ut "lwaip ko véog dv vt wpdbata tob ma-
tpos morpalvay v, xai paddlov t@v A\hwv fyardto
wp wxspl, Atd xal ol &dehgoi SrtapBovoduevor 003y
mpoc adtov slpyvixdv Eddhovy. Mpooetidouy 3k xal
pioog t@wv évumviwy adtod dxodovtes. Kab yap Eqm'
« Apdypara Seqpsubvtwy Apdy tv @ wedly Huuy
ey avopBwBfvac <o dpov, & 8¢ Opérepa meprotpa-
pivta mpoaxuvelv adtyp. » Todtou yobv dxodeavres,
xal &g Bagtdedoer in' adtods SpBds  imuxpivavees,
Aiav dmézevay t6 pisog. Mpogpeic 88, « ASOig dvumye-
aduyy, » Eon, « xaf ye Punv tov Aoy xal v ge-
Mvnv xat Bvdexa dotipac mpooxuvobvrds pe xah-
opgv. » Atanalfwy 8 <5 Spapa 'laxwb ipn « Apa
tyd & matop 990 xoi { prtnp ool xai ot adedgol gov
fopev mpooxuviical gou Eni tH¢ yiic ; » xal Emiti-
proas mapfver aygv. Oltw udv odv ta dpdpata
apudpi ti¢ dAnlsiac mpotimwag Fv' xai yap rolte
npopntelac 8780, xal &v moddoic $0swprfn mokhdxig
8¢ dvelpwy 1§ tob pthdovroe mpoddAwaig, Ev ofc i
xpeittovog yivetar xatolfic, domep tv T Papad xal
< NaBouyodovosdp xat &Ahoic mhelororq.

"Abiov 8t eidivat ta¢ Gragopi¢ Tdv TpopnTeLddy.
‘H pdv yap éote mvevparins; xai dAndic mavey, g
1,100 Beob xal tawv aylwv, &v xawdp tp 1Bl
wépag Ty mpopyTevopdvwy Emepipovsa, “AAAn 8t
Saipovexy, v Tol¢ tiv daipdvwy pepamevtaic Evep-

Estque id genus multiplex ; sub quo sunt vaticinia D youpévy: [P. 36] mohitpomos 8t alry, ofa # ziv

- ex farina et hordeo, Pythia, nuge ex Dodonea
quercu, extispicium, auspicium, augurium, tum
conjectationes de sternutationibus, tonitribus, mu.
rium feliumque stridore, lignorum, aurium tinni-
tu, corporis tremore sumpt®. Quod genus etiam
auguria nominantur ; cujus parsversatur in avibus,
pars in tremoribus partium corporis sive subsulta-
tionibus contemplandis, pars in augurio, pars in

XYLANDRI ET GOARI NOTE.

(46) In tremoribus. Ut hunc locum sic verte-
rem, cum vocis mxdpwtixév movit etymon, tum
Suid® me permovit testimonium, qui ex quocun-

dlevpopavtiy xai xpifopavtiv Aeyoudvy, oia H
NMugla xai 4 8z <ij¢ Awdwvalag Anpodoa Spudc, #
Si& Ty omhdyyvwy pavtela xai ¥ &' Spvéwv -
gews, xai §) Sid xAayydv xal wrapudv ovpbolind*
ofa # 8:a Ppovriic, powy, yaAfic, tpopod EdAwy,
drds  fiywv, wadpdv cwpatos, oupBolwi xal
olwvigtixd Aeyopévy. "He to pév dotev dpveoonomindy,
<d 8% nakpwrixdy (£6), T0 8t oiwvooxomundv, to St

que tandem auctore (mihi enim non liquet), ma)-~
pwdv oldvicpa explicat, cum presagitur quid

premonstret subsaltatio vel tremor, verbi .gratia.
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yetpoaxomxdy, 3 8t ivédiov # xkrdoviatixdy, ofov A divinalione ex manuum inspectione, pars in obviis'

dtav &x o3 mapatuydvros sipmuévos Texpalpyeal
s Tt E3dpevoy, xal Brav 3t dvopdrwy vexpiy Eme-
afaswe, xai Stav 8t dstpwy xal 8wy § dvelpwy
pataiwv, ofor xaf’ Erxigryy =wlHor  wpoomimtover
ordvior Y&p Mav ol &vwhev fixovess, O%tot 8¢ mavteg
Satpov:dBerc ot tpdmor tiic wpopyteiag xal ovoya-
gtixol, ol xatd cvubOnxds dAnBedovtes &v oy &y
iz mhslotorc dpaprhovowy. "AAAy 3t mrogyrela
goTxd, &5 h Sk tdv aldywvs yehdoves yap vl
plpunxes xai yipavor dyivo! te xal dlxudveg yet-
piovos imidvroq guoxids Emaafivoviar. “Aldn Sb
weyvnTs, s map’ latpels xal xubepvhtaic dpwubvy,
fitic aroyoapds pakdov f wpopyteia uetwvépasrtar.
Kai mapi tadtas § Sppiddne e xai xowid), d¢ Orav
elmp Tes Ot petd tpeic fubpas Eotae Aerpdv, St dx
grhovexias goyfis moAhdxic pisoc dyeipetar, ix vod
pigoug St Eptdoc dviarapévrs xal xpatuvapivyg Lfilog
tytvetn mixpoc, Ex 8t Tob @Bdvoc EvéTxnde xpumtdg, Ex
8% tob 6 Qupde avimrar Sewde, dx tol Bupod 8t Odva-
t0g avanimre: movhpdg, el pr, xpslttost Snlovét mpo-
votat¢ avaxdmrotito.

Evtp npabivar tov 'lwehp b Alydinte Mets-
@oR edvadyy T dpytpayeioy Papad, xal dv Seopw-
hply EyxhetoBijvar, ouviby tdv dpyrortomody xal
wov dpyrovoydoy, tobg edvodyous Papad, Eyxheisdi-
vat &v tp adtd Seopwrtrply EvBa xai ‘lwrie.
‘Hpzziov 8t Sredfousiov dpupdtepor el8av Evimvia. 0
utv &p7.tow0y0oc dpmedov €lde B2) hovsav Blragtois
xal  memelpoue Pérpuas etaguliic wpoBillousav,
Tpelg 8t tadtyy  OSméyouvsav xdtwhev mohuivag.
« ‘Eyd 3, ¢rolv, unv 1@ motnplyp thv oraguliy
8OMBwy els v  yelpa 8:36var dapad. » Kal &
"Twet,p tobe Tpsic mubpdvac vt Tpeic Aptpas Essofal
gn0t, xal =¢ doyfic gov pepvioeta: & Papad, xal
droxatastdoer ae elc tAv wpotioav sy totvoyoiav.
'ARAZ pwijafnTe xdpod, Srav €3 gov yévyrar, St
patny Stablnlelc T OXupdpate todty xavaxérpt-
pat. "Exi todtorg xal & dpyrattoma:ss [P. 37) Fpne
« Tpla zavz Yovdprtdv ortomotol, 8 v Epywv &
Baoidebs tapler, ni Tiic xepaAfic pov Exev Omekdp-
Bavov: xal i metewd Tob odpavod Emdvra xat-
%ogeey atrtd. » Kal 8 'Twady, « "Ett tpeic hudpar,ion,

rumoribus, unde omnia captantur, cum obvius
quisque interrogatus dicit unde futurum conjicia-
tur. Tum mortuorum nominatim invocandorum
ratio, ex sideribus, aquis aut inanibus somniis
pradictio, qualia omni nocte quibusvis accidunt :
rara admodum sunt enim somnia divinitus oblata.
Hac omnia valicinandi genera a demonibus sunt
conjecturisque innituntar, ita ut per accidens in
quibusdam verum attingant, in plerisque aberrent.
Est et alia naturalis divinatio brutorum. Etenim
hirundines, formics, grues, echini atque alcyones
tempestatem appetentem natura@ monitu presen-
tiunt. Alia artificiosa, qualem medici et guberna-
tores ostendunt; qua tamen conjectatio potius est

g quam divinatio appellata. Preeter has vulgaris quo-

que ista et communis, ut cum quis dicit post tri-
duum fore tempestatem. 8% Studium contendendi
exiguum swepe odio occasionem prabet; ex quo
orta rixa et invalescente acerba exsistit mulatio.
Hanc occulta subsequiturinvidia ; etex hac rursum
animi exardescit acris ira, que homicidiis feedis
causam exhibet, nisi prestantioris nimirum pru-
denti®@ consiliis ea avertantur.

Cum in Egyptum venditus Josephus Putiphari
regiz Pharaonis culine prafecto eunucho esset
atque in carcerem traditus, evenit ut pistorum
quoque et pincernarum Pharaonis principes eunu-
chi in eumdem carcerem concluderentur. Inde
aliquot elapsis diebus uterque horum insomnium
habuit. Princeps pincernarum retulit visam sibi
in somnis fuisse vitem l®tam palmitibus maturas-
que uvas porrigentem, atque inferne tribus sub-
nixam palmitibus, se vero uvam in poculum ex-
primere, idque Pharaoni in manum dare. Tum Jo-
sephus interpretatus ¢st tribus palitibus tridunm
significari : eo exacto Pharaoni ministerium ejus
in memoriam rediturum, ipsumque a rege in pri-
stinam dignitatem restitutum iri. Petiitque ut re-
bus prosperis redditus sui per calumniam carceri
inclusi rationem haberet. Deinde magister pistorum
« Imaginatus sum, ait, per quietem capiti meo im-
positas tres sqortas me gerere, panibus delicatis
plenas, qualibus rex vesci solet : ceeterum aves in-
gruere atque eos devorare. » Respondit Josephus

xai dpehsitar Pasaw THv xepakdv gov &md gof, xa! D fore ut post tres dies Pharao eum capite multatum
XYLANDRI ET GOARI NOTAE.

oculi dextri ; et ait Possidonium ea de re aliquid
esse commentatum.Sane apud Theocritum quoque
de amore suo beneominans quidamita ait: "AA)e-
va: do0alpds pot 6 dedds, id est, Oculus dexter
mihi substitit.Ceeterum quid divinationibus hujus-
modi tribuendum sit, optime intelliges ex D.
Augustino multis locis.et preecipuel. 11 De doctrina
Christiana, c. 20 et tribus sequentibus. Atque ibi
quidem etiam salientium membrorum prasagia
commemorantur. Itaque non optimo jure carpi
eos pulo qui ex Epiphanii Panario waApdv tremo-
Tem seu concussionem converterunt, prasertim
cum eo quoque loco mzAudc inter ea ponatur
divinationis genera,que cum extispicum-doctrina

et extorum palpitatione non multum videantur
habere commune. Porro Putipharem culins aut si
mavis coquorum preefectum numinavi, secutus
Greecam apy:pdyetpos vocem. Nam Hebraicum
secus sonat vocabulum, presertim si Ortelo Chal-
de@o paraphrastw credimus c. 89 ; cui admodum
suffragari videlur Jeremias, hoc ipso titulo Nebu-
zardanem appellans, qui a rrze Babylonio missus
fuit ad Hierosolyma diripienda. Nam ea res non,
ut opinor, valde apposiia est officio magistri
caquorum. Certe B. Hieronynus magistrum mili-
tum vel exercitus verlit, et  mactare signifi-
cat, quo artificio barbaros milites gaudere etiam-
num scimus* XvyL.
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fn crucem agat, ubi volucribus esca sit futurus. A &xi f)ov wpepdpevoy T2 Bpued oe xatafotvicovear, »

88 Quomodo autem Josephus actum iri pradixe-
rat, ita plane actum est. Duobus ab eo tempore
annis circumactis ipsi Pharaoni insomnium est
oblatum tale. Vidit septem vaccas formosas et
carne nitidas de fluvio ascendere atque in palustri
gramine pascere : his succedere totidem deformes
atque macilentas, a quibus pulchree ills ct pingues
devorarentur. Expergefactus rex cum denuo ob-
dormivisset, in somno sibi visus est videre septem
spicas ab uno culmo enosci pulchras atque exi-
mias : post has alias septem vitio aeris inanes ac
tenues, et ab his preclaras istas atque plenas con-
sumi. His visis perturbatus est rex, neque tamen
fuit qui ei somnium hoc interpretari posset. Ibi
tum recordatus Josephi estpincernarum prefectus.
Josephus ergo vocatus septem vaccis formosis
itemque septem spicis presclaris septem annos
fertilitatis designari exponit, septem macris vaccis
atque inanibus spicis annos septem penuris inse-
cutur®, qui omnes fertilium annorum opes essent
absumpturi. Insomnii veritatem geminatione con-
firmari, et quod secundo spica vis® essent, eo in-
dicium de frugibus terr@ perhiberi, ac Deum rem
acceleraturum. Triginta annos natus fuit Josephus,
cum Pharaoni presto fuit; isque ei Asenetham
Putipharis sacerdotis filiam matrimonio junxit, ex
qua ei duo filii sunt nati, Manasses atque Ephrai-
mus. Enimvero fame septennali orta Josephus
omne aurum, 87 omnia jnmenta, omnes agros,
quin etiam mancipia domui Pharaonis acquisivit.

Septimo anno semina ad totam £Egyptum frumento C

conserendam preebens instituit ut fructuum quinta
pars regi penderetur. Quod etiamnum in Zgypto
obtinet, solis sacerdotibus immunibus, quod eo-
rum agros tantum Josephus eo onere liberasset.
Cotero qui salutem hoc suam el summum benefi-
cium £gyptii putantes, hodieque morem retinent
quintam omnium terr® frugum partem Pharaoni
tribuendi.

Jacobus in Egypto apud Josephum annos vixit
47, vixit omnino annos 147. Ut finem vite sue
appetiisse intellexisset, Josephum ad se evoca-
tnm femori suo, ut erat moris, manum subjicere
jussit, juramentoque obstrinxit ne se in Zgypto
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XYLANDRI ET GOARI NOTA.

(46) Quod vocabulum est etiam in Complutensi
editione in hac historia, Gen. zui. Alii, interque
hos Argentoratensis (nam ad manum Aldinus
non erat), &v thi oy6y legerunt. Librarius Ce-
dreni in margine annotavit ita se in exempla-
ri reperisse. nisi incuria peccatum sit. Obtwg
Borrar > & vt aviiypdeyp, wALy  Adfog
#v. Hieronymus vertit in locis palustribus, ut qui-
dem nunc etiam in Complutensi libro legitur. Nam
in ejusdem versione Jobi c. vin, quo loco hypo-
critee juncis et id genus in humido viventibus
nlantis elegantissime comperantur, idem quod hic
vocabulum carectum legitur interpretatum.

Quo quidem loco Boltouov, de qua voce nihil hic
agam, substitucre 70 interpretes. Plerique praten-
sem herbam intelligunt, Kt Jobi modo eitati locus

satis videtur demonstrare esse herbam de earum
genere qua et in humidis atque adeo aquosis locis
proveniant, et sine liquore statim sua sponte
concidant, ut carex esse non possit, ﬂuando Colu-
mella caricem filici aaquat, et ut undequaque na-
scentem suo tempore recte exstirpari docetl. n,c.
2;quod in Achu illud non videtur competere.
Kimchi Hebreeorum facile doctissimus non abhorret
ab iis qui pro loco (nimirum humecto et herbido)
accipiunt. Hoc annotavi, ut mea versionis ratio-
nem afferrem : neque enim credo vocem #ytv esse
70 interpretam. Paulo superius &prtouc yovdpi-
<a¢ verti panes delicatos, quod ea vox non satis
a me intelligeretur.Et vero cum de Hebraica
Hebrsi,tum de Greca Greeci grammatici non vajde
consentiunt. Si farreos vis aut aliceos aut quovis
modo interpretari, non impedio. Xyw.
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reportaret.CumJosephusitauti paterjusserat,manu
ejus femori supposita jurasset, illico Israelus ad
extremum virg® Josephi adoravit. Post hac Juse-
phus, audito patrem adversa valetudine conflictari,
secum ductis Manassa et Ephraimo filiis ad eum
visendi gratia perrexit.Tum Israel assedit,facloque
dicendi initio,quibus eum prosperitatum denuntia-
tionibus Deus impertivisset, ac qua ei in terra
Chananea promiserit, refert. Tum Josephi filios,
ei in £gypto natos. 88 Ephraimum dico et Ma-
nassem, adoptat, pollicitus eos sibi eodem quo
Rubenus esset atque Simeon loco futurus, eorum
tamen progeniem Josephi futuram.Etenim Israelus
cum esset ut reliquorum, ita filiorum quoque de-
cimam partem Deo consecraturus (nam postmodo
Levi sorte Deo est addictus), ne duodecim tri-
buum numerus diminueretur,ejus opinor rei causa
Josephum duorum filiorum loco duxit, filiisque
ejus duas tribus assignavit, Ephraimo nimirum
unam, alteram Manassm. Jam senectus oculos
Israeli habetaverat : itaque cum obscure filios Jo-
sephi cerneret, quinam essent percontatur, acce-
dentesque amplexus et deesculatus est, ita Jose-
phum alloquens,« Ecce conspectu tuo Deus me non
privavit : quin et sobolem tuam videndam dedit.»
Josephus filios a genibus patris eduxit, uti pro-
cumberent in genna coram eo : inde Manassem
Israeli ad dexteram,Ephraimum ad sinistram sta.
tuit. At Israelus manibus in diversas partes
diductis, ita uti dextram junioris, laavam majoris
capiti imponeret (quo faclo crucis mysterium desi-
gnavit), ita illis prospera est precatus uti terram
implerent progenie ac super iis Israeli, Isaaci et
Abrahami nomina celebrarentur.Josepho autem ea
res indigna visa ; dextramque patris apprehensam
ab Ephraimi capite in caput Manass® transferre
conatus est,hunc majorem nalu esse patrem nio-
nens,89 eique de more dextram imponendam.Ad
heec Israelus, « Novi, » inquit, « ista, novi, nate. Ma-
nasses populum procreabit et exaltabitur,ceeterum
minor natu filius eum magnitudine prastabit, »
quemadmodum et posterior ac spiritualis Israelus
antiquiore et carnali Israelo haud dubie major est.
Secundum hec Israelus filiis omnibus ad se convo-
calis, a primo ad ultimum omnes extremum allo-
cutus, aliorum facta reprehendit atque culpavit,
aliis futura preedixit,aliis collaudatis fausta denun-
tiavit. Cumque pro eo atque Spiritus suggerebat,
unicuique ea qua in rem erant dixisset,ita ex hac
vita decessit. Ac primum quidem dictum Rubeni
fuit non fausta comprecatio, sed reprehensio
atque objurgatio. Nam robur quidem eum et lilio-
rum principium nominat, sed ferocem juzta atque
insolentem, et qui cum alia per libidinem ac su-
perbiam multa deliquisset,tum patris etiam lectum
conscendisset atque polluisset incesto cum Bala
ejus pellice concubilu.Hortatur ergo eum ne porro
aqu®m instar obscena libidine effervescat flagitiove
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flagitium addat. Secundo loco iram ac furorem A 83wp éxféomt toStov doshysi mily xai ix’ dvopig

Symeonis et Levi detestatur, truculentamque in
Sichemitas editam cmdem vimque innoxiis illatam
carpit,ipsorumque injustam voluntatem,qua docti
propter sororem suam Dinam innocentes tiuci-
dassent.Ac gloriatur se neque eorum incepti con-
scium neque institui approbatorem fuisse. At vero
Judm, propter Christum 70 ipsius ex stirpe ori-
turum, perspicue leetam laudis, adorationis atque
de omnibus hostibus victoriz denuntiationem ex-
ponit ; quem et catulum leonis ob Unigeniti natu-
ram regiam, et germen ex ipso pullulaturum ob
carnis devirgine assumptionem et humanos natales
appellat. Eumdem quoque moriturum et vits resti-
tutum iri, ob mortis propensionem et resurrectio-
nem evidenter ibi primus omnium divinus predi-
cit Israelus. Ait vero nunquam principem seu
ductorem ex slirpe Jud® defuturum, donec is
veniat cui res reposite sunt,nempe Christus, qui
vere gentium exspectatio est: qui Judeis fastum
elationemque omnem, ut ii ob regnum, imperium
universamque potestatem gloriabantur, adimens,
sibi ut omnipotenti omnem universarum rerum
dominationem vindicans, quibus vult ea ipse lar-
gitur. Is ad vitem suam, hoc est sanctorum ex
circumcisione Ecclesiam, pullum asine, id est
collectas ex gentibus Ecclesias,capreolo vilis, quod
est spiritus dilectionis, alligavit. Is stolam suam,
carnis videlicet amictum, ut in vino in sanguine
vitis tinetam, in suo proprio sanguine lavabit, id
esl, ex interitu naturali ad conditionem interitus
expertem transferet,quandoquidemin cruce cruen-
tatus, a mortuis purus ac interitui nequaquam
porro obuoxius existit. Hujus etiam hilares sunt
oculi. tanquam a vino, Spiritu nimirum sancto
repleti. Dentes facte candidiores excellentissimam
sermonum ejus perspicuitatem atque puritatem
nolant. Zabulon maritimam ad navium stationem
71 deligens, habitationem usque ad Sidonem
uibem incolet. Issach ar contra terram in medio
conspicatus pinguem esse, fertilem atque bonam,
ad labores studium suum conferet fietque agricola.
Dan, inquit, populum suum judicabit, sicut et alia
tribus Israclitica, nempe ut regia Jude familia,
siculi olim Samsom. Et deinde filius iniquitatis
tanquam coluber aliquis in via hujus vite occulte
insidiatus, calcem equi (nimirum iter ejus qui
imprudenter hanc vitam degit, a recto avertens),
mordet,ac tandem astute a Deo aversum subver-
tit. Concidet humi eques id est homo fidelis ac
pius, rursusque resipiscens et auxilium Dei im-
plorans. Gadum, ait, predones depradabuntur :
quales multas diversis temporibus Gadus a finiti-
™is hostibus praedatorias incursiones protulit :

pse vicissim Gadus eos e vestigio latrocinii sultus
est. Aserum adeo fructibus abundaturum ut etiam
principibus alimenta suppeditaturus sit.Nephtali-
mum trunco plant® sese subjicienti similem fore,
multitudine et elegantia potentim auctum veluti
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Hec quidem iis
vaticinans predixit Israelus. Josephum vero
impensius dilectum excellentioribus felicitatis
denuntiationibus est prosecutus, « Josephus, ait,
filius incrementa fecit gloriaque est praditus :
quam suscipiendus est filius meus junior. Jo-
sephe, ad me revertere, ad me patremn luum. De
cmtero cave ad Pharaonem aut ad impios 7%
ZEgyptios revertaris,sed ad me ac majorem tuorum
pietatem te refer. Nam sagittarii contra te consi-
lium iniverunt, opprobria jecerunt ac insidias
tetenderunt, vulnerare querentes et interficere,
vel sicuti fratres quondam invidia permoti, vel
alii hoc deinceps adversus posteros tuos audebunt.
Sed manu potentis mei Dei, qui Israelum roborat,
arcus eorum confracti sunt nervique brachiorum
eorum luxati. Te autem Deus meus cwlestibus ac
terrestribus bonis beavit, ceelestibus virtutum bo-
narum donis, terrestribus omnigenis opibus; ac
tu propter faustas jam inde ab utero et uberibus
matris tu® comprecationes, propterque patris tui
ab ineunte tua state desideria atque dilectionem,
preevaluisti factusque es potens supra prosperita-
tem montium permanentium {nempe regum longo
tempore imperantium), et supra cupiditates col-
lium @ternorum (hoc est principum prospere
longam wmtatem agentium) omnes excelluisti.
Atque heme, inquit, fausta redundent in caput
Josephi etin verticem fratrum quorum ipse ductor
est. Benjaminus autem lupus est raptor: matuti-
num ipse vorabit et vespertine preedam distribuet

C Ac tale quidpiam tribui Benjamine® evenit.

Sciendum autem est, si quis obstinato animo
peccat, Deum tentans veluti malos suppliciis non
affecturum, cum neque resipiscentiam uneque
veniam consequi,quod ut in aliis multis et in hoc
apparuit Pharaone ; itemque si quis apud animum
suum dicat : « Clementer mecum agatur, 78 vivam
secundum animi mei pravi dictata, et multo post
tempore tandem resipiscam, » qualis fuit Amos
Manass@ fllius, quem propterea etiam Deus cele-
riter perdidit.

Geometriam primi £gyptii invenerunt, astrolo-
giam et natalitiorum judiciorum artem Chaldai,
auspiciorum Arabes et Phryges. Diis scrificare
Chaldei instituerunt, sive Cyprii, gens Persica ;
astronomiam Babylonii anctore Zoroastre : ab his
Kgyptii acceperunt. Magiam, goetiam et venefi-
cium Medi et Persee. Est autem magia invocatio
deemonum beneficorum, boni alicujus conciliandi
gratia, qualis Apolonii Tyanei ; goetia ab ejulatibus
et luctibus nomen habens, quos ad sepulcra
exercent qui ista tractant. Veneficium est, cum
per os alicui ingeritur temperata letalis aut ama-
toria potio.

Pharaonis nomen omnium Agypti regum com-
mune est,a primo Pharaone. sicut etiam Ptolemi
ac Augusti Romanorum reges ab Augusto deno-
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minati sunt.Habuit autem etiam proprium nomen A Baoikeic ‘Pwpalwy dmd o3 Adyosetou ixadobyvto,

quivis : atque huic obstinato Pharaoni nomen

fuisse Petissonio antiquo perhibent.Qui cum divi-
‘ nitus immissis calamitatibus esset circamventus,

ad nobile oraculum quod Memphi erat se contulit :

sacrisque operatus a 74 Pythia contendit uli sibi

exponeret quis primus, sit atque magnus Deus

Israeli. Ac statim ei hoc est oraculo responsum :

A magno gternum descendit Numen Olympo,

Morte carens ignis, flamma splendentior omni.

Hunc celum tellusque tremit pelagusque profundum,

Quosque Orcus fundo compescit deemonas imo.

Hic genitore carens Deus est, Pater unus et idem

Filius, atque unus triplici sub nomine feliz,

Eaiigua angelic® vos pars quota naturai ?

His tu perceptis tacitus discede.

Heec cum audivisset Pharao, statim lapides tabul®

ea verba jussit inscribi; exstantque sculpta in

Mempbhitico templo,Inde digressus statim populum

Judaicum dimisit.

Ab Adamo usque ad mortem Josephi @tates sunt
23, anni 3672.

Moses etiam Admosis atque Tethmosis appellatus
fuit,Abrahami filius nepos Cagathi qui Levis filins
fuit.Etenim Levis progenuit Cagathathum,is Abra-
hamum. Hic Jochabedam patri sui filiam duxit, at-
que ex ea primum Aaronem,deinde Mosem, tertio
horum sororem Mariam procreavit. Fuit aulem de
stirpe Levitica Moses,itaque in posteritate Josephi
non recensetur. Ab Josephi porro morte usque ad
natales Mosis anni sunt 65 : annique isti 430 ab
anno 75 Abrahami usque ad primum annum Mosis
complentur.Si vero quadringentos tantum queeris,
eos 78 invenios numeratione o centesimo Abra-
hami anno inita. Annos enim servitutis quidam
45 supputant a morte Josephi usque ad 81 Mosis.
Aiunt Mosen, cum esset in lucem editus, a patre
fuisse Melchiam nominatum ; qum vox regem si-
gnificat. Mosis vero nomen postea ei inditum ab
aquis, eoque miracula in Rubro mari postmodo ab
ipso edita fuisse pramonstrata.Et patri ipsius, ut
erat homo Deo acceptus, qu# de puero futura es-
sent omnia sunt divinitus patefacta. Enimvero om-
nem Hebraorum masculam proleminterficijusserat
Pharao,quod de insigni quodam sacrarum Littera-
rum perito audivisset lore ut isto tempore natus
puer Egyptiorum regnum aboleret.Muthidis autem
Pharaonis filia, qua et Phareis dicitur, cum esset
regina,hunc Mosem ex aqua extractum comitanti-
bus mulieribus lactandum prabuit.Pueromneseas
aversatus est. Ibi Maria pueri soror, qu® cum
Muthide agebat, pueroque in aquas abjecto even-
tum speculabatur,matrem suam lochabedam veluti
alienam vocat, eique premio promisso puerum
educandum mandat. Quem Muthidis adultum Mo-
sis nomine affecit, quod eum ex aqua sustulisset :
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NISTORTARUM COMP:ENDIUM.

1C6

A quin et ob raram forma venustatem filium eum
sibi adoptavit. Ejus pulchritudine postea temporis
Tharbe filia regis /Ethiopum capta, Sabbain £thio -
pire primariam urbem prodidil ; qua multe post
Cambyses Cyri filius potilus, eam a sorore sua
Meroem nominavit. Tradituin 7@ est Mosen a ma-
tre sua Phareide Pharaoni allatum, cumque rex
detractam de suo capite coronam puero ludenti
imposuisset, Mosen eam abjecisse ac pedibus con-
culcasse.

Moses floruit wctate Inachi Peloponnesii. Apud
alios scriptum invenio Inachi, qui primus Argis
regnavit, equalem fuisse Israelum, a quo duodecim
tribus constans Jud®orum nalio orta,atque Israc-

B litica gens denominatla fuit, Semiramidis mtate
Abrahamum vixisse ; Mosen his quidem posterio-
rem fuisse, omnibus autem qui in Gracorum
antiquitale narrantur priorem, Homero inquam,
Hesiodo ipsoque Trojano hello, atque etiam Casto-
ribus, £sculapio, Baccho, omnibus heroibus, tum
Mercurio.apolline ac ceteris Grarcorum diis, my-
steriis atque sacris, ipsoque Jove, et omnibus qu
apud Griecos commemoranturrebus gestis. Horum
enim omnium historiam Cecrope recentiorem
Grirci tradunt : at Mosen prasens comparatio Ce-
cropis gemini tempestate vixisse demonstrat ; qui
primus in Attica regnavit annis ante Ilium 330,

Ex Abrahamo et Cheltura I:xanus est natus,
pater badami. Dadamus Ragum, [othorem et Ioba-
bum genuit. Iothoris filia fuit Sepphora, quam
Moses duxit, ut Demeltrius narrat et in Chronicis
Eusebius refert. Septimus ab Abrahamo fuit serie
generis Moses, Sepphora sexla. Africanus 77 tradit
Esao cum alios multos fuisse filios, tum Ragu.-
lem Zarethi patrem. Zarethi filius fuit Jobus, is
qui permissu Dei a diabolo tentatus est ac tentato
rem vicit. Divinus autem Abrahamus ex ullima
sua uxore Chettura quinque rursum filios habuit ;
e quibus fuit Madianus, auctor Madianitarum. et
Aphar, a quo terra quam incoluit Africe nomen
obtinuit, sicut Ausitis terra ab Esao. Qua® terra
beatum illum excellentisque patientia et nobilita-
tis Jobum protulit, cujus laudes predicans di-
vinus ille Chrysostomus hwe dicit : « Fuit quidam
homo in Ausitide terra !°. » Et naturam ejus re-
fert et patriam, ut et cum hominem vocari audis,
admireris vitam humana praestantiorem, et cum
solum nominari audis quoe talem edidit fructum,
animo percellaris, quod talis rosa de medio spina-
rum effloruit. Est enim prognatus infami illo Esao,
quomodo eum Scriptura quintum ab Abrahamo fa-

XYLANDRI ET COARI NOTE.

(49) Annotantur in margine hec : E! aza.xmo:
Muw3aindy méheg npoddédavto  tdrz BapGasiuai,
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PaTror. Ga. CXXI.

A5 5 pulchritudinem Isacii laudat, imper.atoris
sui, dignam ob quam ipsi, ut quondam Mosi, ur-
bes a Barbaris dederentur. Hem ! ineptias. XyL.
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cit his verbis: AbrahamusIsaacum genuit,fIsaacus A *Hoa3, xx8d¢ # Tpagd niuntov adtdv dnd vod

Esaum, Esaus Ragum et Zaram, Zara Jobum. Is
Jobus vir fuit honestus ac gravis, ila de se dicens:
« Quod si oculus meus alienam mulierem consecta-
tus est, pactum cum oculis meis feci 2. » Quin et
pro liberis suis Deo quotidie sacrificavit. quod di-
ceret metuere se ne ii aliquid adversus Deum
animo agitassent. Recte ilaque Scriptura ait?:
« Et erat homo ille integer, justus, pius erga
Deum, » etc. Nam profani philosophi hominem de-
finiunt, animal ratione preeditum mortale. Sacreo
78 autem Litter® non ita,verum hoc modo : Homo
est qui Deum pie colit, justus est,et ab omni malo
facinore abstinet. Nam qui harum virtutum testi-
monio destituitur,non homo ille, sed bellua est. Si
enim natur® human® notam habens impressam,
eam voluntatis pravitate contaminat, audiet pro-
pheta sententiam*: « Homo cum in pretio
esset, non animadverlit sed comparalus est pe-
cudibus brutis, similisque eorum factus. » Quo
itaque modo nos, cum ad aliquam rem agendam
filium aut famulum mittimus, eaum ut hominem se
in re ea gerere jubemus, atque ita commune no-
men peculiari ratione usurpamus ; ita eliamsi om-
nes homines nomen hominis gerunt, is tamen so-
lus homo vere est, qui imaginem servat primique
exemplaris pulchritudinem non deformat. Jobum
ergo et hominem appellavit et solo Ausitide natum
ut a terra impietatem germinante fructum talem
editum celebres. Quem princeps omnis mali vi-
dens, invidia motus, a Deo petiit ut sibi vexare
justum permilteret, ut tu quoque hinc animo
fidens flas, sentiens diabolo nihil esse adversus
pium vereque Christianum et Deitimore preditum
potestatis, nisi ei divinitus sit permissum, idque
vel casligandi causa vel concessione. Cum enim
castigationem affert Deus, autl peccatorum ea ra-
tione penas sumit, aut divinam virtulem exercet
ad victoriam re bene gesta psrandam. Non enim
injussus diabolus potuisset Jobum aggredi. Neque
id tibi mirum sit: nam in Evangeliis auditum est
ne in porcos quidem nisi 79 permissu Dei quid-
quam ei licere.Enimvero divini angeli piorum sa-
luti inserviunt.Omnes enim, ait Scriptura, spiritus
sunt ad ministerium parati, mittunturque ad
inserviendum propter eos qui salutem sunt here-
ditario accepturi. Mali autem genii ad supplicia
peccatoribus debita usurpantur.ita enim scriptum
est, « Emisit in ipsos iram animi sui, » iram, furo-
rem et calamitatem vocans emissa per malos ge-
nios. Hi enin quanquam dedita opera habenas di-
vine voluntalis excusserunt, tamen jugo servitutis
sunt subditi,cogunturque veluti carnifices quidain
a Deo et sanctis imperata capessere.Ild Paulus de-
* Job. xxx1, 4. 3Job1, 1. * Psal. xvLvu, 3.
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‘Satan, ut paenis erudiantur impie non esse’lo-
quendum. » Elenim ne quis putaret malos genios
omnia suo arbitrio agere, jubentur etiam inviti
mandata exsequi. Proinde sanctis Deus ministros
miltit ad salutem angelos sanclos, peccatores au-
tem diabolis puniendos concedit. Nam cum de
Achabo Deus ita pronuntiat ¢ : « Quisvadet ut Acha-
bum decipiat, isque pereal?» respondet malus
spiritus: « Ego vadam, » utique intelligens hoc sui
esse muneris. Mittuntur ergo peculiariter ad pee-
nas de sontibus exigendum : miltuntur etiam ad
pios, non ut cos puniant, sed ut tentent. Quando
enim suncti angeli fentationes obir» non jubentur
(neque enim Deus bono angels indecorum aliquid
mandarety, fit ut malis geniis e commiwantur,
Neque est quod mireris, juslis 89 immitti eos,
cun rerum nniversarum Dominus a Jordane ab-
ductus sit in solitudinem, ut a diabolo tentaretur.
Quod si ergo is Dominum mundi tentavit, quid jam
miraris malum genium ad justum aliquem mitti,ut
de ejus tolerantia periculum facial? mittitur autem
non jubente, sed permittente Deo. Nam Scriptura
oralionem formal tanquam personis confictis, ut
cum dicit7: « Peccatori autem dicebat Deus. »
Quo sequuntur, magni illius Cyrilli sunt: « Ad
mensuram exiguntuc hominum per orbem ter-
rarum quovis tempore cominissa peccata ; cumdque
ad manifestam et justam quantitatem pervenerunt
tum demum (id quod restabat) offensus legislator
atque Dominus supplicia infligit. Nonnunquam na-
tura su® benignilati obsequens tolerat, peccantes-
que sustinet, non usquequaque indignatus. Nam et
Abrahamo dixit etiamnum peccata Amorrazorum
non esse impleta. Pharisweis autem, quorum inju-
riw majores erant quam ut tolerari possent
ait 8: « Ac vos majorum vestrorum mensuram im-
plevistis. » Quapropter si quis volet vitam recte
transigere, eamque ralionem vivendi colere quam
sequi consultissimum est atque commodissimum,
animoque recto et neutiquam perverso fretus, ve-
rum iter tenere periculososque hujus seeculi
fluctus enatare, is eum fructum feret ut nulhs
malis capiatur. Atque verus est hic sermo. In no-
bis enim est positum ut utrumque dispiciamus,
bonum. inquam, atque malum. Ergo quibusid curas
erit quod suapte natura admirationem meretur, ii
virtutem assequentur. 81 Qui vero in diversam
partem declinabunt melioribusqueinjustit'am pree-
ferent, ii suam ipsorum vitam pessumdabunt, sibi-
quo ipsis fuisse exitii auctores ac perniciem consci-
visse capiti suo convincentur. In hauc sententiam
etiam sanctuslsidorusait : Delictorumincrementum
divinam etab omni perturbatione alienam naturam
veluti cogit a sua naturali bonitate ad iram sum
naturs non propriam decedere. Ilaque Judaos
Christus sic affabatur?: « Qaoties volui vos

$1Cor. v, 8. ¢IHI Reg, xxn, 20, 7 Psal xux, 16. *Matth., xx, 32. *Ibid. 37.
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ad me colligere, et noluistis ? » Quando igitur, in- A eis dxpov xaxiag Exxhivavzz tdv &0:wmov, tralper

quit, humanitatem meam non amplectimini, meam
puniendi potestalem experiemini. Cum enim videt
Deus hominem ad extremam malitiam declinare,
suam ab eo graliam aufert : ea exutus homo magis
magisque a diabolo exasperatur, euinque ira Dei
quem in se non habet, occupat.

lis temporibus quae superius sunt enarrata, ex
stirpe Japeti Seruchus quidam exstitit,auctor Graci
moris, et simulacrorum cultum instituit, ut kuse-
bius Pamphili scriptum reliquit. Is enim Seru-
chus, ac qui cum ipso erant, majores suos qui

vel bellatores vel imperatores facinusaliquad forte
ac memorabile fecissont statwis honoraverunt divi-

nisque bunoribus et sacrificiis coluerunt. At po-
steri,cumignorarent priorum hoc fuisse consilium
ut eorum qui generis sui auctores ac bonorum in-
ventores fuissent memoriam duntaxat colerent,
istos tanquam 8% ccelestes deos honoribus et sa-
cris sunt venerati. Forma autem inter deos ali-
quem r-ferendi talis est : In commentarios sacro-
rum nomen deluncti inscribebatur, staloque tem-
pore diem ei festum celebrabant, dicentes animam
ejus in beatorum insulis esse, judicio et flammis
porro non obnoxiam. Atque heec obtinuerunt us-
que ad Thar® @tatem, qui Abrahami pater fuit.
Quin et sdapientissimus Sophocles in suis scriptis
hec posuit :

Deus unus est revera, est unicus Deus,

Celum et soli longos qui tractus condidit,

Zquor marisque vastum ventorumque vim.

Errore ducta gens tamen mortalium

Simulacra divum, qui tueantur a malis,

Posuere sarea, lignea, quin et aurea

Et cx elephantorum formata dentibus ;

Queis rem secram facientes et festos dies

Agentes se pietate defungi putant.

Ipse enim Sophocles videtur sensisse unum esse
universi Imperatorem.

Iones autem, quorum generis princeps lo fuit,
Greecorum duces, simnlacra adoraverunt, quos
Cherronesius Plutarchus reprehendit ut errorem
simulacrorum invehentes, ccelestibus luminibus
soli ac lunm Dei 88 nomen tribuentes, ut Egyp-
tiorum theogonia habet. Dicit enim ab his totum
mundum gubernari atque ali, omnibus incremen -
tum largientibus triplici suo motu quinque plane.
tarum reliquoque siderum positu, secundum ge-
niturarum et aeris affectiones

Mosis etate Assyriorum rex fuit Erechtheus,
ZEgyptiorum Petissonius, qui et Pharao Hic secum
habuit magos lannem et Iambrem. Hoc regnante
admodum aucta est per Lgyptum gens Hebraica.
Moses autem institutus fuit omni ZEgyptiorum
scientia. £gypliis vero Hebrei ob multitudinem

o
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(51) Sophoclis versus in nostro codice turpiter
mutilatos integros leg:nt qui vol2nt {q1is autem
sanus nclit ?) apud Justinum martyrem ilspi
uwapytxs, quo Noster alludit, itemque in Parane-
tico, ot apud Clementum Upotpezz:xd, ac.l. v,

Stromat. Mutilus est et sequens locus, quod aste-
risco apposito monui. Jannes et Jambres (vetus
interpres legit Mambres, Il Timoth. 1y magi Pha-
raonis etiam a B.. Augustino dicuntur, epistola
119 ad Januarium. Xrr.
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40 Exod. wm.

lateribus faciundis urgentes ac luto comportando,
praficientes eorum operi exactores importunos.
Judei oppressi gemebant ; eorumque gemitum Mo-
ses ac Aaron animadvertebant, auxiliumque Dei
implorabant. Deus Mosi pracepit ut ad Pharaonem
introiret, eumque suo nomine juberet populum
Israelitum dimittere ad cultum Deo suo prestan-
dum. Aggressi regem Moses et Aaron Dei manda-
tum exposuerunt. Respondit Pharao : « Si vere di-
cis Denm tuum hac mandasse, ecce mecum sunt
Zgyptii mivifici : eos si tu ope (ui Dei viceris, fa-
ciam quodis jussit1°.» Simul adversos constituerunt
ab una parle Jannem et lambrem, ab altera Mo-
sem atque Aaronem. Magi preestigiis suis virgas

B suas in angues convertunt : virga vero Mosis, ab

eo in lerramn projecta, in grandem est mutata 84
anguem, qui a magis factos angues deglutivit. Ce-
terum Pharaonis cor obduratum fuit, neque man-
dato Dei obtemperavit. Deinde ad Mosem Dominus
dixit: « Accede Pharaonem, isque tecum ad amnem
egredietur, tu aquas fluminis baculo tuo feries, et
statim in sanguinem vertentur. » Egit hoc Moses,
universaque aqua in sanguinem redacta, mortui
sunt in fluvio pisces ; atque ob mutatam in sangui-
nem aquam bibere eam Agyptii nequiverunt. Ad
eumdem modum quoque incantores Pharaonis
suo veneficio egerunt. Cor autem Pharaonis indu-
ruit, neque audiens dicto Mosis et Aaronis fuit.
Elapsis septem diebus, Moses Pharaonis rogatu a
Deo precibus obtinuit ut aquee repurgarentur. Tum
Moses Pharaonem monere, quando Dei ab Israelicis
culli potentiam vidisset, uti populum eum ad Deo
suo exhibendum cultum dimitteret. Pharao pa-
ctione inte:posita rem extravit. Proinde Moses a
Deo precibus contendit ut calamitates Agyptiis
immittat, hisque Pharaonem ad dimittendum Ju-
dmos compellat. Immisit Deus £gyptiis decempli-
cem miseriam, qua suam iram testaretur; eaque
rex permotus a Mose petiit ut £gyptiis a tot tan-
tisque malis liberationem a Deo impetraret : «Ita
vivit,inquiens, Deus tuus, uti ego tum nonimpediam
quin accepto tecum Israelitico populo Deo cultum
praestes. » Porro autem Pharao Memphim profe-
ctus, consulto ibi celeberrimo isto oraculo acce-
ptoque quod retulimus responso, reversus illico
Mosem atque Aaronem cum populo 85 Judaico
dimisit. Mutuatus autem est populus ab Agyptiis
vasa aurea et argenlea vestemque multam. En di-
gresso factum Pharao mutavit, insecutusque eos
est cum curribus suis, atque assecutus apud Ru-
brummare. Israelici, visis Agyptiis,sublatoclamore
Dei auxilium implorarunt. Ibi tum Moses manu por-
recta mare baculo percussit: statim aque ita suntdi-
vise,ut universus populus tanquam persiccum tran-
siverit. Eum subsecuti sunt :Egyptii omnes cum
Pharaone et curribussuis.Quos cum viderentIsraeli-
oi pertransire, ingensapud hos terrorestobortus. At
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Moses, virga sua relrorsum porrecla, aquam alveo \ pesi @v dppizwy adtdv. 186vies 3t adtods ol

restituit, eaque omnes Agyptii sunt obruti, nullo
superstite. Hoc viso, Israelici Dei qui ipsos servas-
setlaudes pradicaverunt, preeeuntibusinhcverba
Mosealque Aarone : « Canamus Dominum, nam glo-
riose gloriam suan testatam fecit!!,» etc. subtequen-
tibus Maria et mulieribus,ac lympanum pulsantibus.
Nyoopivey 105 Mwisiwg val Tob "Aazwv xal yeydviwy:

Tsganhiva Suepyupéuous ¢6by suvesyionoav dnelpy.
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igsmoptvyg Tic adedzi,s adtiy Maglag petd tdv youvamiy, xal dvazgovoutvys T Tiumavoy.

In Parva Genesi scriptum est solos decem men-
ses abjectos fuixse in amnem pueros Israelicorum
donec a regina Moses inde exemptus fuit. Ideo
etiam decem genera calamitatum per decem men-
ses Agypliis inflicta, eos que demum in mari pe-
riisse,quomodo Hebrazorum pueros in fluvio suffo-

caverant.ita quidem, utlocounius infantis Israelici B

mille 86 validi viri A£gyplii interierint. Ceacterum
Mosem Pharaonis filia in regium genus adoplavit,
neque tamen [sraclicis de imperato opere quid-
quam remisit. Cum Moses virilem @tatem attigis-
set, Athiopes Indo fluvio trajecto gravibus incur-
sionibus £gyplum populati sunt, ita quidem ut
urbes prope omnes everlerint, exercitum Agyptium
deleverint, ductores ejus trucidaverint. Duravit id
bellum annos quinque. Agyptii autem in summas
redacti angustias oraculo jubentur imperium Mosi
deferre, itaque et a Thermuthi lLoc conlendunt.
Ea acriter in ipsos invecta quod eos per dolum
dicerel re cum scribis rerum sacrarum composita
id consilium {ilii sui interficiendi causa tractasse,
tamen Mosen dimisit utpote pro patria propugna-
turum. EL qu'dem Mo:esid mandatum libenlissime
iu se recepit, neque omnino quidquam relormida-
vit. Quippe omni virtute auctus adoleverat, omni-
busque Agyptiorum artibus veluti regis filius in-
stilulus fuerat : ad hac ingenio erat prompto et
ad rem bellicam forli. Is ergo annum agens tri-
cesimum ejus belli gerendi munus subiit. Quo cum
perdecennium gesto Athiopasin extremum discri-
men compulisset, tolamque devastasset Ethiopiam,
Sabamque prazcipuam urbem ac caputejus regni in
suam polestatem redegisset, ab omni hostium metu
Agyptum liberavit. Inde odia Agypliorum adver-
sus eum caperunt, prccipue autem Chenephris.
Nam interea temporis Palinenothes ac Thermuthis
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uihs xal @dory Exwy ckidy, avdzside w8 dv Tolc mo-
Aépote. "0 Tpravavtodtng suyydvwy Totodsov whz-
pov dvedifatos xal émi &éxa €ty doydtwg wods Al-
olomag wodepdoas xai Aifiomiav misay doavisag,
v e 2262 prnzzérodw Parhedovsav. AlQudmuv
mapakabisv, Ty Alyumrtov Aevhepol wdom¢ wohep:-
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in fata concesserant. ltaque ergo Chenephres variis D mowidws Bazxaivev , XavaBwoy 8% émcpimer tiv

87 Mosen insidiis pelivit, invidiaconcitus; ac Cha-
nathotha Mosis necem mandavit. Moses cognitis in-
sidiis, eo interfecto, fuga per solitudinem in Ara-
biam pervenit ad Jothorem, qui idem Raguelus di-
ciiur, cujus fllia ducta Gersamum et Eleazarum
procreavit. Dum in /kgypto esset, duas urbes re-
gine matri sue cognomines condidit.

Eupolemus asserit Mosem primum sapientem
fuis-e. primumnque litleras tradidisse Judwis; ab
his Pheenices, rursumque a Phenicibus Gracos
eas accepisse. Primus Moses Judwis leges posuit.
Idem hominum in /Egyplo consuetudine relicta in

14 Exod. xv, 1.
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xat’ Alyontov StatpiBac el wiv Epnpov dpthoadeer, A solitudinem, ut sapientis studio vacaret, se con-

8idaoudpeves map2 to3 dpyayyihov TabBplih ta mepl
L A3 stécsm; <ol xdopou xai Tob ®pwtoyv avlpwrovw
xal v pet’ dxsivov, xal tod xataxluzpmod, xai ¢
ouyydoew; xai wouxehiag t@v  ylwesdv, xai tdv
mept TOV MpwTov @vhowmov, xal tdv péypis adtod
ypovwv, xal mepi ti¢ vomolesiag TFC peldodsng
wap’ 2870l 3(doafa: = "lovdaiwv Bvst, xai tac tdv
Botpwy Bigerc xal t& otouysiz xal dpBuntixdv xai
fwpstpiav wal wEsav goplay, ¢ v T Aemt{
Tevize xeizar, Kal 87t bv pud’ Ever tic tv Alydwrg
Saudelas fpiavto Alydmtion Siyespa tiyv dewimdy-
yov. *Ev pyvi 'loovip 32 082tz eic aTpa petsdddly,
Tovdly Bitzaynt, Adyodste oxvimsc. Semteubsiy
wovoputa, 'Oxtwbzly xtnvay  mdsl-, NoepSply

phuxtides i FAxn, AwxepBdip ydlata, ’lavovasiy B

axsis, Psbpouazly oxdros Huipac tpsic, Maptiy
12 mpwtdxa. T{ 3' todtou tod urvos oxvhedoav-
w8 Toug Alyumtiong #7Afov, mzogtdier Beod Touto
memotnxéres, Mstd St iy odov "luBdp & mevhzpde
Mwictwe, Aabdv Zergbpay Tiv yuvaixa Mwistwg
xat <odg 8uo vlobe adtod. xatihabe mpds Mwiisfyv
tv <q dpfpp Bt modepolvia tdv 'Apakdx. Kai v
T Tpite prvi tis t80don v uldy 'lopai Tk iv g
Swalyp Gzer vopofiteitat, xai ¥, Aexadoyos Sidotar
Mwio} xa! "Aapiy xal wavtl tp hap. Kal pera
T0Ut0 mdhtv xehsdetar Omd tou Beud Mwisic pera
Ineo3  dveQeiv dv T Oper xal Aabeiv &k wubla
tsypappiva, & mpotvopoBitrowy & O:dc. Téte xal
w0 Timov TG axyvic OGewpel xai t& mepl adtiy
zdvza. Mogyumoust 8¢ & Aadg, xai ouvtplbst Mwitsrg
t3; Qeoupyrbsioas whdxas. Elta w&hiv xeshederat
Aafeboat mhdxag x2i averBsiv &v tp 3oz, Kal dob
t dexxhoyos mapx @ecd Tritov mapadidotar wpi-
tov éxl T05 Gpovg Zwd, fivixx al oxkwioyss xal d
épogs Seitspov dvixz to  mapadofov tH¢ axyvii¢
xai ©x mepi TAY oxyviv" Tpitov etk tiv pogyo-
zotiav, Kal <éte y3p tesompixovta Hpipac Sibrpe-
Yov bv <@ 836, dprov pi, paydy pndt G0wp mudv:

&A% xat § S¢Ea ©od mooswnov adtod téte Ebéhapdey eic

Kal & < tvdexdty Etee Tfic ef6dov tiv v
lopar, A xedevabeic Mwiorc &fapiBuioxt tov Aadv
@no sixoo2stods xai dmdvw [P, 50) tobs Eiedgdveag
& Alydnton, ywpic yovawdy madiwv xal tig Asvi-
nxis @uATc, ebpe popradac Edxovta xal Tpiayr-
Aiovg mevraxosloug mevetdxovta, amd tav siceABve-

tulit. Ibi (ita quidem Parva Genesis refert) a Ga-
brielo angelorum principe edoctus fuit de origine
mundi, de primo homine et eum subsecutis, de
diluvio, de confusione et diversitate linguarum,de
statu primi hominis, de temporibus usque ad ip-
sum clapsis, de lege quam Jud®is erat traditurus,
de siderum positu, elementis, arithmetica, geome-
tria, et omnibus scientiis, ut ibidem percriptum
est. Anno servitutisin £gypto Judaice centesimo
quadragesimo quarto Jdecem plagis £gyptus affligi
divinitus cepit. Mense Junio aques in sanguinem
sunt convers®,Julioran®, Augustos scniphes, Sep-
tembri musca canina,Octobri pestis pecoris,Novem-
bripustula etulcera, Decembri 88 grando, Janua-
rio locusta, Februario triduan® tenebrs, Martio
primogenitorum interitus.Die Martii decimo quarto
depraedali jussu Dei Agyplios Judeei exiverunt.
Post exitum ex Agypto Jothor Mosis socer, assum-
pta Sephora Mosis uxore ejusque duobus filiis, ad
Mosem in solitudinem pervenit, adhuc cum Ama-
leco bellum gerentem. Tertio ab exitu mense lex
in monte Sinai lala, decemque pracepta Mosi, Aa-
roni alque universo populo data sunt. Secundum
hoc 1ursus Moses jubetur, assumpto Josua,montem
conscendere,tabulasque accipere in quibus lex Dei
perscipta erat. Eodem tempore exemplar quoque
tabernaculi vidit, reliquaque item omnia que ad id
pertinebant. Interim populus vitulum fecerat. Mo-
ses a Deo factas tabulas confringit, jubetque alias
ex lapide excidere, et montem conscendere.Atque
ecce, tertium Decalogus a Deo traditur, primum in
monte Sinai, ubi tube et caligo; secundo, cum
admirabilis scen® et ad id pertinentium visum
Mosi est oblatum ; tertio post effictum vitulum:
nam et tunc Moses quadraginta dies in monte
commoratus est, ita ut neque panem ederet neque
aquam biberet. Sed et splendor faciei ejus tunc
ad populum effulsit.

<ov Aedv,

Undecimo anno ab exitu de Agypto, Moses jus-
sus numerum populi inire, a viginti annos nato et
amplius qui egressi essent ex Lgyplo, 89 absque
mulieribus et liberis atque Levitica tribu, invenit
summam sexcentorum millium, ac trium millium
quingentorum quinquaginta. Ad hunc numerum

v sic Alyurtov ot uyiy, si¢ Bty ouw’. Mdvres &t |) populus spatio 245 annorum ex 75 capitibus excre=

oot dv T} tpdpy Suspddpnoay mowldwg, ol piv Sk
Bhacoyplav, ot 3t &’ sldwlodatpsiav, ol & &’ ami-
ozlay, ix=o¢ 'Inood xai XdAeG. “Elzgs 8t ’Irovds &
705 Nav; By txatdv Séxa, & 88 1od 'legofi X4Aeb
Sty txatov 82vxovra.

*Our tv T Seutepg dlapibproer, Hviza Mwisig
xai "Elealap 0pi0uroay tov Aadv, 0dy shpén &v-
Oowmog Ex tic mpuwing apibudgews, fviza Mwizig
uai *Aapav Rpiurnsav tov Aadv. Tyove 8t 3 mpdty
dplounoc mept o Zlvatov, 4 8¢ Jevtépa mwapa v
"lop8dvyy,

verat, que in £gyptum descenderant. Yerum hac
omnis multitudoin solitudine diversis modis omnes
perierunt, alii, quod de Deo impic essent locuti,alii
ob simulacrorum cultum, alii ob incredulitatem.
SoliJosuaNauw filius et CalebusJephune filiussuper
stitesfuerunt: quorumille 110, hic 160 annos vixit.

In secuuda populi recensione a Mose Eleazaro
instituta ne unus quidem eorum mortalium super-
fuit qui in priore fuerant recensione, quam Moses
et Aaron obiverant.Ea juxta montem Sinai,poste-
rior pone Jordanem acta fuit.
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Moses cum a Deo multis precibus supplexconten- A

dissel ut sibi Jordanem transire terramque promis-
sam cerneredarelur,nonobtinuit.Sed dixitei Deus :
« Hoc libi sufficiat. Ascende inverticem montis, ocu-
lis tuis eminus terram istam speculare: non enim,
transibisJordanem '2.» Mortuus est autem Moses eo
in monte, annos natus 110. Ductor populi post eum
fuit Josua perannos 27, vixitque annos omnino 110.

Enimvero oper® fore duxi res beati Mosis pla-
nius explicare, is ergo accepturus secunderio le-
gem in montem ascendit. Descendit eo in 90 nube
Dominus,eique Moses adstitit per dies 40 noctesque
totidem, ita ut neque pane vescerelur neque
aquam biberet. Et scripsit in tabulis verba Testa-
menti, decem ista verba. Cumque splendore orna-
tus, sumptis tabulis, de monte descenderet, vidit
Aaron universusque populus faciem Mosis coru-
scanlem, metuerunlque ad eum accedere. ltaque
velamine capitis usus est, quolies cum ipsis ageret.
Etenim post 40 dies cum descendisset, ira ob vitu-
lum effictum percilus, illico tabulas comminuit,et
quicunqueflagitioerantobnoxii,internecione deleri
Jjussil. Tum vitulo e medio sublato, unoque die tri-
busvirorum pessimorum millibusiuterfectis postri-
die celeriter ad Dominum in montem se contulit,
quasi pudorem ei, nisi deprecanti annueret, in-
cussurus. Atque audi quid Scriptura dicat : « Pos-
tridie Moses ita populum est allocutus : Ingens
flagitium commisistis. Nunc itaque ascendam
ad Deum, ut vos, qui peccato eum irrilaslis, in
gratiam ejus restituam. Reversusque ad Dominum
Moses dixit: Deprecor, populus iste grandis se
facinoris obligavit deos sibi fingendo. Nunc ergo,
siquidem eis hoc suum scelus ignoscis, ignosce :
sin vero, me ex libro quem scripsisti deleto. Re-
spondit autem Deus: Si quis adversum me deli-
querit, eum de libro meo delebo. Nunc autem ta
vade, populumque duc ad locum quem tibi indi-
cavi. Atque ecce, angelus meus preecedet te. Qua
autem die eos visilabo, ea penam pro hoc 9%
delicto ipsis infligam !3. » Proinde extra controver-
siam est, 80 conlinuos dies beatum Mosem divino
instinctu affectum cibo abstinuisse, alitum Dei
sermnone secundum Domini diclum. Porro cum
Moses in tabernaculum testimonii intrabat,populus
universus stabat contemplans,Moseque introgresso
nubis columna et Deus ad tabernaculum descende-
bant. Populus autem columnam nubis cernentes
adorabant quisque a suo tabernaculo. Atque hoc
modo Deus cum Mose in conspectu populi loqueba-
tur. Moses porro ut populum ab ira Dei liberaret,
tanto conatu nitebatur adeoque sue ipsius salutis
curam non gerebat, ut etiam in clade Dei secundum
Davidem steterit. sl vero Judai ut erant ingrati,
magis magisque adversus prophetamn suunm insur-
rexerunt. Quotguol autem hee egerunt, ii partim

12 Deut. xxxi, 2. '3 Exod. xxxif.
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dydpravor Bvteg uEddov xazefanlstxito 103 moupd- 4 vivi terrwm hiatu sunt absorpti, alios calitus immis-
o, "0s0c 8 waz:favignrey od70d, o piv xaz- sus consumpsit ignis. Scriptum est enim ita:

133
emtdfroay €'¢ YTy Lwvtes, ol &t Oefow mupd¢ ye=  « Mortui sunt in clade populi millia 14 ac septin-
yova3: mapavidwpa. P7st y4p « Kai dyévovto ol s~  genti, hisdemptis qui propterCoram perierunt . »
Ovrxdzes dv TR Ooalas yihiadeg Ssxatisoup:¢ xai intaxdotor, ywols tdv Thvrrotwy fvexsy Kopi. »

Kai pesi tadta odz fiv S0wp 1t owvaywyd, xal Secundum hac populum ana defecit: isque
Ehotdipst 6 Aadg T Mwisf, xal 'Aapwv. Kai xaza- Mosi et Aaroni convicia fecit. 1bi Deus Mosi jussit
€ofoavzes, eTre Kdpiog mpds Mwbsfv: « AdBs <iv  ut sumpta virga populi cetum advocaret, adhibito
$1830v tadtyy, xal #uxArolzoar tiv ouwvaywydv ob  sibi Aarone, utque ad appositum saxum verba fa-
xat 'Azzwv & dSedods gov, xai Aakfsate mpd¢ tiv  cerent:id aquam emissurum. Moses baculoa Do-
witpav ivavtiov adriy, xai duhoe -12 Ddata adric. »  mino sumpto e regione saxi populum 92 in con-
Kai €haBs Mwisic tiv anivavte Kuplov {46Jov, cionem advocavit. Tum Deus eos ita est affatus:
xal Eexhrolage Ty ouvaywyly amévavte i wi-  « Audile me, o increduli : nonne ex hoc saxo vobis
<za;. Kai efme  Kipiog mpdc adtods: ’Axodoaté aquam eliciemus ? » Simul Moses sublata manu
pou ot amelBsic: i, &x ti¢ witpag tadene #afopar _ saxum baculo bis percussit, et copiosa inde aqua
outv S8wp ; Kl irdpa¢ Mwisfic tdv yeipa adtod B emanavit, bibitque populus et jumenta. Deus au-
x2} watafag Ty metoav 8¢ th P68y, FApev U8wp  tem Mosem et Aaronemsiccompellavit:« Propterca
®oAb, xai €y ¥ ouvaywyd xal ta xtivn adtiv.  quod non credidistis mihi eatenus ut meam coram
Ka! cime Kizt0¢ %pd: Mwlsiv zal 'Awpdv. 'Av8’  populo sanctitatem defenderetis, ideo vos celum
Gy odx Emtstedoate aywksar pe dvavtiov 705 Axol, hunc non inducetis in terram ipsis a me destina-
iz 10570 odx elodfer: Opelc tiv ouvaywyiv Tajtyy  tam. Proinde Aaron accedat populo suo et moria-
tlc sy yiv 7y Bwxa adtolc. A mpostelytw 'Aapwv  tur, quia me irritastis apud aquam rixe. » Itaque
wphs Thv Aady adtod, xal dmolavitw, Siéte mazwE5- Moses Aaronemin montem adduxit,eumque vesti-
vazi pe it Tl D8ats¢ Tiic avridoylag. » Kal avebiBage  bus sacerdotalibus exuit, hasque filio ipsius Elea-
Muwiafc tov 'Aaphy e 10 606, 7xi iféducev adtdv t&  zaro induit. Ita Aaron vita decessit anno ab exita
tepatixd fpinia, xai ivéducev adtx 'Ekzafap <év vlev  populi quadragesimo, annos natus 123 ; eumque
adtsd, Ka! améQaviv ‘Aagav v 1@ tessapaxostdp  populus dies 30 luvit. Deinde Mosem Deus in mon-
fze: t¢ 880Cou v ulav 'lopaid, {¥oac ¥tn pxy'. tem Naban ascendere jussit, indeque terram Israe-
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bivtoc T0d Ocob mepi TodTov, xal Méyovtoc. « AtaBa¢  meque se posthac hujus rei causainterpellare, sed
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8% veobdy, tmaxialen thv timov lueivov, dpavpolza  sempiternum usqueconspici sepulcrum Mosisqueat
%} amotzryifovsa Tag e Ty dpviwy, tva WA Yivwaxotey adtod THY AoV et Tov atdva,

M 6t Mwusia Stedfazo iy dpyiv 'Inooi¢ & Mosi Josua successit, Nauz filius. Is, trajecto
705 Nauf), xai =epdsag wdv ’lopdavyy, xal moudsa¢ dv  Jordane, in terra promissa annos 32 bella gerendo
5 vi s tmayyediag Emm AT mohepdv xal xaza-  terramque eam Israelico populo dividendo exegit.
xh7,3080T@y adtiyv 7015 ulois ‘lepand, dnifave {Yoag Decessit annos natus 110. Ac Moses quidem Seonc

14 Num. xvi, 49.
XYLANDRI ET GOARI NOTAE.

fuerit, nisi forte Parva Genesis aliquid habet.8pa3- rum est Numeris xvi ad finem. Deinde quod est
owv, que# vox rupluram aut comminutionem in montem Naban legitur in Complutensi NaBad.
potius et contritionem significat, perspicuitatis Nabau, Deut. xxxu et xxx1v, in liebraico Nebo.Ideo
causa verti cladem Locus de clade 14700 Hebraso- in margine Nabad annotavi. Xrp.
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Amorsorum et Ogo Basanis regibus percussisom- A &tn pt'. Kol 6 piv Mwuone matabac tov Endv Bacthéa

nem eorum dilionem subegerat. Hic Ogus de gi-
gantibus fuerat relictus, in Raphainis habitans
Aslarothi, genus a Raphaiuis duc»ns; cujus culci-
tra fuil ferrea, novem longa cubitos, quatuor lata.
Josua vero, Chananais, Pherezivis, Gergesais, Chet-
tais, lebusais, Amorais et Evaeis domitis, ac tri-
ginta duobus eorum regibus, universam eorum
terram Israelico populo tradidit. Cum autem, in-
quit !5, Israelico populo Lerga obverterent, grandi-
nis lapides ceelitus in ipsos ejaculatus est Dominus,
pluresque iis quam gladio Israelicorum duce Josua
occisi sunt,

Ty "Apopalwy xai tov "Qv Bacidba tFi¢ Basav, &
bredeiely, éx Ty yiyaviwy xatoxdy &v 1§ ‘Pagaly
v "AcTazw8, andyovov dvia tod Pagaly, ob xai 4
xhivy, a:87p%, TH ufwoq Eyousa wYyeq evwea, T
mhdzo¢ tioaapas, dgeideto wicav TRy yiv abidv.
‘0 & 'Inouds yetpwoipevos migav iV v adtdy
xal Tob¢ Xavavaloug zal Pegelalovs xal Tepyesaiong
xai Xettaiong xal 'leBovoalovg xai ’Apopaiovs xai
Edaioug xai mdvtac adtay tods Pagrheiq, dvrac tdv
ap:0udv tpraxoviadio, wkoav iy yiv adtiwv idwxe
toic vioi¢ "logard. 'Ev 8 t® @zdyewv adtods, oreiv,
amd mposwrnov tiwv vy ‘'lepaih xal Kipteg imig-

prdev 2910i¢ MOoug yah2irc ¢ 105 odoaved, xal dyivuvto whAeloug ol amoBavdvzes &:& tobs Aigove tic
xxhagns § olg anixteivay of viol lopard pakalpz etpatnyoivzos "Ingod.
9.4 Verum enimvero magnus iste Josua, et qui B "0 y& piv piyac xal tepatousys val Beogidd g mdvy

miracula etiam edendo se Deo carum demonstraret,
non tamen doloris variarumque fuit tentationnm
expers. De quo eliam hac divina eloquentianobilis
Chrysostomus dicit : Considera mihi quid rei sit
justus homo. Jussil Josua Nave filius solem sub-
sistere juxta Gabaoth lunamque ad vallem Elomusn;
alque ita factura est. Ita enim est scriptum : « Ac
substitit sol in medio cali usque ad finem unius
diei. Quanlus dies neque anle fuit neque postea,
ila tum Deus homini obtemperavit 6. » Hoc Mosis
facta superat. AL enim magnus iste atque mirifi-
cus et admirabilis Mosis successor, omnium que
istimolestaacerbaque evenerant partemipse quoque
sensit. Non enim modo vivente etiamnum Mose

vestem laceravit suam seque cinere conspersit {7, I

sed eo defuncto in majori rursus constitutus fuit
necessitudine, pronus humi totum diem prostratus
ob Achani peccalum populique cladem. Sic enim
habet Scriptura 3, « Et laceravit Josua vestes suas,
scque coram Domino in laciem postravit usque ad
vesperam, cumque ipso seniores populi, pulverem-
que capilibus suis ingesserunt. Dixitque Josua:
Obsecro, Domine, cur famulus tuus populum hunc
trans Jordanem duxit ? an ut eum Amoreis delen-
dum preeberet ? quid enim dicam, posiquam Israe-
licus populus terga hosti verlit ? Audient hoc
Chananei ac reliqui terre hujus incolm, nosque
circumcingent et exscindent. » Videsne hunc non
minori quam Mosem fuisse in anxielate atque 98
perturbalione; qua probabile es? cum eo fuisse re-
daclum ut ipse quoque vitam aspernaretur. Super-
sedeo referendis tot bellis, pugnis ac sollicitudini-
bus, fraudeque Gabaonitica. Sane et agrorum
divisio magnumei laborem difficultatesque porro et
vexationes multiplices attulit. Ad hunc modum
omnes ii qui Deo magnopere placuerunt, @rumnis
prius tenlationibusque speclata eorum probitate,
divino amore fruendi liberam facultatem consecuti
sunt : neque quisquam eorum qui in aliquo apud
Deum pretio habentur, ®rumnis caruit, eliainsi
nos id et Dei de ipsis judicium lateat,

17 Num, xiv. 4 Jos. v,

15 Jos. x. !¢ Jos. x, 13.
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Aadiviwy tpiavosiwy, d¢ Aehéietar, xal tobs &p-
%ov3ag adtdyv RAdroty & Tals dxdvOag. Mata I'ededwv
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&332¢ o' Eri Ailov Bva, 8 dv odx amedelphn wAdy
lodlay T03 viwsipan., “0; xxi aveAfiv &v T Sger
elzz tol; Sucwizag iy mapabodiyv tdv Bivipwy,
t7¢ te Edxlag xal ¢ ouxdjs xxl tfic apwélov xal
¢ Jipvoy, x28° v xai guvibdn adrois. Kai td houmk
<y xptav edproeis Eumpoahey.

“Izzéav 0lv, prols 6 a2idipuag Xpusdatopos, W mo-
2oz pavedv dott T Svoua Tis mapabodic. “Eote yip
=23200A% AzAvpa xai Omiderypa xal dverdiapde, g
Bav Aiyee Axuid: « "EBou fuic eic magaboddy iv tolg
f9veat, xlmay xepadic bv Toic Aok, » "Eott & ma-
pa6od7, aiviypatddng héyos, & molhat Aiyovat {rnpa,
txpaivov wévtor, oin adtdbev 8t mdviwg OFAov v
amd tiv pnudtwy, aAN Eqov vids xexpuppévry Sid-
voray, 5 Stav & Sambav Eheyev « "EZ7AQev and o6 -
patos £30ovtos Podars xat amd taZupo’ yhuxsd, » Kal
Zohoutw €p7,° « T'éts vorge:: maoabodiy wai gxotetvoy
Adysv. » Adyztar 8t mxpadods xal dpoiwag. « "ANAyy
Y22; 97,01, Rapa00iy Taéhrxev abroig Aéywy. Opola
tosiv ) Basihaix Ty obpavay avhpdimy ox:ipovtt xa-
Aov oméspz v T aypd adtod.n Kal mapaboddy Aéye-
za: § tpowodoyla, 0Ty koT: T, « Yit avhpuion, elmoy
ajzois Tiv mapabodiy tadtyy, ‘0 Zetds & peyadomsé-
puyos: » aezdy Méywv oy Bagihéa. Hapabodd Aéye-
Tat xai & tomos xai A elxiv, b5 xai & péyas Had-
Aog Eon « Ligtet mpogeviivolev 6 *ABpaip tov 'loadn
mepalousvos, xal Tov povoyevi] mpooépepev & Tiag
imayyehizs  defamevog. "O0sv  xal dv mapaBodj
sodtov ixouizato, » toutdstiv &v tomyp xai l-
xéw. Kal mapaBody &1t Adyos mapabirdov t&
voy,Ta T0TC aighnzols, xxl WapgT@Y Ex TdV Eyro-
oplwv  xal bpatwv t& Omepxdoma xai 4dgata,

19 Judic. 1, 7. ¥ Psal. xLi1, 15. 3 Judic. xiv, {4.
8 Hebr. x1, 17.
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Post Josuam Deus judicum opera populum ser.
vavit.a reliquiis gentium alienarum vexatum. Inter
judices eos primus fuit ordine Judas, q:1i populo
annos septem prefuit. Is Adombezecum barbaro-
rum regem in suam poltestatem redegit. eique ma-
nuum ac pedum extremitates preecidit. Tuin Ado-
nibezecus : « Septuaginla,» inquit'?, «reges habui,
qui pracisis a me manuum et pedum extremitati-
bus sub mensa mea ciborum reliquias colligebant,
Sicut ergo feci, sic mihi Dominus retribuit. » Suc-
cessit Jude Gothoniel, huic Aodus. Post Aodum
Samegar septennium judicis officio functus esl. Is
de barbaris uno die 600 viros stiva aratri occidit.
Successit huic Baracus, collega Debora fatidica.
Horum atate Prometheus et Orpheus Thrax, Gra-
corum sapientissimi 86 tum AEsculapius medicus ’
Lycurgusque Spartanus qui Gracis leges condidit,
innotuerunt. Post Baracum judicis munus per an-
nos 40 obivit Gedeon,qui et Jerobaalus usurpatur,
qui Madiani gentem trecentoruam virorum, qui, ut
dicetur, aquam lambendo delecti fuerant, cxercitu
fretus fudit,ejusque principes spinis triturantis in
morem concidit. Huic filius Abimelechus snccessit
ac triennium preefuit. Is fratres suos, liberos ho-
mines, numero 70, super uno saxo omnes interfe-
cit ; neque fratrum quisquam superfuit proter
unum Joathanum nalu minimum, qui conscenso
monte Sicemitis parabolam de arboribus olea, ficu,
vite el rhamno narravit ; cujus fabule rem ea qua
ipsis evenerunt comprobavere. Reliqua de judici-~
bus, in progressu invenies.

Porro sciendum est, ait celebris ille Chrysosto-
mus,parabol® vocabulo plures res denotari. Nam
etsermonem significat et exemplum et opprobrium,
et cum David ait *:«Fecisti nos parabolam gentibus,
ut populi capila moveant nobis visis. » Est etiam
parabola oratio qua aliquid per ambages innuitur,
quod genus multi questionem appellant ; cum ver-
bi gratia significatur aliquid. non statim autem ex
verbis evidens est, sed intus reconditum habet
sensum. Ut cum Samson dixit ¥ : « Ab ore voracis
cibus exiil et dulcedo a valido »De eodem hac Solo-
monis sunt verba * : « Tunc parobolamintelliges et
obscurum sermonem.»Diciturautem parabola etiam
similitudo. Unde 97 ha®c « Aliam porro eis para-
bolam proposuit, ita dicens ¥ : Regnum ceelorum
simile est homini bono semine agrum suum conse-
renti. » Tropologia etiam, cum verbis aliud signi-
ficantibus res exprimitur, parabol® nomen gerit.
Ut hic * : « Fili hominis, dic eis hanc parabolam :
Aquila magnis alis, » etc. Aquil® nomine regem
notat Imago etiam seu exemplar parabol® voca-
bulo indicatur, ut cumn D. Paulus dicit#: « Fide
Isaacum tentatus Abrahamus obtulit, unigenitum
suum,accepta jam promissione ; unde et per para-
bolam eum tulit,» id est,ut imaginemet exemplar.
Est etiam parabola oratio qu® mente percipienda

% Proverb.1, 6. * Matth. xur, ¥ Ezech. xvn, 3.

aukna
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sensibilibus comparat, et mundanis ac visibilibus A Hpé6Anpa 8¢ st Aéyos ouvesmiaapévos xal alve-

rebus invisibilia atque snpra hunc mundum sita
indicat. Problema vero /quastionem Latine dicere
prssis) oralio estobumbrata et divinaliouem requi-
rens, juxta hoc ¢ : « Inclinabo aurem meam ad pa-
rabolam, aperiam in psalterio quaestionem meam.»
Problema etiam est contemplatio ad cognitionem
faciens. Exemplum est, quod a singulari ad uni-
versale adducit ; aut cum singulari per singulare
sive simile fidem facimus. Parmmia sermo est oc-
cultus,qui alio manifesto indicatur. Allegoria est
qu:e de inanimis sumitur,ut montibus,collibus, ar-
boribus et catera Tropologia, qua a nostris mem-
bris ducitur, ut capite, ut oculis, ut reliquis ; ab
immutatione verborum nomen habet.

08 Necessarium duxi hoc loco de judicum
Israelicorum rebus gestis breviter commemorare,
ut et quibus e cognit® sunt, in memoriam revo-
centur, et quibus ignote, illis vel parvam earum
notitiam prabeamus.

Mortuo Josua, quardam gentes ad tentandum
Israelem relicte fuerunt Pranoverat enim Deus
fore ut a se deficerent ac falsos deos amplecte-
rentur : itaque eosin hostiumsuorum superstitum
manus dedidit, qui eos oppresserunt ac stipen-
diarios fecerunt. Tum?® angelus Dei in conval-
lem, in quam universus populus convenerat,
descendit, eique suam defectionem exprobravil,
indicans eam fuisse causam cur barbaris dede-
rentur. Fletum ibi universus populus sustulit,
Domini beneficiorum et pra:sentis miseriz memo-
ria. Itaque ei loco nomen Vallis fletus inditum.
Quod enim Israelicus populus gentes quas deleri
jusserat Deus non exciderat, sed opera eorum di-
dicisset,iis se permiscuisset atque sculpta eorum
simulacra cultu dignatus esset, ideo in potestalem
barbarorum erat deditus. Deus lamen sua motus
humanitate eum miseratus est, excitavilque ei
primum judicem Gothonielum Chalebi gene-
rum 2, Is Chalebus cum annos 107 vixisset, vi-
ribus veluti adolescens integris in bello versaba-
tur. Gothonielus autem robore divinitus praditus
regem Syriee clade affecit. pacemque suis restituit,
qua annos 40 duravit, usque ad Gothonieli mor-
tem. Rursum inde a Domino defecerunt 99
Israelici ; isque eis Eglonem Moabicum regem
immisit, qui per annos 18 populum Israelicum
servitute pressit Denuo itaque auxilium Dei op-
pressi implorarunt ; qui eisjudicem dedit Aodum,
virum ambidextrum.Is praclarm ausus facinus
Eglonem domi su® dolo interfecit, fugaque ela-
psus, confestim Israelico exercilu assumpto,
magna Moabilas clade affecil. Postea annis 80
Judwis quieta omnia fueruut, Sub ejus morlem
cum populus Israelicus rursus a Deo descivisset,
per annos 20 eum Sisera Jabani regis copiarum dux

38 Pgal. xLviu, 3. 17 Judic. o * Judic. m.
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avtdy Aéyouza: « “Exxdwvoy, x5pte, wpic ue, pi po-
603 ». Kai elofAfz 7pdc adtiy, xal imduiosv altov
yiha 8:2 T Sifng, xai xorplgaca mazsihg dmixtst-
vev adtév. Kal #15yacey 4 yif imi Bazzax &y .
A30:¢ Gt "l3pan ) inihsto tolc eld:dhorg, xx! fepova-
aw &v yupl Madip étn L. Téte oy dyyehos Kou-
plov td Fedew, Aiywy- « 'Ev 1 yepl gov Kisrog
w2za0'3wa iy Madudp. » “Huree 8t Tedeam yevé-
302t Ouslav tp Koplp, xai figaze 6 &yysdog @
&xoy ¢ paBlov 20t0d ti¢ Ouslag, xal 2E7h0: wYp
x1i xatéxaveey adtfv. Kal dnfiAdev an’ adtob b
ayyehog. Tére Fyviw Tedewv &te dyyelog quvehaher,
xai tpo670y. Eira alrel tiv Swooiy altyow mep! zod
wixov, x2! Tuyyave: ti¢ altdsew;. Elra xatagtpé-
ost tov Bupdy &v @ t0spdncuoty & mathp adtod TV
Bai), xal motel éxel Qustagtso:ov, xal 0ler T Ocip
Sauadty, Elta w:ooxadetzat tov Aadv zal amostpiyst
tob; dedidtas, £x03t xal 80 yh:2dxc. Elva maga-
Aapdavat Tag amoAerplelsas Sérx yihiadag, xal wpos-
wifer Be0d xdtetgwy dv T mosapP, xxl Tub¢ Adav-
T2 th yhwooy tpraxoesious xatéye:, axomiprer St
tod¢ Aotmole. ‘Q¢ St dvaydiviog Eybveto i Boayd-
oyt Ty ouppiywy, imtsémerat wapx GAV TH V-
xti dxeivy xatelOeiv dv TR mapepbodf Madiin pd-
vog petx mardaziov. KotehBwv 8% fixouosv v i)

wapepbohfi Asydviwv paylda xp:fivyy (54) év Savy c

te0ea302t tov Aéyovta &v T mapepbodi Modidp,
fitis dvaxvhiopdvy v mavti tp Aap Ezbacey Rwg
¢ ounvic tod Pagthdwg, xai inatafey § payic tiy
oxnviy, xai Emece. Kai elmov ol dwodovres® « Odx
ot tobto, AN’ §i  Popeain tod Tedewv: mapadr-
gt yap & Kbpas wiv mapepbodiy talbty & yepl
adzob. » Kal fixous: Tedziv xai &visjuge. Kai
avikOev bv T dxelwm vowti mpde vy mapep€oldy,
xal evigyvae tobs tpraxnclovs &vdpag Tobs per’ ab-
03, 8¢3wre St abrols dppopsic xal Aapmidag xal
cidmyyas. Kal xatelbiy memolnxey ¢ yiypamTar,
"Hv 8¢ Madiip pvoiides touandaat Suena, dast
dupic iv wedly xeyopdvy, xai odzx Fv dptB1d¢ Tod
Az0B abtiw f thv xaurdwy adtev. Kai iret ifigTn-
oev adtobs & O¢ds, xatediwfe Tedcdv dmisw adtdv.
Tvévtes 8t ol imlhotnot mpoxatédabev tic Siabxrete
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populo pracerat ¥, adscito Baraco una ad mon-
tem Thaborem proficiscitur, testata eum esse
diem quo Deus IlIsraclum esset a Madianitis
liberaturus. Porro Baracus Siseram in fugam
actum insecutus est, atque ejus currus commi-
nuit. Ipse quidem Sisera de suo curru dascendit
solusque fugit. Quem couspicata Jaela, mulier
egregia, ad se vocavit, hortata ut metus securus
ad se diverteret. Ingresso silis reslingendwe gra-
tia lac bibendum exhibuit, sopitumque clavo tru-
cidavit. Sub Baraco inde populo pax 40 annos
fuit. Post, cum denuo ad simulacrorum cultum se
dedisset, in Madianilarum manu per seplennium
fuit Ea lempestate 3 angelus Gedeoni appa-
ruit, qui ei indicaret fore ut in ipsius manum
Deus Madianitas traderet. Ibi cum Gedeon pe-
tiisset ut sibi rem sacram Deo facere permitte-
retur, angelus summitate virgm sacrificium tetigit,
ignisque inde exarsit idque consumpsit, ac 100
discessit angelus. Sensit ergo Gedeon angelum
secum fuisse locutum, ac timuit. Inde duplicis de
vellere voli divinitus compos factus. allare quod
ad Baali cultum pater usurpabat subvertit, coque
loco ara exstructa Deo buculam immolat. Tum,
convocato populo, 22 millia eorum qui sibi mctue-
bant discedere domum jubet, et reliqua 10 millia
virorum jussu Dei ad amnem deducit, ubi reliquis
omnibus repudiatis trecentos tantum, qui lingua
aquam canum ritu lampendo bibissent, retinet.Ea
tam parva manu instructus mandato Dei solus ea
nocte cum puero in castra Madianica descendit.
Ibi audivit insomnium sibi invicem narrantes,
imaginatos se per quietem videre pastam hor-
deaceam volutari per Madianica castra, perquetota
castra volulatam ad regis tandem tentorium per-
latam impulisse id atque dejecisse. Id auditores ila
interpretari, nihil aliud significatum eo insomnio
quam Gedeonis gladium, in cujus manum Deus ea
castra esset traditurus. Hoc inauditum Gedeonis
animum confirmavit ; eaque nocte in sua reversus
castra, fiducia 300 viros suos implevit, acinstructos
amphoris, lampadibus atque tubis ad hLostiumn
castra deduxit : ibi tum res gesta est quomodo
Scriptura exponit. Erant in castris hostium ter
millena cenlumque ac viginti millia hominum,
veluti locustarum multitudo per agros diffusa ;
neque numerus camelorum iniri poterat.Postquam

XYLANDRI ET GOARI NOT.E.

(53) Nescio an sic locutus sit Cedrenus. Res est
manilesla, et pro 'KA8a6p historia fretus repono
ixi 82607, XyL. )

(54) Quod quid sit, non pronuntio. Sane neque

a Grazco neque ab ipso Hebraico ory by oy vww
procul puto abesse meam interpretationem. Zona-
ras _habet pijav «:i8ivry. Josephus addit vux
edtzheias avhpthmor a6zwtav, qum ob vilitatem ab
hominibus pro cibo non usurparetur, 1. v, o. 8.

Porro qui sequitur Madianitarum numerus, eum
expressi ut reperi, 312000. Verum is omnem non
fidlem modo sed et veritatem excedit : quin imo
etiam si pro myriadibus chiliades legas, ut sit
312000, tamen amplior justo videri possit. In
Scriptura sacra exercilus numeratur, tametsi
maximum fuisse locustarum cowparatio indicat.
Josephus quidem auctor est occubuisse in pugna
Madianitarem 120 millia Xvr.
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Deus in fugam cos conjecit, insccutus est Gedeon. A =@v 533wy ¥y 255 "[osdivou, xal suvéhaSov oed-

401 Et reliqui re cognita trajectus amnium
usque ad Jordanem occupaverunt. Principesque
Madianicos Urebum et Zebum in fuga compre-
hensos capitibus truncaverunt, eaque ad Gedeo-
nem attulerunt Is transmisso Jordane castra Ma-
dianica cepil ; fugaque ex iis elapsos regesZebeam
et Salmaunam persecutus interfecit. Ex preda
autem inaures aureas accepit Gedeon, confecitque
Eplhiodum, quod in urbe sua Ephra collocavit, in
ditione Manassea. Ad illud Ephodum totus populus
Israelicus impegit, illicitos cultus ei exhibendo.
Sub hoc Gedeone, qui et Jerobaalus dicitur, qua-
draginta annos conquievit populus. Gedeonis ®tate
fuit Orpheus Thrax lyricus, Bryosius, sapientissi-

mus ac celeberrimus poeta. Is theogoniam mundi B

creationem, hominis efficlionem exposuit, initio
operis pra-fatus nihil se istarum rerum de sua
sententia scripsisse, verum se ex Phebo Titano
sole quwmsivisse genus deorum quod esset, ac quis
mundum condidisse. Exstant in ejus isto opere
hi versus :

Rex Phabe, arcitencns, Latona vivida proles
Lucipotens, o qui radiis jacularis ab alto

Cuncta tuis, qui cuncta oculis purissime lustras,
Hes hominum divumque videns et cuncta gubernans :
102 O sol, auratis qui sursum attolleris alis

Et liquidum intactis velox pelis aera pennis,
Iste dvodecimus, mihi te nunc sermo loquente
Audilur : mea te firma est oratio leste.

Atque eadem de re multi etiam versus sunt Or-
phei : sed el in his quos relulimus indicat, qu®
voli compos factus, qu® de deorum genere et
mundi origine audivissct conscripserit : reliqui ob
multitudinem sunt omissi. Inter alia hoc etiam
dicit, principio mtherem (sive id celum dicere
voles) id mundo exstitisse a Deo fabricatum. Ab
utraque autem etheris parte fuisse chaos et cali-
ginosam noctem. qua quidquid est infra wtherem
tuerit occultatum, eo indicans, noclem preces-
sisse. In eodem opere dixerat esse quemdam in-
comprehensibilem omnibusque rebus priorem ac
superiorem. alque omnium conditorem, cum ipsius
wtheris tumn universorum que® infra sunt. Terram
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[P. 37) natedlwie T:d:iv Smishey adtdv, xxi ba,
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Ty oxddwy, xal Evoirosy 'Ezodd (55), xai Eowyoev
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4 7, inl Tededn, b¢ xal ‘IepoBazr Ehiyeto, imi Ery
w. 'Ev zodtorg 10ig y9évorg <ob Ted:av fiv 'Ozosds
8 0:4% 6 Aupixds & Biuhateg, & oopwtataq xal meot-
Bdrtog mowntig, Sotig ebt0zto fenyovizg xal %3309
xtioy zai avBowmwy mhastousyiav, eisrxdg & Tf
h] ~ - A » -~ g "N . y
gpx T Tob ouvzdypatos adtod Eru if 18lac evbupozws
obx £éhetd Tt meal B:0l 7 T¥ ¢ voopni g xtlsews, AL’
altroxpévov adtod pabeiv mapd 105 Poibov Titivos
Hhiov =7y geayoviay xai Tiv Tob xdopou xticw, xai Tis
inolroev adtdv. 'Exoépstae yap &v i 20105 inbise
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16 mhv00¢. Aéye: &t mpds tulc EADoig xal tadta, &t
8k &o/7c avedely Oy v xdopy & albip Gmd tod Beod
87 poupynfelc, Evrelley 8% xai dvielfev tob alBépog
Fv y20¢ xat v Yogeza, mavia § ixgdomwte T3 Owd
Tov alOépa, orpalvwy iy vixza miotsssdev, slipy-
x®; & T adtod ixPéset axazddrmtdv Tiva xal mdv-
Twy Oméoratov elvar, mpoyevéstesdy te wai Snmpioup-
yov amdvtwy, xai abied tod albizoq xai miviwy t@v
Or’ abzdv tov ailépa. Tiv 8t yiv elmev Oxd <od
061096 X63270v obsav. “Kopaae 8 ot 1o g pfi-

XYLANDRI ET GOARI NOTE

(55) Ephod qui rei sit el quem usum spectet, hic
explicare omitlo. cum iis qui sacras Litteras dili-
genter legerunt non sit obscurum. et non multo
post in Micbael historia vocem Cedrenus utcunque
Interpretefur. Post Orpheus vocatur Bryosius,
mihi, prorsus ignota appellatione; quam tamen
mutare non debui. Et versus hexametri qui ex eo
citantur miserabiliter sunt confusi, neque dificile
est primum sic seribere :

wo3g Avzaig ol Exaty,Bdhe. Poibe xpata:d.
Post a wav8zpxis integer incipit. Item ab #).e, si
Xpvacloay scribas. Est et metrum a Swdexz-
T7v utcunque constans, et cui proclive sil succur-

rere, Postremum erit 973 oxmivae, ot &', etc.
Verum reliqua languent. Qua ex ingemo emendare
velle non videbatur in prasentia commodum.
Exstant, sane multa hinc inde apud Clementem,
Justinum, Eusebium et alios Orphica. Si quis in
hec quoque alicubi incidet, ex melioribus dete-
riora corrigat. Ego, nisi hallucinor.sententi® nul-
lum attulidetrimenium.Que post versussequuntur
Orphica. eliam apud Suidam leguntur in 'Op-
ge)r, paulo licet aliler Sed et qui de humana
miseria inferius cilantur ejusdem versus. partim
ixntegn parUm mutili partim depravati sunt.
YL.
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geds dundgag ix <fis pavielzs deiwe Mz, omep
tourvederar Bovdd, cig, fwsdordp. Elmev dv 1
abod exBicet Taitag tag tpei Oclag t@wv Gvopdtwy
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